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PREFACE, 


THE object of these Heads of Hebrew Grammar is to furnish 
the learner of that language with all that is needful for him 
in his introductory studies, so that he may be thoroughly 
grounded in all that is elementary. 

In teaching, the present writer has been wont to give oral 

instruction as to all the elements, commonly making use of 
some short Hebrew grammar ;—marking the rules which re- 
quire attention, and adding others which are not to be found 
in elementary grammars in general. 
- In this way he has had a kind of oral Hebrew grammar for 
learners; and the same grammatical instruction which he has 
thus communicated to those whom he has thus taught, is here 
given written down for use or reference. 

He is well aware that the number of Hebrew grammars,— 
both of those called elementary, and of those called critical, 
—is very great; this consideration made him long feel reluc- 
tant to commit his oral grammatical instruction to writing; 
but, if the mass of Hebrew grammars be examined, it will be 
found that very few of them possess any distinctive features; 
and he is not aware of one which he has been able to use 


as thoroughly adapted to the wants of learners. The outline 
; Vv 


vi PREFACE. 


grammars are mostly unclear in arrangement, and often it 
correct in statement. With regard to this outline, he can only 
say, that it has already stood the test of experience in its 
practical use, and thus he is able to speak of the result as 
satisfactory. This gives him a confidence in introducing this 
outline to others, besides those to whom he has given oral 
instruction. 

It is true that in recommending an outline of Hebrew 
grammar to beginners, no less an authority than that of 
GrsENIUS is opposed to one :—the opinion of that learned man, 
the greatest Hebraist of modern times, was, that a learner 
should use a critical grammar from the commencement of his 
studies. But Gesenius, in his Hebrew tuition, had to do not 
with mere beginners; the students came to him with an 
elementary grounding in forms and inflections acquired in the 4 
Gymnasium, previous to their university course; and we 
believe that a critical grammar, if put into the hands of a 
mere beginner, will be found to deal with subjects in a deep 
and philosophic manner, which will, for a time, bé rather a 
hindrance than a help, because the subjects themselves are not 
understood. 

Let there be a proper groundwork laid of rorms and in- 
flections, as well as of the ordinary forms of construction, 
and then the best and most critical Hebrew grammars may 
be studied, and that with profit. Every one who seeks an 
intimate knowledge of Hebrew should be encouraged not only 
to use, but to study, the grammar of Gesenius [as edited and 
enlarged by Professor E. Kautzsch (English translation from the 
twenty-sixth German edition ; Clarendon Press, Oxford, 1898)]; 
but no one should be recommended to attempt this, unless 
elementary knowledge be first acquired with accwracy, either 
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from an elementary grammar, or by selection from one that is 
critical, 

Here an attempt is made to lead the learner into a practice 
of reading fluently ; few things are more necessary to him than 
this ; with this object, the Hebrew words in the former part 
of the grammar have their pronunciation appended to them in 
our letters, with the syllables divided, and the accents marked. 
In dividing the syllables, the common practice of Hebraists 
has been followed. 

A chapter has been added on the accents; this is a subject 
which is generally passed over in Hebrew grammars in a 
manner much too summary; the Table of Consecution will 
be found much more complete and accurate than those gener- 
ally given. 

It may be thought that even in this brief grammar some 
things are repeated which need only have been stated once; 
fhe reason is that it is found in practice that some things 
require to be stated in different connections; and, therefore, a 
little repetition is a less evil than to neglect the convenience 
of the learner would be. 

The learners of Hebrew are either adults who wish to read 
the Bible in the original, or younger persons who have Hebrew 
ussigned as part of their studies. The adult learner, if he 
yequire some small ability in reading the Hebrew Bible /irst, 
will afterwards find the critical details of Hebrew grammar 
‘ar more easy to be understood ; while for a young person the 
memory is commonly in advance of mere reasoning power, and 
hus things can be better learned first, and the full and minute 
xplanations of the reasons, etc., may follow after. Hence 
nany things have been left without minute explanation, the 
lesire being in no sense to supersede critical grammars ; and, 
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also, many things may be presented in a different form and 
connection to an advanced scholar, from that in which they 
can to a student. 

The importance of Hebrew to every biblical student is very 
great; this is an admitted fact; yet how very many in this 
country, who possess at least some knowledge of the Greek New 
Testament, still (in spite of all the increase of Hebrew learning) 
know nothing of the Old Testament in the original ! 


TO THE LEARNER. 


Tue learner is reeommended— 


Ist. To acquire a knowledge of the letters, etc., and to learn 
to read and enunciate fluently. 

2nd. Then to /earn the personal pronouns and the verb in 
Kal;—to observe the differences of the species; and 
gradually to obtain an entire familiarity with the 
whole of the regular verb. 

8rd. Then attention may be paid to the common prefixes and 
suffixes. 

4th. Then to the nouns—feminine, plural, construct state, 
article, ete. 

5th. Then the irregular verbs may be learned (in this the 
mind may be used more than the memory merely). 

6th. After this the declensions of nouns may be acquired. 


While learning these parts, the learner should read care- 
fully and often the remarks and rules which are introduced ; 
and when an accurate knowledge has been gained of regular 
forms and inflections, and a good general knowledge of those 
that are irregular, the learner may study all that relates to 
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A small volume of Hebrew Reading Lessons, containing the 
first four chapters of Genesis, and the eighth of Proverbs, giving 
the lessons which the present writer has been accustomed to 
impart orally, has been published by Messrs, Bagster; this 
will be found of much assistance by the learner ; many have, 
he knows, been aided by it.* 

Let the learner keep the Table of Verbs open before hit in 
reading Hebrew; he will thus be aided in finding what any 
part of a verb is with which he may meet, 

The rules given at the conclusion of the “ Heads of Hebrew 
Grammar” for finding words in a lexicon, will be sufficient for 
ordinary purposes, whether the lexicon be one of the old ones 
according to roots, or one arranged alphabetically like that of — 
Gesenius. 

It may here be mentioned, that besides the Hebrew lexicons 
of ordinary arrangement, there has been of late published by 
Messrs. BacsteR, “An Analytical Hebrew Lexicon”; this 
work, by Mr. B. Davidson, will be peculiarly useful to learners ; 
for they may there find every word in the Hebrew Bible in 
alphabetical arrangement, just as it is read in the Sacred Text ; 
the word is referred to its root, and the parsing is given very 
clearly. 


* This Manual, the ‘“‘ Hebrew Reading Lessons” has been adopted as one of 
the books used in the ‘‘ Honour Course” at St. Aidan’s College, Birkenhead. 


We take this opportunity of stating that the Grammatical Remarks prefixed to 
them are by another author. 
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THE LETTERS AND READING. 


§ 1.—HssReEw is written, like most of the languages of the same class, 


from right to left. 
The letters are all regarded as consonants, the vowels are supplied 
by points; of which most are placed below the letter which they follow 


in pronunciation. 


§ 2—THE LETTERS. 


The Hebrew tetters are twenty-two in number The following table 
exhibits the Alphabet, showing tne order, names, and powers of the 


letters -— 
2 


THE ALPHABET. 


A-leph 
Béth 
Gi-mel 
Da-leth 
He 
Vav 
Za’-yin 
Khéth 
Teth 
Yodh 
Caph 
La-med 
Mem 
Nin 


Sa-mech 


,6 43 ] SoShasds 2 


A’-yin 
Pe 
Tsa-dé 
Kiph 
Résh 


{ w Sin 
vw Shin 
a 


Tav 


ruKucovovswy 


a light breathing. 
E. 


& hard. 


Kh. (a hard aspirated guttural. 
Ak (Germ. ch.]}) 


Ss. 

probably a hard breathing. 
P. 

Ts. 

K hard. 
R. 

S. ]- These are counted as but 
3. J 

4 Wee 


one letter 


In pronouncing the names of the letters, let the vowels be sounded 
as in Italian ¢ 1d some other continental languages; i.e. 
a@ like ah (or a in father). i like ee. 


>, eh or ay. 


24, sn00s 


Attention should be given to this vowel scale, as it will be used 
throurhout the present work, because of its presenting many con- 


FORMS AND POWERS OF LETTERS. 3 


veniences to the learner in enabling the pronunciation of Hebrew words 
to be given with uniformity and accuracy. 


§ 3—REMARKS ON THE LETTERS AS TO FORM. 


Tt is needful to learn carefully to distinguish from one another the 
letters which are somewhat similar in form. 

3 Béth resembles 3 Caph; but the lower corner of 3 Caph on the 
right-hand is rounded, while 3 Béth is not. 

3 Da-leth resembles 1 Résh; but the latter is rounded at the 
shoulder, while the former is not. 

‘J Da-leth also resembles 7] final Caph; but it is distinguished_by the 
latter being extended below the line. 

nm Hé, M Khéth, and Fi Tav, resembie each other; they are thus dis- 
tinguished :— Hé has its left-hand stroke not joined to the upper line, 
while M Khéth is so joined; M Tav is distinguished from both by having 
a kind of foot at the bottom of the left-hand stroke. 

} Vav is distinguished from ? Za’-yin by being rounded at the top; it 
is distinguished from ’ Yodh, by the latter being smaller, and not being 
drawn down to the line; and } Vav and ? Za’-yin are both distinguished 
from } final Nun by the latter being drawn below the line. 

© Teth is open at the top, and !) Mem is open at the bottom. 

OD Final Mem is square at the lower right-hand corner, while 
D Sa-mech is rounded. 

Y A’-yin has its tail turned to the left, but ¥ Tsa-dé has the tall with 
‘a curve first to the right, and }’ final Tsa-dé has the tail drawn straight 


down. 
© Sin has a dot on the /eft tooth, vw Shin on the right. 

A little attention to these remarks will soon enable the learner to 
distinguish those which at first appear to the eye as somewhat alike. 

It is important to be thoroughly versed in the letters; to this end it 
is well to take any passage in the Hebrew Bible and name aloud each 
letter in succession, with reference to the table in all cases of doubt. 

The five forms of letters marked finals, are those which are used 
when the letter happens to be at the end of a word. 


4 POWERS OF LETTERS. 


Sometimes a letter is found difated, thus, CQ, ie NS; this: is merely 
to fill up the line. 


~ 


§ 4—ON THE POWERS OF SOME OF fHE LETTERS. 


& A-leph and ) A’-yin are generally omitted in pronunciation; the 
former is simply a breathing enunciated with the vowel with which this 
letter is connected. ; 

} A’-yin seems to have had originally a guttural aspirate sound ;— 
and it is not improbable that, even while Hebrew was a living language, 
it was almost entirely dropped as to pronunciation in some words, even 
though retained in others. As there is much doubt as to its true power, 
it will be better to treat it in the same way as 8 A-leph in reading. In 

giving the pronunciation of any Hebrew words in which  A’-yin occurs, 
it will be itself inserted instead of any attempt being made to supply an 
equivalent in Roman letters. 

Six of the letters—2 Béth, 3 Gimel, J Daleth, 3 Caph, 5 Pé, 
hl Tay, are given in the above table with a dot in the middle of each. 
fhis dot is called Daghesh lene, and its use is to harden the letter in pro- 
nunciation; without it 3 B becomes 1 V; 3 G becomes 1 Gh; 7D 
becomes 7 Dh; 5 K becomes 5 Kh (like [1 in sound, but fuller) ; 
® P becomes © Ph or F; MT becomes MN Th. In § and 1 the differ- 
ence of sound is rarely observed; however, for convenience sake, they 
will be in this Grammar expressed by 1 Gh and 7 Dh, when Hebrew 
words are given in our letters. 


This twofold sound of these six letters requires particular attention. 


The point Daghesh may also be written in any letter except % A-leph, { 


1 Hé, M Khéth, Y A’-yin, and 1 Résh. It is then called Daghesh forte 
or double Daghesh, and its use is to double the letter in which it is written. 
The six letters 3, 1, 7, 3, 5, M, may also have Daghesh forte; and then 
they are both hardened and doubled; they become Bb, Gg, Dd, Kk, 
Pp, Tt, and not Vv, etc., nor yet By, etc., nor Vb. (The distinction be. 


— 


ee eee 


tween Daghesh lene and Daghesh forte in these six letters will be ex- 


plained when we speak of the division of syllables.) 
A small line, called Raphe (~), over one of the letters which take 
Daghesh lene (thus, 4) is scarcely ever found in “printed Hebrew 


a 


ed 
(although frequent in MSS.) ; its only use is to show the absence of 


VOWELS, 5 


‘Daghesh lene. 
A similar point called Mappik is written in the letter  Hé, which 
has then a fuller sound. 


§ 5—THE VOWELS. 


Tt has been already said that the vowels are expressed by points, and 
that these points are appended to the letter which they follow in pro 
-nunciation. 

_ In the following list of the vowels, the letter 2 is so placed with the 
long vowels as to show the places of the point and the letter. 

_ The letters 13 are given to exhibit the place in which the short 
vowels stand. 

With regard to the sounds of the vowels, the reader is requested to 
remember the Italian vowel scale: a@==ah; e=eh, or ay; i—ee (ori 
in pique); 6; woo. ; 

There are five long vowels— 


(=) Ka-mets Gas 3 Ba. 
o.. (=) Tsé-ré éas 2 Be. 
1 Long Khi-rik 4 as) °2 Bi. 
} or *. Kho-lem 6 as 1D or 3 Bo. 
3 Shi-rék & as 12 Ba. 
There are five short vowels— 
| — Pa’-thakh a as 12 Bad. 
e as T2 Bed. 


= Se’-gol 
+ Short Khi-rik é as 12 Bid. 
— Ka-mets Khatéph 6 as 43 Bod. 


T 
— Kib-buts % as 4 Bud. 


* 


Besides these ten vowels there are also what are called imperfect 
vowels. 
Every letter which has no vowel of its own has Sh’va (:) ex- 
pressed or understcod beneath it. When Sh’va (:) is sounded at all 
(vocal Sh’va), it is like an extremely short ¢, hardly more than an 


Ae 


6 REMARKS ON VOWELS. 


elision between two consonants. When silent it serves to divide the 
syllables. 

But when Sh’va would, in accordance with analogy, be written under 
the letters N, 1, 1, Y (called gutturals), for greater convenience of 
enunciation, a more distinct vowel sound is combined with it; and thus 
there arise three imperfect vowels, called compound Sh’vas. They are— 

— Khatéph Pa’-thakh: a extremely short, like a in abound. 

= Khatéph Se’-gol: — e extremely short, like e in beneath. 

= Khatéph Ka-mets: 0 extremely short, like o in collection. 


§ 6—REMARKS ON SOME OF THE VOWELS. 


It will be observed that the Ka-mets a, and Ka-mets Khatéph 6, have 
precisely the same form. When —, not accompanied by an accent, is 
followed immediately by a letter doubled by Daghesh expressed or 
understood, or by a Sh’va, or by Mak-keph (see below), it is 6; other- 
wise it is almost necessarily 4. But if another — as 6 follows, then it 
is 6 even though accompanied by an accent. 

The rules for the division of syllables will show the meaning of this 
rule, and also how simple it is as to its practical application. 

The * Yodh, which is given with long Khi-rik, is said to coalesce with 
the vowel, and thus it is not enunciated separately. This ’ Yodh is no‘ 
unfrequently omitted, and then long Khi-rik and short are to the eye 
alike; but the division of syllables shows whether it be long or short. 

Kho-lem may have the letter } standing under or not; the sound is 
wholly unaffected. 

Shi-rék cannot be written without the letter 1; the point resembles 
Daghesh, but it may be thus distinguished; if the | have another vowel 
to be pronounced after it, then the dot is Daghesh; if not, it is Shu-rék. 
Thus, 1] Hav-vah; the dot here is Daghesh; because the } has an- 
other vowel. If the 1 be omitted in any word which ought to take 
Shi-rék, then Kib-buts — is used in its stead. 

When a vowel is followed by a homogeneous letter, they coalesce in 
sound; this is the case with Khi-rik followed by ’ Yodh, and also with 
= Tsé-ré followed by the same letter; when ° Yodh or } Vav follows a 
vowel not homogeneous, then the power of the letter must be fully 


VOWELS AND ACCENTS. ui 


retained; this is the case in such terminations as '—, 1+, }'<, }— pro- 
nounced Gy (like the Greck az), av, div (or dv), dy. 

The vowel Khd-lem has some peculiarities when connected with 
& Sin or & Shin :—when it should follow &, it would coincide with 
the dot which the letter already has to distinguish it from & Shin; 
the dot, therefore, is not repeated, and thus & without another vowel 
expressed will be equal to i, i.e. so. 

When Khi-lem should precede & Shin, the dot is only once written 
thus, WD bash. 

When the letter is found thus, wy, if a vowel precedes, then the letter 
is &% Shin with Khé-lem; but if no vowel is appended to the preceding 
letter, then it is & Sin, preceded by Kho-lem: pay Sho-phét, and 
va? Yir-pos, are words which exemplify the two cases. 

The vowel Khé-lem is of the same form as an accent called R’via); 
but this accent may be distinguished by standing higher up, and at the 
middle of the letter; the letter is also then accompanied by a vowel as 
well as this accent. 

When the vowels Khi-rik and Kho-lem are written with the letters 
‘and }, then the words are said to be written full; when these letters 


are omitted, the words are termed defective. 


§ 7—ACCENTS, Etc. 


It will not be needful in this place to advert particularly to the very 
numerous marks (besides the vowel points) which are written below or 
above Hebrew words ;—they are the accents; and although it is import- 
ant to observe what syllable has an accent, or a Metheg (a small per | 
“ pendicular line, thus, &), yet the distinction of the accents, and their ‘ 
powers, may be passed by for the present. It is only needful to remark 
that certain of the accents serve as stops, and that in such cases they 
commonly lengthen the vowel of the accented syllable. 

A short line (~) called Makkeph is used to connect words: it takes 
away the accent from the former of the two words so joined, and the 
yowel of its accented syllable is then, commonly, shortened: e.g. bb ko, 


all or every ; pir kol-yom’, every day. 


8 SYLLABLES. 


‘The accented syllable is always either the last or last but one: if a 
word has two accents marked on it, the accented syllable is that which 
has the latter of the two, except when the same accent is repeated, and 
then the former marks the accented syllable. 


§ 8.—SYLLABLES. 


To read Hebrew fluently, great attention should be paid to the forma- 
tion of syllables, 
a) Every syllable must begin with a consonant. 

The only exception is when a word begins with 1, and even 
there the letter coalesces with the vowel. 

S at the commencement of a word is but a seeming excep- 
tion, for that letter is regarded as a consonant without audible 
sound. 

b) Every syllable must be ended in one or other of the following 
ways :— 
i. By a long vowel. 
ii. By a short vowel, followed by a consonant. 

This consonant may be one doubled by Daghesh; in that 
case the consonant concludes the one syllable, and commences 
the next.* 

iii. By a short vowel, accompanied by Metheg or an accent. 
c) A long vowel without an accent cannot take the following con- 
sonant in the same syllable, nor does it even -with an accent, if 
that consonant be needed to commence the following syllab:e. 


d) No imperfect vowels or compound Sh’va can ever be tne vowel 


of a syllable: the compound Sh’va is regarded simply as an 


* It must be observed, that the letters which do not take Daghesh 
are sometimes regarded as doubled; the short vowel preceding closes 
the syllable as if the letter had Daghesh, and it thus ended one syllable 


and also began the next; in such cases the letter is said to have Daghesh 
by implication. 


SPELLING. g 


appendage to the letter under which it is written, to enable it 
to be more clearly enunciated. 

e) No word or syllable can begin with more than two cansonants : 
in such case the S/’va under the first is sounded like an 
extremely short e or an elision. 

_ f) Sh’va can never be vocal unless at the beginning of a word, or 
when preceded by an open syllable. 

It will also be observed, that more than two Sh’vas can 
never come together, and also that two compound Sh’vas can- 
not follow each other. When Sh’va is not vocal, it marks the 
absence of a vowel, and serves to divide syllables. 

g) Furtive Pa’-thakh. The rule which requires that the vowel under 
a letter should be taken after it, has one exception. When 
y, 1, or , stands at the end of a word with — under it, the 
— is enunciated before it; but is not considered as constituting 
a syllable, and is pronounced very short ; as M7 ri’akh, spirit ; 
M23 ga-vo'%h, high. Indeed, it is evident that the Pa’-thakh 
in such words could not be enunciated after the letter, for no 
syllable would be formed, since a short vowel would require 
a consonant after it. 

A syllable which ends with a vowel is called an open syllable; a 

syllable which ends with a consonant is called a close syllable. 

Now that the rules for the formation and division of syllables have 
been given, the general distinction between Ka-mets and Ka-mets 
Khatéph may be stated more simply :— 

— is 4 in an open syllable, or in a close syllable with the accent. 

1s 6 in a close unaccented syllable. (It may also be here remarked, 
that if — is followed by another — 6 or om) then the former, even though 


with an accent, is also — 6). 


§ 9.—SPELLING. 


It will aid greatly in fluent reading for the learner to acquire the 
habit of spelling Hebrew words. 
Call the letters by their names (each of which begins with its own 


Ace 
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power), and the vowels by their powers, a, 6, i, 6, i; 4, @, I, 6, U. 
Pronounce in spelling each syllable distinctly. Pass by Sh’va; only 
uttering it, when vocal, by an elision between the consonants. ‘When 
a letter is doubled by Daghesh, repeat it at the end of one syllable “J 
the beginning of the next. 

When the MADD 333 letters are without Daghesh lene, pronounce 
them accordingly. Do this at least with regard to 2 Véth, 5 Chaph. 
5 Phé, M Thav. : 

AN say A-leph, a, Véth. av (father). 

DN ,, A-leph, é, Mem. ém (mother). 
MS ,, A-leph, @, Khéth. akh (brother). 
Na, Béth, 4, A-leph. ba (he came). 

VIS. A-leph, e, e- Résh, e, Tsa-dé. -rets. e’-rets (earth). 

"p2 ,, Beth, 6, bo-. Kiph, e, Résh. -ker. bd’-ker (morning). 
ody ,, Adleph, &, Li-med, 3. Hld-. Hé, 7, (Yodh) Mem -lim: Elo’ 
him (God). 

(Observe in this word that = is not considered the vowel of the 


iT 
- 


syllable, but El6- is taken together, and so always with the imperfect 
vowels). 
MYND say Béth, Résh, é, A-leph, b’ré-. Shin, % (Yodh) Thav. -shith, 
b’ré-shith’ (In the beginning). : ; 
These will serve as specimens to the learner how to name the 
elements in the formation of syllables. In the following words the pro- 
nunciation is given, and the division into syllables, so as to serve as 
examples to the learner, and thus to aid in fluency of pronunciation and 
reading :— > 
4299) vay-Yan-n’cha’ (7) (*) (and he humbled thee,) 
yaVT) vay-yar-Pi-ve’-cha (*) (*) (and he caused thee to hunger,) 
TDS vay-ya-achi-l’cha’ (°) (and he fed thee with) 
}20"NS& eth-ham-man’ (7) (the manna,) 
ws asher (which) 
RY ITN? 16-ya-dhaY’-ta (thou hast not known,) 
1 Vl (and not) 
PY ya-dh’Yan’ (have known) 
pps dyo-the’-cha (thy fathers ;) 


res 
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pnd Vma’-Yan (in order) 
"iN ho-dhi-yacha’ (thee to make to know) 
“SD ki (that) 
sd 10 (not) 
onda-by yalehal-le’-chem (upon the bread) 
“ynab Pvad-do’ (alone) 
ol mn yikh-yeh’ (shall live) 
* DIN hi-d-dhim’ (the man,) 
‘D ki (but) 
yin baby Yal-kol-m6-tsa’ (upon every thing coming forth from) 
7D phi-y’hd-vah (*) (the mouth of Jehovah [or the Lorp]’ 
“YM yikh-yeh’ (shall live) 
» DIN ha-d-dham (the man). Deut. viii. 3. 


REMARKS ON SOME OF THE Worps. 


a) Let great care be taken not to pronounce °} vay, like ay in 
English, but so as to rhyme with mai in Italian. 

6) The letter Y is used in the pronunciation so as to mark its place 
in the formation of syllables. 

c) Observe how a short vowel (ya-) with Metheg may conclude a syllable. 

d) When words are joined together by Mak-keph, then the first loses 
its accent, and thus they are united in pronunciation, though not neces- 
sarily in translation. 

e) For the most sacred Divine name nins, the Jews substitute, in 
reading, TN, The Lorp; except when the two Divine names occur 
together, isa then i177’ is pointed myn, and read DTN, Gop. 

As, in the former part of this Grammar, the pronunciation and 
syllabic division of all the Hebrew words will be given, this will be a 
further aid to the learner. 

The learner should write out passages from the Hebrew Bible in our 
Jetters, dividing the syllables, and pronouncing them aloud. _ The im- 
portance of bringing the eye, the eur, and the voice, all to assist the 
memory, can hardly be over stated. 
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§ 10.—DIVISION OF THE LETTERS ACCORDING TO 


THEIR POWERS. 


In order that the different classes of letters may be conveniently 
remembered, they have been formed into mnemonic words by the in- 
sertion of vowels. 

They are divided (according to the organs used in enunciating them) 

‘into— 


a) Gutturals n,0,¥,8 yoos a-hakhay. 

b) Palatals Dy ay eh p>*4 gi-chak. 

c) Linguals a b Ha daly m2P03 dat-l’nath. 

d) Dentals AWAY ADs st WIYDI zas-ts’rash. 

e) Labials Ey pay sed 4D ~ba-maph. 

All the Dentals, except 1, are often classed under the name of 
Sibilants. 


The letter J, in many respects, partakes of the nature of the Gutturals. 

f) The Liquids, 4, 3, 1), 
as a class by themselves. 

g) The letters YON, "8 e-hévi’, are called Quiescenis, because of 


their coalescing so frequently with the. vowel sounds with which they 
are connected. 


, for many purposes may be considered 


§ 11—REMARKS ON THE GUTTURALS. 


The Gutturals and 1 being incapable of being doubled by Daghesh 
forte, in cases in which this would take place with regard to any other 
letter, the preceding short vowel is often lengthened by way of com- 
pensation. 

But NM and 17 are often regarded as doubled by implication. 

The gutturals, 1, M, ¥, have a great tendency to take the vowel 
Pa’-thakh before them, in cases in which some other short vowel (such 
as Khi-rik) would have been used, had a different letter followed. 

The gutturals in general take a compound Sh’va =) on 


ee 
e , 
instead of a simple — Sh’va. 


? 


Exemplifications of these remarks, as well as a further statement of 


. 


To  leeliedl 


ee 


wrens 
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peculiar modifications of vowel sounds occasioned by the gutturals and 9, 
will be given as the casés occur in the flexion of verbs, etc., which con- 
tain gutturals. 


§ 12—ON DAGHESH LENE. 


Daghesh lene is regularly introduced in the letters NDS 722, 
Bghad C’phath, when they stand at the beginning of a syllable, pre- 
ceded by a consonant sound. Thus, at the beginning of a word, this ~ 
Daghesh will be inserted in any of these letters, unless a vowel sound 
has preceded in close connection, as 5 YY, Yéts p’ri (tree of fruit) ; 
but, “ID ‘YY, Vktss ph’ri (trees of fruit). 

In all cases in which one of these letters has Daghesh, if it can Le 
doubled, we may safely conclude that it is Daghesh forte. 


3 13—ON DAGHESH FORTE. 


In cases in which the same letter would be repeated without any 

vowel sound between, one of the letters is omitted, and Daghesh forte 
is inserted. (So that if the same letter is found twice following, there 
will always be a vowel or a Sh’va vocal under the former.) 

When.a letter has, on any account, been omitted (in the flexion of a 
verb or other cases), Daghesh forte will be regularly inserted in the 
following letter, as compensation for the omitted consonant. 

Daghesh forte is sometimes inserted in the first letter of a word after 
a preceding vowe!; in such a case, the letter must be doubled, and the 
two words must be pretty closely joined in pronunciation. 

_ Daghesh forte is not unfrequently omitted when the doubled letter ie 
pointed with Sh’va; this is sometimes, also, the case when it is pointed 
with a compound Sh’va. 
_ Daghesh forte is sometimes inserted in a letter for the sake of 
euphony, or to add an emphasis to a word by dwelling the longer on its — 
enunciation. : 

If the same letter is twice repeated, having only Sh’va under it in its 

first occurrence, then the first of the two letters will be pronounced as if 
‘doubled; thus, 19?) hal-’li 
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§ 14—DIVISION OF THE LETTERS ACCORDING TO 
THEIR USE. 


Fleven of the Hebrew letters are called Serviles. They are formed 
with the memorial words 3221, ny, }0°S, é-than, Mé-sheh, v’che’-lev 
(Ethan, Moses, and Caleb). 

The other eleven letters are called Radicals; the Serviles may be 
Radicals, but the Radicals can never be Serviles; i.e. any of the other 
eleven letters must be integral and elementary parts of the word in 
which they are found (There is the single exception of 0, used for Nl, 
in a case which will be afterwards explained.) 

The letters {FS é-than, are used as prefixes for forming the future 
tenses of verbs. 

The letters B23), nv, Mo-sheh, v’che’-lev, are used as prefixed 
particles. 

Some of these letters are also used in various ways in the formation 
of words. 

The letters )HIIN He-éman-tiv, are used in forming nouns from 
verbal roots. 


§ 15—MUTATION OF VOWELS. 


Some of the vowels are immutable. 

The long vowels are often immutable; but when they are so can 
only be learned by understanding in what forms they are essentially 
long, and not merely so from having the accent. 

inyeencrale’—, eo 4, 1, when the quiescent letter is proper to the 
form are immutable; = is so often. 

A short vowel is immutable in an unaccented syllable followed by 
Daghesh forte, also in any syllable ending with a consonant, followed by 
another of the same kind. 

When any addition is made to the end of a word, the vowels, if 
mutable, are commonly shortened. 

A long vowel that loses its accent, if mutable, is commonly shortened 
into its corresponding short vowel, or disappears, leaving only a Sh’va, 
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If a prefix, which commonly takes Sh’va, is joined to a word, the 
first letter of which has Sh’va already, the former Sh’va is commonly 
changed into Khi-rik. if a compound Sh’va follows, then the short 
yowel (with Metheg) which is homogeneous to the compound Sh’va, is 
generally used under the prefix. 


PA Ray sol 


PARTS OF SPEECH. 


DIVISION. 


We shall have to consider—I. The Pronouns 3 taken first because they 
conveniently introduce the learner to II. The Verb ;—III. The Nouns 
Substantive and Adjective;—and IV. Particles. This latter term is 
ised to comprehend what in other languages are commonly classed as 
\dverbs, Prepositions, Conjunctions, and Interjections:—the limits of 
hese parts of speech are often, in Hebrew, very slightly defined; or 
ather, perhaps, it should be stated that the same Hebrew word is used 


Ometimes in one sense, sometimes in another. (Compare the English 
or prep., and for conj., and for as merely marking the dative; also, 
hat relative, and that demonstrative, and thai conjunctive: «I am glad 
hat that book that I sent, pleases you.”’) 

The Article will be treated of in connection with the Substantive. 

It has been already mentioned that the letters 273) ny Mo-sheh 
*che’-ley form prefixes; and in this place it will be for the learner’s 


16 PRONOUNS. 


convenience to state that in Hebrew many prefives and suffiwes are used 


with nouns and verbs, when we should employ separate words. The 


possessive pronouns, objects of verbs (frequently), and pronouns after 


prepositions, are supplied by suffiaes ; and the article, relative sometimes, 
some prepositions, etc., are supplied by prefixed particles. 


.—THE PRONOUNS. 


§ 1—THE PERSONAL PRONOUNS. 


The following is a Table of the personal pronouns in their separable 


forms :— 
Singular. 
*33N . . a-nd-chi’. 
1 pers. c. ‘ > Rae i 
‘IN in pause IN. ani, in pause 4’-ni. 


2 pers.m, MAN (AN) in pause TANS ‘at-tah’ (at-ta’), in pause 4’t-tab 
2 pers. f. FIN (CRIN prop. °F) . att. (att’. prop. at-ti’). 
3 pers. m. NIN c F ; hu. 


3 pers. f. NUT. : : a (att 

Plural. 
L pers. c. 49738 (393) (98). Anakh’-nii (nakh’-nit) (ni). 
2 pers. m. OAS : a> asss at=tem’: * 


2 pers. f. JAIN, TIES : ; at-ten’, at-té’-nah. 
3 pers.m. DY, MBA .  . «hem, hém’-mah. 
3 pers. f. Ji, man ‘ : : hén, hén’-nah. 

The forms included between parentheses are of rare occurrence. 

In the Pentateuch the third person sing. fem. is generally NIT; it is 
pointed N)iJ, and is read hi (the same as N’73), and never hiv. 

From the personal pronouns are formed sufiaed pronouns; these 
supply the possessive pronouns after substantives, the objects of verbs, 
and the pronoun after prepositions. They never can stand alone as 
separate words. They will be found in Table I. 


‘ 


: 
2 


P 


Ae, oe 
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§ 2—DEMONSTRATIVE PRONOUNS. 


Singular. Plural. 
MY zeh. TPN é/Lleh. 
Met jt At zoth (zd, zon). rarely bs él. 


There is also found, poetically, the demonstrative 1? zi, which (like 
the English that) may take the place of the relative. 


§ 3—THE RELATIVE PRONOUN. 


Ww asher, is the relative for all genders and numbers; who, which, 
that. This word is also used as a conjunction, and it appears to be 
properly an indication of relation, rather than a proper relative pronoun 
like who, $s, qui. 

Sometimes “y (an inseparable particle, with Daghesh in the following 
letter) is found as the relative; this is formed from WR by the elision 
of the N, and the 1 blended with the following letter by doubling it :— 
this particle is also pointed -W (the dot following the letter is to in- 
dicate the place of Daghesh), once vy before %, which cannot take 
Daghesh ; and also vw. 

Besides the relative, there is often in the same member of the 
sentence a suffixed personal pronoun referring to the same person or 
thing, in order to express the relation more definitely as to person, 
gender, or number; e.g. Wen WW asher r0-shd, who his head, i.e. 
whose head. 


§ 4—_INTERROGATIVE AND INDEFINITE PRONOUNS. 


The interrogative mi who? is used of persons, and 1) mah 
what? of things. 

M2 mah is very frequently connected by Mak-keph with the follow- 
ing word, “TD mah; it is also often pointed N11) meh. 

x) mi, and MM) mah, are also used as indefinite pronouns in the 


sense of whoever, whatever. 


is VERBS. 


\ 
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I1—THE VERB. 


§ 1—SPECIES OR CONJUGATIONS. 


a) Various modifications of meaning, which in Western languages are— 
expressed partly by voices of the verb, partly by other verbs, are 
found in Hebrew in the several species or conjugations of the same 
verb. The word conjugation is however objectionable, for its 
meaning in the grammar of other languages is wholly different :— 
the word species will therefore be used in speaking of these voices 
or modifications. ; 

6) The usual species are seven :—the first species is called Kal bp, i.e. 
light, from its presenting the verb in its simplest form, unburdened 
with formative letters in the same way as the others are. The 
other species take their conventional names from the respective 
parts of the verb. DYE pa-Yal’, to make or do, which was formerly 
used as an example. 

The common species are— 

1. Kal, simply the active voice, as 20p ka-tal’, he killed. 

2. Niphal, used as the passive of Kal, as bp) nik-tal’, he was killed. 

(The original signification of this species was reflective, and 
hence its meaning has passed over into that of the passive 
voice :—how easily this may occur is shown in such living lan- 
guages as the Italian.) 4 

Piel, intensitive of Kal, as Sep kit-tél’, he killed diligently. - $ 

Pual, passive of Piel, as bap kut-tal’, he was killed diligently. 

Hiphil, causative of Kal, as ies hik-til, he caused to kill. 

Hophal, passive of Hiphil, as beph hok-tal, he was caused to kill. 

7. Hithpaél, reflective, as bepnn hith-kat-tél’, he killed himself. 

c) There are other species occasionally found, which will be noticed, 


et 


7. 
after the flexion of the regular verb has been given :—it need 


only be stated in this place that in all the species, whether un-) 
frequent or not, the flexion is always the same; so that if the 
form of the word, such as Hiphil or Pilpel, or whatever it be, is 
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given, the learner can be at no loss how to supply the whole of 
: the tenses and persons. 
The third person singular of the preterite tense is taken as the root 
of the verb; although, commonly, for convenience sake in naming 


, 


____ the verb, the translation of the infinitive is given; thus, we say, 


a ANS ka-thav’, to write; because the inf. is regarded in English 
& as being as much the name of the verb as the pret. is in Hebrew. 
+ The manner in which the third pers. sing. of the pret. is 
____ pointed in the several species, has been shown above. 


a Every verb in Kal properly consists of three letters ;— and since 
YS Pa-al’ was formerly used as the example, the three letters 
28, Y, and b are used as the conventional representatives of the 
att three radical letters, whatever they may actually be. Thus, «a 
verb “35 Pé Nun” would mean one whose first radical is };— 
«a verb “\¥ A’-yin Vav” would mean a verb whose middle radical 
is 1;—<««a verb wd La-med Hé” is one whose last radical is 7, 
and so on with regard to other letters. 
f) The vowel under the middle letter of the pret. Kal is commonly 
mt a —; sometimes 6 ", and sometimes € ~. The expressions, a 
verb middie A, middie O, and middle H, are used to denote these 
respective variations. Some verbs are found with more than one 


oe 


 form:—middle E and middle O have generally an intransitive 
___ signification. 
g) Niphal is marked in the pret. by the prefixed /J. 
; Piel, by the Daghesh inserted in the middle letter. 

Pual, also by Daghesh, and it is distinguished from Piel by the 
a blunter vowels. 
Hiphil is marked by the prefix J (and the ° inserted before the 
a last radical). 
+ Hophal is marked by the te I. 
a Hithpaél by the prefix Mf, and by Daghesh in the middle 
% radical. 
_ The three species—Piel, Pual, and Hithpaél—are called the 
Dagheshed species, from their having the middle radical regularly doubled 
by Daghesh. 
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§ 2—MOODS AND TENSES. ¥ 


a) In Hebrew there is but one mood to serve the purpose both of 
the indicative and of the subjunctive, according to the connection — 4 
in which it may be used. 

b) It has but two tenses, the preterite and the future :—these tenses” 
are used with various modifications for expressing the different 
parts of actual time; the simple signification of each of these, 
when unconnected with modifying words, is, that the preterite 
relates to time past, and the future to that which is future :—the 
point of time from which the reckoning is made is often, how- — 
ever, not the actual time of the narration, but some point of time | 
previously spoken of. : 

e) There is also in the third and second persons in some species a 
shortened future, called the apocopated future, often used in con- — 
ditional or relative sentences. : 

d) For the first person there is a form lengthened by the addition of ) 
the letter ; this is called the paragogic future; its use is similar . 
to that of the apocopated future. 

The apocopated forms and _their’ use, as well as that of the 
paragogic forms, will be more fully explained after the flexion of 
the regular verb has been given. : 


4 


e) The infinitive has two forms, one of which is called the infinitiv 
absolute, the other the construct ; their use will be Ss | 
explained. 

f) The imperative has only the second person masc. and fem. sing. and 
plur. In Pual and Hophal, the imperative is wanting. ‘ 

g) In each species there is one participle: the active participle of Kal is 
often called the participle Benoni (i.e. intermediate), as express-_ 
ing present time,—a time between that properly denoted by the 
two tenses. It is also called the participle Poel, from its form, 


To Kal there is also joined another participle of a passive sense, 
called Patil. : 
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§ 3—FLEXION OF THE REGULAR VERB. 


_ It will be observed that the verb is so arranged that the persons of 
the tenses commence with the third person sing. and go upwards to the 


first ; the reason of this is, that in the pret. it is the third persons from 
which the verbs are formed. 


The distinction of masc. and fem. (in some parts) must also be 
noticed, as contrary to what is found in the Western languages. 


The inf. is placed next to the pret. because from it the imperative 
and future are formed. 


KAL. 


Syp* ka-tal, he killed. 

nbiap* ki-t’lah’, she killed. 

ADD ki-tal’-td, thou killedst (masc.). 
FPO ké-talt’, thou killedst (fem.). 
‘ADP ka-tal’-ti, I killed. 

SMP ka-t'li’, they killed. 
DAPYP* k'tal-tem’, ye killed (mase,). 
inPOP k’tal-ten’, ye killed (fem.). 
OP ka-tal’-ni, we killed. 


Gip* wal, to kill. 
Diyp* ki-tol’, to kill. 


binp* i’tdl, kill thou (mase.) 

sbiop® kit-li, kill thou (fem). 

WYP kit-li’, kill ye (mase.). 
nzpbp* k’tol-nah, kill ye (fem.). 
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FuTuRE 
Sing. 3. Sipt* yik-tol, he will kill. ; 
3. . bbpn tik-tdl’, she will kill. 
2. bbpn tik-tol’, thou wilt kill (mase.). 
2. sbupne tik-t’li’, thou wilt kill (fem.). 
1. SPS ek-to!, I shall kill. : 
Plur. 3. bup yik-t’l’, they will kill (masc.). 
3.  mydipm* tik-tol’-nab, they will kill (fem.). 
2. supn tik-t’li’, ye will kill (masc.). 
2. ngbiapn tik-tol’-nih, ye will kill (fem.). 
1. binps nik-tol’, we will kill. 
PARTICIPLE. 
Act. brb* ké-tal’, killing. 
Pass. Syop* ka-tiil’, killed. 


When the verb in Kal has been thoroughly acquired, there 1s but. 
“little more to be learned as an exercise of memory with regard to the 
verbs; for the terminations and the letters prefixed in the future (called 
preformatives) are the sume in all the.seven species, and that even with 


ledge of the twenty-seven words, of which Kal consists is almost all that 
requires any labour in the acquisition, 

The participles and the infinitives in the several species will always 
require particular attention, as well, of course, as the manner in which 


regard to the verbs which are called irregular :—thus, a thorough nl 
the characteristics of each species affect the form of the words. : 


NIPHAL. 
PRETERITE. ; 
Sing. 3. Supo* nik-tal’, he was killed. 
3. MOYPI* nike-tiah’, she was killed, 
2 npbp2* nik-tal’-ta, thou wast killed (masc.). 


2. AIP) nik-talt’, thou wast killed (fem.). 
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1, 9APHPI nik-tal’-ti, 1 was killed, 
Plur. 3. 30)p}_nik-t’lu’, they were killed. 
Pe pAdYPS nik-tal-tem’, ye were killed (masc.) 
2. WReYP? nik-tal-ten’, ye were killed (fem.). 
1325p) nik-tal’ ni, we were killed. 


— 
. 


INFINITIVE. 
Supn* hik-ka-tal, to be killed. 
Abs. 5992, DpN* hik-ki-toY’, nik-tl, to be killed. 


IMPERATIVE. 
Sing. 2. Sppit* hik-ki-tal’, be thou killed (masc.). 
2.  “SUPN* hik-ka-t’l’, be thou killed (fem.). 
supa hik-ka-t’li’, be ye killed (masc.). 
2. AY>OPN* hik-ka-tal’-ndh, be ye killed (fem.}. 


Plur. 


to 


ForTurs. 
Sing. 3 bp’ yik-ka-tal’, he will be killed. 
3 Sppm tik-ka-tél’, she will be killed. 
2 Sypn tik-ka-tél’, thou wilt be killed (masc.). 
2. SOPH tik-ka-v’y’, thou wilt be killed (fem.). 
i OOPS ek-ka-tél’, I shall be killed. 
Plur. 3. sup. yik-ka-t’ld’, they will be killed (masc.). 
3 nybopn* tik-ka-tél’-nah, they will be killed (fem.}. 
2,  %SYpM tik-ka-t’l0’, ye will be killed (masc.). 
2.  m30DpM tik-ka-tél/-nah, ye will be killed (fem.). 
1 Sp) nik-ka-taY’, we shall be killed. 
PARTICIPLE 


Sop2* nik-tal’, killed. 


24. 


PRETERITE. 


Sing. 3. 


Plur. 


INFINITIVE. 


Abs. 


IMPERATIVE. 
Sing. 2. 
2. 
Plur, 2. 


2. 
1. 
Plur. 3. 


_ FIEXION OF REGULAR VERB. 
PIEL. 


bwp* kit-tél’, he killed diligently. 

nbtap* kit-t’lah’, she killed diligently. 

rbbp* kit-tal’-ta, thou killedst diligently (mase,). 
OWP kit-talt’, thou killedst diligently (fem.). 
smb kit-tal-ti, I killed diligently. 

sup kit-’li’, they killed diligently. 
DAdP kit-tal-tem’, ye killed diligently (mase.). 
}HIPWP kit-tal-ten’, ye killed diligently (fem.). 
sp kit-tal’-nii, we killed diligently. 


Sipe kat-tél’, to kill diligently. 
Siap* kat-tol, to kill diligently. 


bi2p* kat-tal’, kill thou diligently (masc.). 

bupe kat-t’l’, kill thou diligently (fem.). 

sup kat-t’la’, kill ye diligently (masc.). 
n>t9P* kat-tél/-nah, kill ye diligently (fem). 


Dip'* y’kat-tal’, he will kill diligently. 

Sypm t’kat-té’, she will kill diligently. 

Sypm t’kat-tél’, thou wilt kill diligently (masc.). 
bipm* t'kat-t'li, thou wilt kill diligently (fem.). 
SUP uikat-ta’, I shall kill diligently. 

yp) y’kat-t'li’, they will kill diligently (masc.). 
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3. M39HPN* t'kat-tél’-nah, they will kill diligently (fem.). 
2. yupn tkat-t’li’, ye will kill diligently (masc.). 
2.  T258PM t’kat-t8l’-nah, ye will kill diligently (fem.). 
1 Sip] n’kat-t8l, we shall kill diligently. 
PaRTICIPLE. 
Act. Sypb* m’kat-tél’, killing diligently. 
PUAL, 
PRETERITE. 
Sing. 3. Sup* kut-tal’, he was killed diligently. 
3. MpWP* kut-t'lah’, she was killed diligently. 
2: mdip* kut-tal’-ta, thou wast killed diligently (masc.}. 
23 nbwp kut-talt’, thou wast killed diligently (fem.). 
1 *nPBP kut-tal’-ti, I was killed diligently. 
Plur. 3 YP kut-Ula', they were killed diligently. 
2. pAdep kut-tal-tem’, ye were killed diligently (masc.) 
2 iAP kut-tal-ten’, ye were killed diligently (fem.). 
1. 4391p kut-tal’-nii, we were killed diligently. 
INFINITIVE. 
bi9p* kut-tal’, to be killed diligently. 
Abs. bisps kut-tol’, to be killed diligently. 
[MPERATIVE. 
* Wanting. 
FUTURE. - 
Sing. 3. bipe y’kut-tal’, he will be killed diligently. 


3. Sypn ?kut-tal’, she will be killed diligently. 
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2,  SpN t’kut-tal’, thou wilt be killed diligently (mase.). 
2, OUpR* t’kut-tlf, thou wilt be killed diligently (fem.). 
if Laps 4kut-tal’, I shall be killed diligently. ‘ 

Plur. 3. sbiaps y’kut-t’li’, they will be killed diligently (masc.). 
3. mbipn* t’kut-tal’-nah, they will be killed diligently (fem.) : 
2 Supn tkut-t’li’, ye will be killed diligently (masc.). 
2. mbSpn t’kut-tal’-nah, ye will be killed diligently (fem.). 
ih, ups n’kut-tal’, we shall be killed diligently. 


PARTICIPLE. 


Sigpr* m’kut-tal’, being killed diligently. 


HIPHIL. / 
PRETERITE. 


Sing. 3.  *OPN* hik-til’, he caused to kill. 
3. MpwOp* hik-ti’-lah, she caused to kill. 


BS 


nbupn* hik-tal’-ta, thou causedst to kill (masc.). 
rbwon hik-talt’, thou eausedst to kill (fem.). 


1. AbD hik-tal’-ti, I caused to kill. 


eselee 


WY 


Plur. 3. bapa hik-ti’-lu, they caused to kill. 
2, pAdypn hik-tal-tem’, ye caused to kill (masc.). 


2. }RPOPM hik-tal-ten’, ye caused to kill (fem.), * 
1. spp hik-tal’-ni, we caused to kill. 
INFINITIVE. 


Swpi* hak-til’, to cause to kill. 
Abs.  9Pi1* hak-tal’, to cause to kill, 


IMPERATIVE. 


Sing.2.  SYpPM* hak-tal’, cause thou to kill (mase.). 


FLEXION OF REGULAR VERB, 


> 
a. *PN* hak-ti’-li, cause thou to kill (fem.). 
Plur, 2. yD hak-ti’-lu, cause ye to kill (masc.), 
> 
2. nadbpa* hak-tél’-nah, cause ye to kill (fem.). 


Sing. 3. 589p9* yak-til’, he will cause to kill, 
3. DypA tak-til’, she will cause to kill. 
a dwapn tak-til’, thou wilt cause to kill (masc.). 
2. _‘S3pn* tak-ti’-1i, thou wilt cause to kill (fem.). 
: buy ak-til’, I shall cause to kill. 

Plur, 3. yp yak-ti’-li, they will cause to kiil (masc.). 
3. ny>HpA tak-tél’-nah, they will cause to kill (fem.). 
2. sR tak-ti’-li, ye will cause to kill (masc.). 
2. M>HPA tak-tal’-nah, ye will cause to kill (fem.). 
i bwp3 nak-til’, we shall cause to kill. 

ApocopaTED FuTURE. 
bpp yak-tél’, ete. 
, PARTICIPLE. 


Act. Syppp* mak-til’, causing to kill 


HOPHAL. 
PRETERITE. 
Sing. 3 >opn* hok-tai’, he was caused to kill. 
a nbupa* hok-t’lah’, she was caused to kill. 
2 Abbp* hok-tal’-ta, thou wast caused to kill (masc.). 
2. nowpn hok-talt’, thou wast caused to kill (fem.). 
i *mPBPT hok-taVtz, Twas eaneed to kill. 
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Plur. 3. supa f hok-t’li’, they were caused to kill. 
2. onbypn hok-tal-tem’, ye were caused to kill (masc.). 
2. 1AoMPT hok-tal-ten’, ye were caused to kill (fem.). 
i spn hok-tal’-ni, we were caused to kill. 


INFINITIVE. 
Supa* hok-tal’, to be caused to kill. 
IMPERATIVE. 
; Wanting. 
FuTure. 


Sing. 3. Sypie yok-tal’, he will be caused to kill. 
3. bepn tok-tal’, she will be caused to kill. 
DF bypn tok-tal’, thou wilt be caused to kill (masc.) 
Dh, Supe tok-t’li’, thou wilt be caused to kill (fem.). 
1 UPN ok-tal’, I shall be caused to kill. 

Plur,3. 4919p yok-t’li, they will be caused to kill (mase,). 
33. mpopn* tok-tal’-nah, they will be caused to kill (fem.), 
2. 390PA tok-t'liy, ye will be caused to kill (masc.). 
2. mpopn tok-tal’-nah, ye will be caused to kill (fem.). 
1s 20p3 nok-tal’, we shall be caused to kill. 


PARTICIPLE, 


Act. S19p1)* mok-tal’, causing to kil. 


HITHPAEL. 
PRETERITE, 
Sing. 3. S1PN* hith-kat-tél’, he killed himself. 
3. M29PN* hith-kat-t’lah’, she killed herself, 
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2. APEPNA* hith-kat-tal-ti, thou killedst thyself (masc.). 
2. nbwpnn hith-kat-talt’, thou killedst thyself (fem.). 
1. eben hith-kat-tal’-ti, I killed myself. 
Plur. 3. bypna hith-kat-t’lv’, sie killed themselves. 


a psoon a ee we killed ourselves. 


INFINITIVE. 
2BPNI* hith-kat-té’, to kill one’s self. 


IMPERATIVE. 
Sing. 2. Sepnn* hith-kat-tél’, kill thyself (masc.). 
2. sSepnne hith-kat-t’li’, kill thyself (fem.). 
_-~Plur. 2 sbapna hith-kat-t’li’, kill yourselves (masc.). 
2. mabapnn* hith-kat-tél’-nah, kill yourselves (fem.). 


FUTURE. 
Sing. 3. YPM yith-kat-tél’, he will kill himself. 
oe bypnn tith-kat-tél’, she will kill herself. 
2, dipmnm tith-kat-tél’, thou wilt kill thyself (masc.). 
¢ 2. Sepnn* tith-kat-t’li, thou wilt kill thyself (fem.). 
1. SBPM eth-kat-tal’, I shall kill myself. 
Plur. 3. sbwpni* yith-kat-t’li’, they will kill themselves (masc.). 
3.m20SPMA tith-kat-tal-nah, they will kill themselves (fem.). 
2. ‘owen tith-kat-t’l0’, ye will kill ye (masc.). 


glee. 


1 tee nith-kat-tél’, we shall kill ourselves. 


PARTICIPLE. 
Act. 5i9pMt)* mith-kat-tél’, killing one’s self. 
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§ 4—REMARKS ON THE TABLE OF THE VERB. 


It is not requisite to use the personal pronouns with the pret. and- 
fut.; when they are inserted, they have a peculiar emphasis. 

The terminations of the pret., and the preformatives of the future, 
are almost entirely taken from fragments of the personal pronouns, com- 
pounded, as it were, with the root of the verb. 


Those parts of the verb, which are marked in the Table with an 
asterisk, are those from which others are formed. The manner in which 
the vowels in Hebrew are contracted, when a word is lengthened, is very — 
well exhibited in the flexion of the verb. 


§ 5—ON THE PRETERITE OF KAL. 
The verb Sp, being a verb middle A, differs in some respects, as to 
its flexion, from verbs middle E and middle O. 


The following is the pret. of 73 kah-védh’, a verb middle E, whictil 
will show how the E sound disappears in flexion. 
Sing. 3. 3* kah-vedh’, he was heavy. 
3. J33* kah-v’dhah’, she was heavy. 
oe mIa3* kah-vadh’-ta, thou wast heavy (masc.). 
2: M713 kah-vadht’, thou wast heavy (fem.). 
Ne 123 kah-vadh’-ti, I was heavy. 
Plus, 3 4733 Laner abt, they were heavy. : 
2. DRIID k’vadh-tem’, ye were heavy (masc.). 
2 }125_ k’vadh-ten’, ye were heavy (fem.). 
ile s753 ka-vadh’-ni, we were heavy. 
In pause, however, the E sound may often re-appear. 


In verbs middle O, the O, when accented, is retained ; as, from Spe to 


be able; nyo? ya-chol’-ta, thou wast able ;—but if for any reason that 
syllable should lose the accent, then the “" Khé-lem becomes = Ka-mets 


ee ORAS SG A AOE DNA ALLELE ABA SAA 


Khatéph; e.g. from ‘ni? ya-chol’-ti, I have been able, or have pre- 
vailed ; 1123? yé-chol-tiv’, I have prevailed over him 


~ 


? 
wa 
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§ 6—ON THE INFINITIVE AND IMPERATIVE. 


It will be observed, that there are two forms given of the inf.,—the 
construct and the absolute. This distinction is taken from the analogy 
of nouns: it must, however, be observed that the construct infinitive is 
the ‘more simple form, and that it is not shortened from the other. 

Infinitives are also found with feminine terminations =e nz: like 
nouns: this is especially the case in some classes of irregular verbs. 

The form of the imperative bears (as is manifest) a very close rela- 
tion to the infinitive; and the same form also lies at the basis of the 
future. 


§ 7.—ON THE FUTURE OF KAL, AND THE DISTINCTION 
OF THE FUTURE IN THE DIFFERENT SPECIES. 


In the example given above, Sop ka-tal’, the middle radical takes 
in the future, Spy yik-tdl’ ; this, however, is almost entirely confined to 
verps middle A; a good lexicon will, however, always prevent difficulty 
by showing what is the vowel of the future in cases of any irregularity. 
{f allowance be made for the variation as to the vowel of the middle 
radical, no difficulty will be found in the flexion of the future. 


The following is the future of 713 kah-védh’ :— 

Sing. 3. ‘T23'* yich-badh’, he will be heavy. 

3. 723M tich-badh’, she will be heavy. 

2 Ta>H tich-badh’, thou wilt be heavy (masc.). 
2, "723F* tich-b’dhi’, thou wilt be heavy (fem.). 

1 TaD8  ech-badh’, I shall be heavy. 

3 17323° yich-b’dhi’, they will be heavy (masc.), 
3. nyqaon* tich-badh’-nah, they will be heavy (fem.). 
2. 47330) tich-b’dha’, ye will be heavy (masc.). 
2. MITRIA tich-badh’-nah, ye will be heavy (fem.). 
1. ‘T3233 nich-badh’, we shall be heavy. 


Plur. 


32 NIPHAL. 


So, also, in the imperative : 

Sing. 2. 7a3* k’vadh’, be thou heavy (masc.), 
2 *J23* kiv-dhi’, be thou heavy (fem.). 

Plur. 2. 3733 kiv- dhi’, be ye heavy. (masc.). 
2; mytaa* k’vadh’-nah, be ye heavy (fem.). 


In the future of JAD kah- védh’, it will be observed that the nee a 
receives Daghesh: this has nothing to do with the inflexion, but ite 
arises solely from the second radical being one of the NDS Wa b’gad 
k’phath letters. In 7PB pa-kadh’, to visit, in the future tense the D on 
the same principle loses its Daghesh lene ; ‘spp yiph-k6édh’, he will visit. 
[It is necessary not to confound Daghesh, inserted in one of these letters, 
with Daghesh forte, when found as a characteristic of a Dagheshed 
species. 

It facilitates the distinction of the seven species in the future, to 
remember that in the regular verb the preformative takes, in Kal and 
Niphal, Khi-rik (Niphal having the next letter doubled by Daghesh), in 


ue Ohdig tubes ix gen tig 


vie et 
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Piel and Pual, Sh’va; in Hiphil, Pa’-thakh; in Hophal, Ka-mets — 


Khatéph; in Hithpaél, Khi-rik, with N following, making the syllable 


’ yith. 


In the first person singular of the future, however, the preformative — 


& takes Se’-gol in those cases in which ° of the third has Khi-rik; and it 
takes = Khatéph Pa’-thakh when the ° has Sh’va. 


§ 8—NIPHAL. 


It is considered that the syllable prefixed to the pret. of this species” 
was originally and properly J hin. ‘This, however, appears only in 
_an abbreviated form ; bop. nik-tal’ being for Sopon hin-k’tal’: in the 
inf., however, the more full form is seen, for been hik-ka-tél’ is for 
Sppin hin-ka-tél’, the ) doubled by Daghesh being a compensation for 
the omission of the ). 


; 
; 


. 
, 
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This more full expression of the prefix is also found in the impera- 


tive, as being formed from the infinitive. 
In the future the 3 of the prefix is altogether excluded, and its 
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omission is compensated by Daghesh in the following letter; thus, from 
OD? yin-ka-tél’, by excluding the 3, and doubling the next letter, we 
get the existing form 50° yik-ki-tél’ 

_ Care must be taken to distinguish the participle of Niphal from the 
pret. third person sing. The pret. has Pa-thakh under the middle 
radical; the part. has Ka-mets. 


§ 9—PIEL AND PUAL. 


The characteristic of these two species is, that they are formed by 
internal modification of the root. ; 

They are emphatic in their character, and that appears to be denoted 
by the internal strengthening of the form by doubling the middle radical. 
In Pual, as well as in Hophal, it may be observed how, in Hebrew, the 
thicker and blunter vowels are used in the passive voice. 


Piel. Pual. Hiphil. Hophal. 
Fret. -i é ua ivd oa 
Fut. aé geet al oa 


The participles of all the species, from Piel onward, take the pre- 
formative 15; these participles may be distinguished from one anotter, 
by bearing in mind that this letter is prefixed with the same vowel as 
the ’ of the third pers. of the fut. of the same species takes. 


§ 10—HIPHIL AND HOPHAL. 


The characteristic of Hiphil is the prefixed /7 in the pret.; the ° in- 
erted before the last radical is retained in the third persons sing. anu 
lur. of the pret., in the inf., part of the imperative, and almost all 
hrough the future. 

In regular verbs, Hiphii is the only species in which the apocopated 
uture appears; the ° is then omitted in the third and second persons 
to which alone this future belongs), and the middle radical is pointed 
ith; Tsé-ré —. 

The characteristic of Hophal is the prefixed J) h6: instead, however, 

4 
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of Ka-mets Khatéph, Kib-buts is sometimes found as the vowel, both = 
of this prefixed syllable, and also of the preformatives of the future. : 
: 
§ 11—HITHPAEL. 

This species is plainly distinguished from the other species by the 
peculiar prefix, and the Daghesh in the middle radical. j 
The MN, however, of this prefix sometimes suffers certain modifica- - 
tions :— 3 
a) If the verb have a sibilant T, D, ¥, vw, y, for its first radical, then the 
N of the preformative and the sibilant are transposed; thus, from 
OY shi-mar’, we should have regularly "WNT hith-sham-mér’, — 

and then by transposing the N and the sibilant @ we get “BAYT 
hish-tam-mér’, to take heed. And when the sibilant is ¥, not 
only is there this transposition, but the N is then also changed © 
into O ;—thus, from PT¥ tsa-dak’, to be righteous, we should — 

have analogically in Hithpaél PNM hith-tsad-dék’, by trans- 
position PANT hits-tad-dék’; and ‘then by changing N into 0, — 
PAO to justify one’s self. This substitution of O for N is the only : 
case in which one of the eleven radicals can be used as a servile. 
5) Before 4, , and F, the NM of the prefixed syllable is assimilated, — 
Daghesh forte being inserted to compensate for its omission; ag 
from V3) ta-har’, to be pure, we should have analogically — 
WON hith-ta-hér’; and this becomes WWII hit-ta-hér’, to— 
cleanse one’s self. (The 1 which cannot take Daghesh is here re-— 
garded as doubled by implication.) Assimilation, also, some-_ 
times takes place when the root begins with 3 or 5. i 


© 


The signification of Hithpaél is commonly reflexive, but chiefly of — 
Piel; it also is sometimes used for to make one’s self to be whatever the . 
verb expresses, or to show one’s self to be so, or to feign to be so. It has 
sometimes a merely intransitive signification, and sometimes it is passive. © 

The ideal meanings of the other species are often not the significa- 
tion with which they are actually used:—thus, Piel is often causative. 
The lexicon must, therefore, be used to know in what species a verb- 
is used (for very few are used in all seven), and what the actual signiti- 
cation is of each species. 


SPR fa? + af 


> : 
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§ 12—SPECIES LESS FREQUENTLY USED. 


Of these some are mostly connected with Piel, as being formed by 
changes within the root, either by repeating one or more of the radical 
letters, or by inserting a long vowel. Similarly there are found passive 
forms analogous to Pual, and marked by the vowel of the final syllable: . 
there are also found forms analogous to Hithpaél. 

The flexion of these forms may be known from the analogy respec- 
tively of Piel, Pual, and Hithpaél. 

1. Poel, vip ké-tal’, act. 

2 Poal, Spip k6-tal’, pass. 

3. Hithpoel, boipnn hith-k6-tél’, reflective. 

4. Pilel, Soop kit-lél’, act.; and Souap kit-lal’, act. 

5. Pulal, S$v9p kut-lal’, pass. 

6. Hithpalel, Soepnn hith-kat-lél’, reflective. 

7. Pealal, SOUP k’tal-tal’. 

Pilpel. This is formed from verbs whose middle radical is }, or 


el 


whose last two radicals are alike. This form will be noticed when the 
peculiarities of such verbs have beer. pointed out. 

9, 10. Poel and Poal will be considered in speaking of verbs whose 
two latter radicals are alike. 

11. Tiphel, as SOPH tik-tal’, following the analogy of Hiphil. 

12. Shaphel, as 5p¥ shak-tal’, also following Hiphil. (In Hebrew 
only in a derivative noun.) 

13. Hothpaal, as 5OPNiF hoth-ka-tal’, passive of Hithpaal, 

‘There are also a few reduplicated forms found in Hebrew in single 


examples. - 


§ 13.— QUADRILITERALS. 


It will have been seen that a Hebrew root commonly and properly 
consists of three letters :—there are, however, some forms of more than 
three letters. The following are all the quadriliterals which exist as 
verbal roots :— : 

a=) par-shéz’, to spread out. 
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od kir-sém’, to devour. 
vn ru-taphash’, to become green again 
b243 kur-bal’, to be girded. 

bwin his-m’il’ (a Hiphil form) contracted Sb his-mil’, to 

turn to the left. 

The two former of these roots resemble Piel; the third and fourth 
resemble Pual. Some of them appear as if they were formed by the 
insertion of 1}, instead of doubling the middle radical. 

Besides these there occur also other pluriliteral forms as nouns. 


§ 14.—IRREGULAR VERBS. 


Irregular verbs in Hebrew do not mean verbs whose flexion is 
anomalous, but verbs which, because of some peculiarity in their in- 
ternal structure, have some peculiarity in their flexion. For instance, 
.f a letter, which ought regularly to take Daghesh, because of its place 
in the root, be one of those incapable of receiving Daghesh, then this 
circumstance will modify the application of the regular forms with 
regard to such a verb. The same must be observed with regard to 
verbs in which there is peculiarity in the nature of any of the radicals. 
But it cannot be too fully borne in mind that the formative letters of 
the several parts are always the same, whether verbs are called regular 
or irregular. 


A. § 15—VERBS WITH GUTTURALS. 


The first kind of irregular verbs is that of verbs with sulla Of 
these there are three classes. 

When either of the three radicals is a guttural, the vowels of the 
word are necessarily affected by the peculiar properties of the letter. 
& and 1 do not come into consideration under the head of these verbs, 
except when these letters are regarded as actual consonants. ‘The letter 
1) must, for most purposes, be treated in verbs as a guttural. 

These verbs must be distinguished according as the guttural is the 
first, the second, or the third radical (called, technically, verbs 5 gut. 
tural, Y guttural, or 5 guttural). 


F be at Oat — 
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§ 16—VERBS 5 GUTTURAL. 


The Table of verbs exhibits the verb 12} Ya-madh’, to stand :—the 
parts in which the regular pointing, etc., are not exactly followed in this 
verb, will be easily observed by the learner. 

These deviations fall under the following heads :— 

@) When the first radical would ordinarily take a simple Sh’va at the 
beginning of a word, in these verbs a compound Sh’va is used. 

6) When a preformative is affixed, it will take the vowel homogeneous 
to the compound Sh’va, as Toy ya-Yamodh’; or else the com- 
pound Sh’va is changed into that which is homogeneous to the 
prefixed vowel; as Niph. pret. TY, ne-Yémadh’ (for TOY3 niy- 

 madh’); Hoph. pret. TYT ho-omadh’. 

>) The guttural, however (especially 7), in many verbs, when standing 
after a preformative at the end of a syllable, retains the simple 
_Si’va ; but, in this case, the preformative takes the same vowel 
which corresponds with the compound Sh’va, which would have 
been used according to the rule given above. Thus, Sion? yakh- 
modh’, he will desire. (This, according to the above rule, would 
‘have been ‘TiN. ya-khimédh’.) 

This is technically called the hard combination ; when the compound 
Sh’va is used, it is termed the soft combination. Many verbs have both 
forms. 

‘d) When in such a form as Tye ya-amodh’, there 1s an addition of a 
sufformative (1—, °~, I~), which causes the final vowel to dis- 
appear in Sh’va, then the compound Sh’va of the guttural is 
regularly exchanged for the corresponding short vowel; as sy) 
ya-Yimodh’, plur. 3 TDP ya-Ya-m’dha. (The Sh’va under the 
middle radical in such a case may be regarded as Sh’va vocal. 
But in these cases, also, the harder form may be used.) 

e) In the inf., imp., and fut. of Niphal, where the first radical would 
regularly be doubled by Daghesh, this doubling is of necessity 
omitted, and the previous vowel is lengthened to make com- 
pensation. 

Verbs, whose first radical is 8, fall under the rules here given, so far 
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as the & is treated as a consonant at the commencement of a syllable, 
These verbs also require a separate consideration as to the cases in 
which the & quiesces. See verbs Pé A-leph (§ 23, below). 

The rules will appear far from difficult when the learner’s ear is well 
accustomed to the flexion of verbs with gutturals. 

The /7 initial in the verb 797 ha-yah’, to be, and NM in 7M) kha-yah’, 
to live, are not commonly treated as gutturals. 


§ 17—VERBS Y GUTTURAL. 


The variation of these verbs, from the flexion of Sup ka-tal’, is not 
so great as is the case with verbs 5 guttural. 

This will be seen from the flexion of PYT za-Vak, to cry out, a verb 
of this class, given in the Table of verbs. 

The variations from the regular forms take place on the following 
principles :— 

a) When a simple Sh’va would regularly be placed under the middle 
guttural, the compound Sh’va — Khatéph Pa’-thakh is used with- 
out exception. For instance, as from Syp ka-tal’, we have third 
pers. fem. npop ka-t’lah, so from PT za-Yak’, we have (merely 
by the change fot the Sh’va under the middle radical into —) 
APY 2a-Yakab’. 

b) In the imperative, the vowel which precedes the Khatéph Pa’-thakh 
is assimilated to it; i.e. the vowel homogeneous to the compound 
Sh’va is used instead of the Khi-rik; thus, ‘Pt za-Paki’. 

c) The preference of gutturals for the A sound has some influence in 

"these verbs on the vowel following the guttural; and thus in the 
fut. and imperative of Kal, these verbs, even when transitive, are 
commonly inflected middle A. See the Table. 

d) This preference of gutturals for the A sound following them, not 
being, however, so strong or decided as for that sound preceding 
them, the Tsé-re of the fut. Niph. and in Piel is commonly 
retained (even when shortened), and so is the Kho-lem of the inf. 
Kal. 

t) But in Piel pret. the last syllable often takes Pa’-thakh. 
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Ff) In the three Dagheshed species, the Daghesh cannot of course 
appear, because it is the middle radical that takes it; however, 
i, , and ) are generally regarded as doubled by implication ; and 
thus the preceding vowel remains short. 

g) But when N is the middle radical, the Khi-rik is commonly length- 
ened into Tsé-ré, as JS!) mé-én, to refuse ; and the vowel is always 
lengthened when 7 is the middle radical, as 13 bé-réch’, to bless. 

In order fully to exhibit this peculiarity of Piel, 43 bé-réch’ has 
been inserted in the Table in Piel and Pual, instead of PYt za-Dak’. 


§ 18—VERBS 5 GUTTURAL. 


‘ 

, With regard to the verbs which have a guttural for the third radical, 

there are two general rules which apply as the basis of their irre- 
gularities : 

1) If the regular vowel of the final syllable remains, then furtive 

Pa’-thakh is inserted under the final guttural ; 

2) Or else Pa’-thakh is substituted for the regular vowel before the 
guttural. 

a) The strong unchangeable vowels '—, 5 1 are always retained; thus, 
in yow sha-may’ (the verb 5 guttural, given in the Table of verbs), 
the inf. Kal is YW sha-moay’. 

6b) The O of the fut. and imper. Kal, not being a sound so strongly 

fixed (as-it is always shortened when deprived of the accent), 
becomes Pa’-thakh, instead of remaining, and Pa’-thakh being 
inserted under the guttural. Thus, these verbs, whether transitive 
or not, become future A, as JIDv 9 yish-inad”’. 

i) When the regular vowel of the final syllable is Tsé-ré, this is either 
retained (the guttural taking furtive Pa’-thakh), or else Pa’-thakh 
is substituted for the Tsé-ré. This takes place with regularity in 
particular parts of the verb: the participles of Kal and Piel take 
Tsé-ré (except in the construct state; see under Nouns). In the 
fut. and inf. Niphal, and the pret., inf., and fut. Piel, the form with 
Pa-thakh is used, except at the end of a period and in pause; 
then it is Tsé-ré, followed by furtive Pa’-thakh. 
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In the inf. constr. of Piel and Hiphil, Pa’-thakh is used; and so also 
in the shortened forms of the fut. and imperat. Hiphil. 

d) When the third radical regularly takes simple Sh’va, the guttural 
commonly retains it, as being Sh’va quiescent. 

e) In the second pers. fem. sing. of the pret., an auxiliary Pa’-thakh is 
placed under the guttural instead of Sh’va; thus, instead of 
nnd sha-lakht’, we have mnby sha-la’-khat, thou hast sent (fem.). 

This ; Pa’-thakh has sometimes been incorrectly called: a furtive 

Pa’-thakh ; and this error in name has led to an error in enunciation, 

by taking the Pa’-thakh before the guttural, as the real furtive Pa’-thakh 

pught to be sounded. 


B. § 19.—DEFECTIVE VERBS IN GENERAL. 


The second kind of irregular verbs consists of contracted or defective 
verbs. These differ from the three classes of verbs with gutturals, in 
the letters being affected in these verbs: in these, one of the three 
radicals frequently disappears altogether. 

There are two classes of defective verbs : 

a) Verbs Pé Nun. 
b) Verbs "YY, or geminate verbs; ie. verbs whose second and third 
radicals are alike. 


§ 20.—VERBS PE NUN. 


The verb wa3 ni-ghash’, to approach (given in the Table), exhibits the 
peculiar flexion of this class of verbs. 

The general principle, with regard to this letter }, in these verbs is, 
that, when it would be pointed with Sh’va in any tense, it may be 
wholly omitted. 

a) Thus the initial J often entirely disappears in the imper. and in the 
inf. const. The fem. termination N= -eth (or with gutturals N— 
-ath), is then, however, regularly added to the inf. The imper. 
often is also lengthened with a paragogic 77. 

6) When the 3, pointed with Sh’va, stands after a preformative at the 
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end of a syllable, it is omitted, aad compensation is made by 
Daghesh in the following letter; as from Sp9 na-phal’, to fall, 
fut. py yip-pol’ for bay yin-pol’. This takes place also in the 
pret. Niphal, and throughout Hiphil and Hophal (which latter 
species always takes Kib-buts instead of Ka-mets Khatéph.) 

The other parts of verbs Pé Nun are all regular. The future with 
O is the most common, as in the regular verb:—one verb only, {NJ 
na-than’, to give, has the future with E ;—others, as in the example in 
the Table, have the future with A. 

It will be seen from these remarks that the irregularity of verbs ’}5 
is confined to a very narrow compass, easily understood and easily 
remembered. 

The Nun is sometimes retained in parts in which it might have been 
omitted. 

In the verb }D} na-than, to give, the final ] is also often assimilated 
to the following letter, which is then doubled by Daghesh : thus, 
first pers. pret. Kal for *mID2 na-than’-ti, we find °F) na-that’-ti. 

In the verb npd la- kakl’, to take, the b is omitted in the same 
manner as ) would be; and thus it falls, as to flexion, under this class 


of verbs. 


§ 21—VERBS "YY, OR GEMINATE VERBS. 


The general principle of the irregularity of these verbs is the con- 
traction of the second and third radicals into one letter (doubled by 
Daghesh, in many cases, when practicable). 

The flexion of the verb 23D sa-vay, to surround (given in the Table), 
exhibits the peculiarities of this class. 

a) The contraction takes place even when a full vowel would regularly 
stand between the second and third radicals ;—thus, 3D sov’ for 
23D s’vov, ID sav for 23D sa-vav’. 

6) But when an unchangeable vowel is found between these radicals, or 
the middle one has Daghesh forte, no contraction takes place. 

c) The effect of the contraction is to reduce the form of the root to a 
monosyllable; and this form takes throughout the vowel which 


42 VERBS QUIESCENT. 


properly belongs to the second syllable of the full form. This 


may be seen by comparing all these shortened forms in the Table, — 


with those of the regular verb. 

4) The Daghesh forte, which properly belongs to the third radical, is not 
inserted except when formative additions are made at the end of 
the word. So that we have pret. third pers. sing. 1D sav and 
not 2D sabb. 

e) When the afformative addition begins with a consonant (3, MN), a 

‘vowel is inserted between it and the Dagheshed third radical. 
This vowel is in the pret. }, in the fut. ‘> (see Table). This 
inserted vowel may (like the terminations of the persons) belong 
to the fragments of the personal pronouns which are combined 
with the root to form the flexion. 

J) The preformatives of the future Kal, pret. Niphal, and of Hiphil and 
Hophal, stand in an open syllable; they are, therefore, prefixed 
with a long vowel. This long vowel is changeable when addition 
is made at the end of the word, etc., except the 1 of Hophal. 

g) There is also another way of concluding the syllable of these pre- 

' formatives; the short vowel is retained, and the syllable is closed 
by doubling the following letter by Daghesh. Thus, from 230 
si-vav (contr. 2D sav) the regular future would be 23D yis-bov ; 
the first contracted form is 3D. ya-sov’, the second ab yis-sov’. 

h) Attention must be paid to the tone-syllable of these verbs as marked 
in the Table; because, with regard to this, they differ in some 
respects from the regular verb :—the contracted root retains the 
accent on itself in several cases. 

t) In many verbs of this class, instead of Piel, Pual, and Hithpaél, there 
are found the species Poel, its passive Poal, and the reflective 
Hithpoel. Sometimes Pilpel and Hithpalpel are found. The 
flexion of these species is regular like Piel. 


C. § 22—VERBS QUIESCENT. 


The third kind of irregular verbs are those which contain one of the 
quiescent letters, JIN e-hévi’, in such a part of the root that it quiesces 
or coalesces in flexion with a vowel sound. 
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_ Of quiescent verbs there are eight classes : | 
a) verbs Pé A-leph. 
b)«,,. Pé Yodh (when the ? is for 9). 
c) ,, Pé Yodh (properly). 
d) ,, Pé Yodh (contracted). 
e) =, A’-yin Vav. 
) ,, A’-yin Yodh. 
&) ,,  La-med A-leph. 
hk) ,, La-med Hé (for } or °). 
It will be observed that there are only six forms of these verbs, for 
roots of classes }, c, d are alike in pret. Kal. 


§ 23—VERBS PE A-LEPH. 


In those respects in which the initial A-leph is treated as a guttural 
consonant, these verbs belong to the class of verbs Pé guttural. (See 
§ 16.) They must, however, be here regarded in those cases in which 
the N quiesces, i.e. is not treated as a consonant, but is blended with 
the preceding vowel sound. This only takes place with particular verbs, 
and in certain parts of the verb. 

a) In the fut. Kal of five verbs, 128 4 vadh, to perish; MAN a-vah’, 
to be willing; box a-chal’, to eat; IDS a-mar’, to say; TDN 
a-phah’, to bake; the XN always quiesces in Kho-lem; thus, from 
TN a-mar’, fut. TION’ yo-mér’: these verbs receive — for the 
vowel of the concluding syllable, instead of Kho-lem; but, when 
not in pause, this — becomes —; when the accent is drawn back 
from the concluding syllable, the vowel sometimes becomes —, 
sometimes —. 

b) Some verbs have the future in two forms; one quiescing in O, the 
other with the S treated as a guttural; e.g. from TO% a-khaz’, to 
lay hold; fut. 1N) yd-khéz’, and also ins? ye-ékhoz’. 


¢) In these verbs with the N quiescing in 9, in the first person of the 

fut. the S is regularly omitted, in order to prevent the letter from 
coming twice together. 

In the Table of verbs is given the flexion of a verb of this class. 
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A lexicon will always show whether, in a verb with & for the first : 
radical, the & is treated as a guttural or as a quiescent. 

In some verbs the & seems to quiesce in —, but in these cases the N 
has been treated as a guttural, and a contraction has taken place; e.g. : 
from MNS 4-thah’, to come, fut. Kal third pers. sing. fem. ASA : 
té-theh’ is contracted from AINA) te-etheh’. $ 


§ 24—-VERBS PE YODH (property PE VAV). 


The three different classes of verbs Pé Yodh must be carefully dis- 
tinguished from one another, because their flexion is modified on — 
entirely different principles. 

The verbs of this class are regarded as if they originally had com- 
menced with 1; and thus the letter } has a continual tendency to appear. 
a) In verbs Pé Yodh for Vay, there is a twofold form in the fut., imper., 

and inf. const. Kal. About half of these verbs have the ° in 
these parts treated thoroughly as a quiescent; thus, from ay 
ya-shay, to sit, fut. IU yé-shév’, with the ’ of the root blended 
with the vowel —. Imper. 2 shév, from aw, by omission of %, 
and inf. const. nav she’-veth, similarly shortened, with the fem, 
termination N >. 

b) The rest of these verbs retain the ’ in these parts: they have the : 
future A. Thus, in’ imper. as WY) y’rash’, and inf. as 1D’, the * 
is retained as a consonant, and in fut. as wa yi-rash’, it quiesces ; 
as belonging to the vowel Khi-rik. F ; 

c) In Niphal, Hiphil, and Hophal the original 1 appears. It quiesces in r] 
Kho-lem in the pret. and part. of Niphal, and throughout Hiphil ; 
thus, from 2 yi-shav’, the Hiphil would be by restoring the 1, — 
rw hiv-shiv’, then by blending the i (perhaps originally iw) ~ 
sound into one long vowel, 2'W} ho-shiv. In Hophal, the 
restored 1 quiesces in Shu-rék. In the inf., imper., and fut. 
Niphal, } remains as a consonant, and is regularly doubled by 

_ Daghesh. 

d) In the Hithpael of some verbs, 1 is used, retaining its consonant 

power. F 


VERBS PE YODH. 45 


a 


The other parts of the flexion of these verbs is mostly regular. (See 
the Table of verbs.) 
As the initial so frequently disappears, it is important to observe 


that these verbs, in most of the forms in which ' is omitted or changed, 
may be distinguished thus :—in Kal fut. by — under the preformatives ; 
in Niph., Hiph., Hoph., by the } before the second radical. 


§ 25—VERBS PE YCDH (prropreriy so). 


The peculiarities of this class are— 

a) In Kal they take the same forms as those of the verbs Pé Yodh for 
Vav, which retain the ’ as a consonant, with the fut. A. The — 
becomes — when it loses the accent. 

5) In Hiphil the ° is retained, but guzesces in — (see the Table of verbs), 
sometimes with —. 

The only verbs belonging to this class are the following :—1D? 
ya-tav’, to be good; P2) ya-nak’, to suck; }*2? ya-katz’, to awake; 7¥) 
ya-tzar’, to form; 22° ya-lal’, to bemoan; wy ya-shar’, to be straight. 

In the fut. Hiph. bby has an anomalous form, with Sh’va placed 
under the first ’, and the Tsé-ré placed under the second instead; thus, 
bbs» yyé-lil’, A similar form is sometimes found in 1? ya-tav’. 


§ 26—VERBS PE YODH CONTRACTED. 


The ° in these verbs does not quiesce in a preceding vowel, but it 
disappears, and its absence is compensated by doubling the next letter 
with Daghesh. Thus, )¥) ya-tsa}’, to spread beneath; Hiphil Y°S7) 
hits-ts/aY, Hoph. Y¥i7 huts-tsa}!’, NY? ya-tsath’, to burn up; fut. N¥? 
yits-tsath’, Hiphil msn hits-tsith’. Some verbs have two forms, one 
in which the ° is assimilated and the next letter doubled; and the other 
in which it quiesces in a vowel. 

An example of these verbs is not given in the Table: their flexion is 
suactiy like that of verbs Pé Nun, and they are of unfrequent occurrence, 
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§ 27.— QUIESCENT VERBS A’-YIN VAV, % 

a) The medial } of these verbs always quiesces; and thus the root : 

always appears as a monosyllable. : 

b) The vowel in. which the } quiesces is properly the vowel of the — 

second syllable. : 

c) But from the } being ordinarily united with this vowel sound, it 

generally Becomes fuller; thus, pret. Kal for 0) ka-vam’, we 
have DP kam. 

ad) A verb of this class middle E will have —~ as its vowel; and so — 


a ee aE a 


a verb middle O will retain its Kho-lem. 
e) The preformatives of Kal fut., Niph. pret., Hiphil, and Hophai, take — 
a long vowel instead of a short one. Fut. Kal and Niph. pret. — 
take —, Hiphil takes —, and Hophal 3. 
f) In the pret. Niph. and Hiph., 1 is commonly inserted before the — 
afformatives of first and second persons, les is similarly inserted in : 
fut. Kal before the termination 713. Py 
g) The accented syllable, as given in the Paradigm, requires particular : 
attention, this class resembling verbs ’PY in several respects with — 
regard to the accent. . , 
h) In verbs properly 1, the species Piel, Pual, and Hithpaél are of — 
very rare occurrence. The verb 7) Yudh’, to surround, Piel 
TY Yiv-védh’ is the only verb in which the } is retained in these . 
species as a consonant. In some other verbs * has taken the 
place of 1; e.g. from DP kam, to arise, Piel O% kiy-yém’. : 
i) For Piel, Pual, and Hithpaél, this class of verbs generally have Pilel, ; 
Pulal, as given in the Table, and Hithpalel. Some of these verbs : 
are found with Pilpel. : 
It must be observed that the part of these verbs, which is given as — 
the name of the verb, is the inf., and not the pret. The reason of this ; 
is, that in the pret. the medial radical is omitted, and thus the inf. is — 
taken as the simplest form which exhibits all the three radical letters. 
There are various peculiarities of punctuation found in yerbs of this 


class; practice, and a lexicon which gives the peculiarities of the dif- 
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rent verbs, will do more than anything else to make these anomalies 
familiar. 

As these verbs, in many respects, greatly resemble verbs "YY, it will 
be well carefully to observe in the Table the parts in which they differ. 

Besides quiescent verbs "IY, there are also verbs whose middle radical 
is 1, treated as a consonant throughout; e.g. WW kha-var’, to be white ; 
8 verb Pé guttural, fut. 1M), ye-khévar’. 


§ 28— QUIESCENT VERBS A’-YIN YODH. 


The general flexion of these verbs is the same as that of verbs A’-yin 
Vav; the ’ in these words is treated just as the } is in those. 

The principal distinguishing peculiarity of the verbs medial °, is the 
second form of the pret. with the ’ retained. This form resembles, in 
its structure, Hiphil, but with the prefixed 7 omitted. 

Some verbs possess both forms, medial } and medial »; and, indeed, 
in almost all cases the connection between these two classes is exceed- 


“agly close. , 


§ 29—QUIESCENT VERBS LA-MED A-LEPH. 


The N in these verbs is partly treated like a guttural, partly as 
quiescing in the vowel sound with which it is connected. : 

a) In those parts of the verb in which the S remains at the end of the 
word, the regular vowels are found, only Pa’-thakh is there 
changed into Ka-mets;—thus, the pret. is pointed thus, N31 
ma-tsa’, to find. This 5 is, however, mutable when additions are 
made at the end of the word. 

b) The fut. and imp. Kal take A, according to the analogy of verbs 
La-med guttural. : 

t) Before afformatives, beginning with a consonant (N, J), the & 
quiesces in the pret. Kal in Ka-mets, in the pret. of the other 
species in Tsé-ré, and in the imper. and fut. of all the species in 


Se’-gol. 
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d) Before afformatives beginning with a vowel, the punctuation is regular 
e) Verbs of this class, that are middle E, retain the Tse-ré throughout 
the pret. 


§ 30—QUIESCENT VERBS LA-MED HE. 


These verbs were originally, some “J2, and some md, but as the 
1 or ‘ is always, in these verbs, changed into 1 in the pret. third person 
sing., they are classed together as verbs ” sb. Very few verbs, however, 
occur which are properly nd, 

The verb NM kha-yay’, to live, is the only verb final ' which does 
not change it into 7; there are, in fact, two roots, the one "PY (pret. 
‘TN khay), the other > (AM kha-yah’). 

There are also verbs with La-med Hé Mappik, such a 23 ga-vah’, 
to be high: they must not be confounded with verbs fay) quiescent. 

The chief peculiarities of these verbs are — 

a) In all forms (except one) which end with the third radical, #1 is 
substituted for ° or 3. 

6) This 1 is pointed— 

— in all the preterites, in all the species. 

DS in all the futures and parts. act., in all the species. 

‘= in all imperatives, in all the species. 

1_ in the inf. absol., in all the species, except Hiph. and Hoph. 
ce) The one exception in which the final ’ appears is the part. pass. Kal; 

thus, from nbs ga-lah’, to reveal, aby ga-liy’. 

d) The inf. const. has always the fem. form in N—. 

e) The original ’ remains, but is quiescent, before the afformatives 
beginning with a consonant (NM, J); in the pret., in the fut., and 
imper. it quiesces in ar in the pret. Kal '—; in the pret. of the 
other active species > or ~; in the pret. of the passive species 
only ‘—. 

f) The * and the preceding vowel usually fall away before the afforma- 
tives beginning with a vowel. 

8) The apocopated future (which has been already mentioned) is found 
in verbs of this class in all the species. 
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The variations from the form of Sup, occasioned by the principles 
mentioned above, will be easily remembered as to their application, by 
thoroughly acquiring the flexion of the verb itself. The learner cannot 
have too deeply impressed upon him the importance of having the eye, 
the ear, and the tongue, all combined to assist the memory and the 
reason in the application of rules. 


§ 31—RELATION OF VERBS OF DIFFERENT CLASSES TO 
ONE ANOTHER. 


There are many of these classes of verbs which stand in such close 
relation to one another, that two verbs which are nearly alike in their 
radical letters, but which belong to different classes, borrow forms from 
the verb with which they are closely connected. 

a) Verbs umd and mh are often thus connected; so that verbs XY) 
have adopted—(i.) the vowel points of verbs umd, as mxda 


ka-li’-thi (for nda ka-la’-thi)— (ii.) the letter 1 though retain- 
ing the pointing proper to verbs mh — (iii.) the form of verbs " mS 
altogether, as 12! ma-li’, they are full, from xdp ma-la’. 

On the other hand, verbs na sometimes follow the analogy of verbs 
ms: (i.) in the letters, as Nv yish-ne’, will be changed, from 
nw sha-nah’. (ii.) In the points, as nbon tich-lah’ (for nbor 
tich-leb’). (iii.) In both letters and points, as DINPA vli-am. 

b) Verbs "YY and "\Y. The similarity of these verbs is seen in their 
flexion in the Table,—and thus they occasionally borrow forms 

- from one another; thus, {17 ya-run’, he will rejoice (for yy 
ya-ron’), from the root }2] ra-nan’ (as if from ) run). 

#) The connection of verbs '\) and ”*Y has been already noticed :—in 
these classes the connection of forms is so intimate, that in many 
of them a twofold root is laid down, as Dit’ sam or Dy sim, to 


put or place. 


§ 32—VERBS DOUBLY IRREGULAR. 


Many verbs partake of the peculiaritics of more than one of these 
5 
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classes, thus, a verb may be "JD and “YY, or 5 and Wi, etc. In 
such verbs the analogy followed is sometimes of the one class, some- 
times of the other, and sometimes all the peculiarities of both are 
observed. ’ 
These forms, when met with, should be examined with the Tables of 
both the classes of verbs which are combined in the one root; thus, few 


of them will present any real difficulty. 


§ 33—PRONOMINAL SUFFIXES FOR THE VERB. 


When the object of the verb is expressed by a pronoun, it may either 
be done by using the word MN (the mark of the object) with a prono- 
minal suffix joined to it; or else by placing a fragment of a personal 
pronoun as a suffix to the verb itself. 


The following is the Table of these pronominal suffixes :— 


Singular. 
> > 
ety Oh. Pip aR ob 


2 pers. m. 3, %— (¢kha), in pause It c : 6 Ja 
: ce 


AWE Ie Yin Alen Wer I; els j : 

3 pers. m. 477, 1; I~, (A), 3; N= a! Sain him. 
3 pers. f. 1; N=; n= ‘ f : : : her 
Plural. 

1 pers. c. 43; Ww; — : : : : : ; us. 

2 pers.m.03,03- . ° C c ¢ : 
2 pers. f. JD, R= you 


3 pers. m. (Oi, O; O— (contr. from DI—), o-. O— (contr. 
from DD), D--, poet. 9, iD—, jp— ; them. 
a Persea 0, 13 tos tea ee 


In most of these suffixes there are three forms ;— 
a) One beginning with a consonant; 
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d) ¢) Two beginning with a vowel (for forms ending with a consonant), 
which must be written under the concluding letter of tne preced-’ ; 
ing word. Of these two forms (as ‘J—, ‘J—), that with the union 
vowel a is for the forms of the pret.; that with e (rarely with a) 
for the forms of the fut. and imper, The suffixes beginning with 
3 have only Sh’va instead of a proper union vowel ;—in pause 
this Sh’va becomes > with the accent. 

The suffix is sometimes strengthened by an epenthetic 3 being inserted 
between the verb and it; it may be properly termed 3 demonstrative : 
this only occurs in the fut. and in pause. This 3, however, is com- 
monly blended with the suffixes (represented by Daghesh forte in the 
next letter). 

Thus, we find a new series of forms in the following persons :— 

1 pers. $=, 3 (for "I=, =). 

2 pers. I~ (once 73). 

3 pers. masc. 3 (for im), also J—. 
3 pers. fem. n3— (for I>). 


1 pers. pl. 43> (for 13}>). 


§ 34—THE PRETERITE WITH PRONOMINAL 
SUFFIXES. 


These suffixes often affect the word to which they are joined. In 
the pret. this may take place in two ways— 
@) The terminations of some of the persons of the pret. are changed 
before a suffix. 
Thus,— 
3 pers. sing. fem. the termination is N>, N= (for 0—). 
2 pers. sing. masc. besides Fl there is N with a union vowel (at least 
with the suffix *}—). . 
2 pers. sing. ‘Fl (for FM). This coincides in form with the first person. 
2 pers. plur. masc. oA (for DF). This, as being the most remarkable 
variation, requires particular notice :—2 pers. plur. fem. ip is no 
where found with suffixes. 
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The following*is the flexion of the pret. in Hiphil before the suffixes: 


. 


Singular. 


Plural, 


3 pers. Spa 

3 pers. f. es 

2 pers. m. PEP, mpOPT 
2 pers. f. *ROWPT, FOOT 
1 pers. c _ mbUPT 

3 pers. c. soopn 

2 pers. m. ee 

1 pers. c. pn : 


hik-til. 

hik-ti-lath. 
hik-tal-ta, hik-talt. 
hik-tal-ti, hik-talt’, 
hik-tal-ti. 


hik-ti-lu. 
hik-tal-tu. 
hik-tal-nu. 


6) The form is also varied, because the accent is drawn on towards the 


suffix, so that it never rests on the root itself: this occasions, 


particularly in the pret. of Kal, changes in the vowels. 


Singular. 
3 pers. m. Sup (op, with grave suff.) . k’tal (k’tal) , 
3 pers. f. nbwp k’ti-lath. 
2 pers. m. soap cnoop, 256 k’tal-ta. (k’talt). 
2 pers. ates (RDP, rare) k’tal-ti (k’talt). 
1 pers. c. snoop k’tal-ti. 
Plural. 
3 pers.c. 320 . k’ta-li. 
2 pers. m. sAOYP k’tal-ta. 
1 pers. c. sp ; ’tal-ni. 


The suffixes D2 and j3, and OF and ji], always take the accent: 
they are distinguished by the designation grave suffixes. 

The third pers. sing. fem. has (except with the grave suffixes) the 
accent on its own last syllable :—when followed by the suffixes, which 
do not make a syllable of themselves, they have their vowels shortened ; 


(17, B=). 


ee 
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In the Table of verbs is given the verb combined with the prono- 
minal suffixes. 


a 


§ 35—THE FUTURE WITH PRONOMINAL SUFFIXES. 


a) In verbs Future O, those parts of the future which end with the last 
radical, change the Kho-lem of the final syllable commonly to 
Sh’va vocal;—sometimes to Khatéph Ka-mets (=); but to 
Ka-mets Khatéph (—) before 4, O03, {3. 
5) For the second and third persons pl. fem., instead of nydbpn tik-tal- 
nah, suPA is the form used. 
c) At the end of a clause, the form with Nun demonstrative is fre- 
quently used. 
d) Verbs Future A retain the Pa’-thakh in the fut. and imper.; and 
: when it would have to stand in an open syllable, it is lengthened 
into Ka-mets. 
e) In Piel the Tsé-ré of the final syllable becomes Sh’va, except that 
before J, O35, }3 it is only shortened into Se’-gol (and occasion- 
ally into Khi-rek). 


§ 36—INFINITIVE, IMPERATIVE, AND PARTICIPLE, 
r WITH SUFFIXES. 


a) The inf. of an active verb can take an accusative of the object, and, 
when so used, it has the verbal suffix properly so called; thus, 
from inf. est. 5p k’tdl, 29P kot-lé-ni’, to kill me: it may, 
‘however, be used as a noun, and take a suffix as a genitive (a 
nominal suffix); thus, yp kot-li’, my killing. The form which 
the inf. thus assumes will be explained when speaking of nouns. 

6) The imper. second pers. masc. sing. takes its suffix like the infin. 
with accus.:—second pers. fem. sing. and second pers. masc. pl. 
remain unchanged :—for oe fem. nape k’tol’-nah is substituted 
before a suff. UP kit-li 

¢) The participles receive suffixes in the same manner as nouns do of 
the same form. 
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§ 37._IRREGULAR VERBS WITH SUFFIXES = 


As in many classes of the verbs, called irregular, the form and the 
vowels are considerably changed, of course the addition of a suffix will 
affect them in a manner not altogether the same as the regular verb. 

The following variations require notice :— 

In verbs med, the N is treated as a guttural, and not as a mere 
quiescent before J, O03, ]3, and thus it takes (=). 

Verbs 719 lose the final 1 with the preceding vowel when a suffix is 
added; thus, from may Ya-nah’, he answered, 73) Yana-ni, he answered me. — 
Sometimes *~ takes the place of final 1> or M—. The third pers. — 
pret. fem. before a suff. always takes the form ending in N—. 


§ 38—VAV CONVERSIVE. 


In this place it is needful to treat of 1 conversive, because otherwise 
some particulars with regard to the verbs cannot be explained. 
In general, it must be remarked that the power of expressing time is 
“not strongly impressed on the two tenses of the Hebrew verb:—if a 
note of time be given in the sentence by an adverb, or in any other 
way, then the pret. or fut. has its own proper notion of time subor- 
dinated to that which is specified; this may take place either absolutely 
or relatively. 
When the conjunction } and is -prefixed to a verb, in many cases it” 
has the effect either of so joining the verb to something which has” 
preceded, as to change the force of the tense, or else to change the 
force of the tense simply and of itself 
a) This is markedly the case with the future tense. ‘ conversive of the 
future is prefixed with Pa’-thakh and Daghesh forte in the next 
letter -1. (It is thus distinguished from the ordinary copulative 3, 
which takes Sh’va 1.) From biop? yik-tdl’, he will kill, we get 
by prefixing } conversive bp’ vay-yik-tdl’, and he killed. With 
the preformative of the first person &, the pointing is slightly 
varied, because % cannot take Daghesh; the } thus receives — as_ 
compensation for the omitted Daghesh : DOps ek-tol’, I will kill : 
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Sbpwy va-ek-tol’, and I killed. This Daghesh forte may be 
omitted (see above, Part I. § 13), when the letter which should 
receive it is pointed with Sh’va :—thus, in fut. Piel, 131) y’dab- 
dér, he will speak; 13°T‘) vay-dab-bér for 327) vay-y’dab-bér, 
and he spoke. 

The effect which } conversive of the future has on the form of the 
verb to which it is prefixed, is important :—when an apocopated 
future exists, that shortened form is used after } conversive :—the 
accent is also often drawn back from the last syllable. Thus, 
from Mi mith, to die, fut. nip? ya-muth, fut. apoc. nis ya- 
moth’ ; with } conv. ni} vay-ya’-moth. 

b) Vav conversive of the pret. does not differ in its form from a com- 
mon copulative } (1). In general, when a pret. is thus joined to 
a common fut., it loses its signification of past time. Thus, mn 
k ha-yah’, it was; 719i) v’ha-yah’ (after a fut.), and it will be. 

This 1 conversive of the pret. has generally the effect of throwimg 

ferward the accent to the last syllable, in those parts of the pret. which 


would ordinarily have it on the penultima :—thus, mD9R ha-lach’-ti, 
I went; then with } after a fut. ‘ADDON vw’ ha-lach-ti’, and I will go. 

This throwing forward of the tone does not take place in the first 
person pl., nor in verbs md, wd, 


§ 39—THE APOCOPATED FUTURE. 


In the second and third persons of the future of Hiphil in all verbs, 
—in certain parts of others,—and in all the species of verbs wad — 
there is a shortened form of the future, called the jussive or apocopated 
future. The Table of the verbs exhibits those species of the different 
classes of verbs in which this is found. 

The principal uses of the apocopated future are :—to express a com- 
mand or wish, after a negative to express a prohibition,—in inferential 
clauses as after conjunctions signifying that,—and after 1 conversive. 

The use of this fut. after 1 conversive, appears to be closely con- 


nected with its use after conjunctions signifying that; the 1 conversive 
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appears to be stronger than a mere copulative, as though the verb to 
which it is joined expressed a kind of consequence or. inference. 


§ 40—THE PARAGOGIC FUTURE. 


The lengthened form of the future only belongs to the first person 
(thus resembling the deliberative use of the subj. in Greek); it is formed f 
by adding Hé paragogic (1—) to the simple form of the tense; thus, 
nos ek-t’lah’ from YPN ek-tol. It is found in all the species of 
verbs (except the passive) whether regular or irregular. It takes the 
accent whenever the afformatives 1 and ’— would do so, and thus it 
affects the final vowel of the future in the same way as these afforma- 
tives would do. 

In signification and use, the paragogic future resembles the apocopated 
future ;—it has not, however, the same tendency to follow a conversive }. 

It may also be here mentioned, that | paragogic is sometimes added 
by way of emphasis to parts of a verb ending with a vowel. 


§ 41—APOCOPATED AND PARAGOGIC IMPERATIVES. 


The imperative may be shortened in a similar manner and form to 
the future; it may also (although it is not used in the first person) 
receive the paragogic°1—. In many verbs it is only one of the forms 
(common, apocopated, paragogic) which is found in actual use. Their 
significations are thus not so strongly marked as is the case in the 
future; the apocopated form, however, appears in its nature to mark 
energy—the lengthened emphasis. 

The. imperative cannot, in Hebrew, be used with a negative; this 
alone takes away a whole class from the uses which the corresponding 
future has: 1 conversive is, of course, out of place when an imper. is 
concerned; and thus any analogy, which might have been drawn from 
the fut. to these forms of the imperat., becomes exceedingly circum- 
scribed. When the sense of a negative imperative is wanted, the future 
is used with a prohibitory particle. 


- NOUNS. $7 
a4 


§ 42.—FORMATION OF VERBS. DENOMINATIVES. 


The verb is generally regarded as the root from which nouns, etc., 
are formed ; and no doubt, in the great majority of cases, it is the most 
simple form which the Hebrew language possesses. 

We may regard the different species as derivatives from Kal; and in 
fact, in many important respects as to signification and use, they must 
be so treated. : 

But there are also some real derivative verbs ; they are formed from 
nouns, and hence they have the name of denominatives :—de nomine. 
For instance, Saw a-hal’, and Say i-hél’, to pitch a tent, from OAR 
hel, a tent. The noun from which the denominative verb is formed, 
fs itself commonly derived from some other verb. Denominatives are 
often formed in some particular species, e.g. Piel or Hiphil. 


IlI1.—THE NOUN. 


§ 1—GENDER. 


In Hebrew there are only two genders, the masculine and the 
feminine. Feminine nouns commonly end in 1— or N>* (preceded by 
a guttural N—*); the termination N— is by far the most common: 
sometimes there is a double termination 11—. Feminines are formed 
from masculine nouns by adding these terminatio.3; thus, DID siis, a 
horse ; MDI su-sah’, a mare. If the masc. ends with a vowel sound, 
N only is added; thus, ‘IN} md-d-vi’, masc. Moabite ; MAN, ms- 
a-vith’, Moabitess; SM khat-ta’, sinner; MN khat-tath’, sinfulness, 
sin. 

Besides the words which are denoted by their termination to be 
feminines, there are also others of this gender; such as words which 
denote females, or names of countries and towns, and also in general 
those of members of the body ;—besides these, there are many which 
are sometimes used in the one gender, sometimes in the other, such as 


TOS e%-rets, earth. 
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But whatever their termination may be, names of men, offices ox 
men, of rivers, mountains, and of nations, are masculine. Also, care 
must be taken not to confound words ending with 1, when the pre- 
ceding vowel is not accented Ka-mets, with those having the fem. termi- 
nation. In general, if the vowel be not Ka-mets, the 11 is part of the 
root; if the Ka-mets be without the accent, the termination M— is com- 


monly a paragogic 11 appended to a masc. noun. 


§ 2—CHANGES OF NOUNS AS TO INFLEXION. 


The changes which a noun can undergo (besides the instances in 
which a fem. is formed from a masc.) are those of number, and the 
construct state: to these may be added the changes in connection with 
pronominal suffixes, when the vowels often alter, as is also the case with 
regard to the plural and the construct state. 

In Hebrew there are no cases such as are found in Greek, Latin, and 
German :—their want is mostly supplied by prefixed prepositions. The 
term declension is therefore, when employed in Hebrew, used in a new 
sense. Motion towards a place is often denoted by a paragogic N—* 
(called 1 local), and this has sometimes been compared to an accusative 


case. 


§ 3—NUMBER. FORMATION OF PLURAL. 


Besides the numbers used in the pronoun and verb, we find here also 

a dual; its use, however, is exceedingly limited ;—it is wholly confined 

to substantives, and a dual substantive will take a plural adjective. 

a) The masc. plural is formed by adding O'— (sometimes written 
defectively O—) to the singular; as DID sis, a horse; DYDID sa- 
sim’, horses. If the masc. noun ends in ‘—, the termination may 
be D'—; thus, from “AY Yiv-n’, a Hebrew, OI) Yiv-riy-yim’, 
Hebrews; but a contraction of the termination is commonly 
found, as from Ww sha-ni’, a crimson garment, Dw sha-nim’, 
(not py sha-niy-yim’) crimson garments. 


b) There are three very uncommon forms of the plural masc,— 
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1) f*> as in Chaldee and Syriac,—O being changed into Ne 
2) %, the D being omitted. 
3) *. 
£) The termination for the fem. plural is ni—. When the noun in the 


sing. ends with ier n-*, or N—*, the termination is omitted to 
xive place to the plural ending; thus, ban thil-lah’, song of 
praise; pl. MDM hil-loth’, MN ig-ge’-reth, a letter ; pl. NIN 
ig-g’roth’, 
{f the noun have no fem. termination in the sing., the pl. ending is 
added to the sing., as “ND b’ér, a well; pl. NIIND b’é-roth’. 
If the fem. sing. end in n-, the pl. ends in ne, as NAY Piv- 
rith’, a Hebrewess ; pl. nny, Yiv-riy-yoth’. If the sing. ‘end in 
Tii—, the pl. ends in nis, as NAD D1 mal-kith’, a kingdom; pl. 
nivaba mal-kuy-yoth’. 
4) Words ‘which are sometimes used in one gender, and sometimes in 
2 the other, often have both forms in the plural: thus, wp) ne-’ 
phesh, soul; pl. D'WD) n’pha-shim’, and M}W/b} n’pha-shoth’, 
The gender of these plurals is not ae eae that which their 
terminations wouid seem to indicate; the usage of the language, 
with regard to each particular word, is the only sure rule. 
¢) Many masculine substantives form their plural in Mj— as AN ay, 
father ; pl. nas a-voth’ ; ny shém, a name (masc.); pl. niow 
shé-moth’. Also many feminine substantives take the termina- 
tion O°— in the plural, as nb mil-lah’, a word; pl. odp mil- 
lim’. » 
f) The certain use of the masc. and fem. pl. terminations is only found 
in adjectives and participles; these always take the regular form 
for denoting the two genders ; so also nouns, of which there are a 
masc. and fem., only distinguished by the form. 


\ 


§ 4—THE DUAL AND ITS FORMATION. 


The use of the dual in Hebrew is almost confined to those objects of 


nature or art which are in pairs; if two ordinary objects, such as men, 


? 
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trees, houses, are spoken of, the substantive is generauy put in the 
plural with a numeral. 


The dual is denoted by the termination n— (2’-yim> for both 
genders: thus, 1) yadh’, a hand; dual DD ya-dha’-yim, both hands ; 
Di yom, a day; pt Baca ain, two days. Before the dual ending, 
the fem. termination — becomes iss as nay sa-phah’, a lip ; ney 
s’pha-tha’-yim, both lips. Feminines which end in N= retain the N, 
nyny n’kho’-sheth, brass; dual DAWN n’khush-ta’-yim, double fetters. 


§ 5—THE CONSTRUCT STATE. 


The relation of one noun depending on another is expressed in Greek 
and Latin by the second noun, or the one depending being put in the 
genitive case; thus, caput regis, the head of the king: the mode of 
denoting this relation in Hebrew-is, however, just the contrary. In 
Hebrew, the change (if any) is made in the former noun, or that on 
which the other depends. This position is called the construct state. 
Thus, to express the horse of a king, or a king’s horse, which would be 
in Latin equus regis, we must place, first, the noun horse, on which the 
other depends, and the word king in close connection with it ;—thus, 
EPA) DiD sus me’-lech; in this instance it will be observed that the 
former noun is not changed at all; this arises from its absolute and 
construct forms being the same. But from the close connection of the 
two words, the former is commonly shortened in the construct state. 

a) In the sing. masc. the vowels are, in most cases, shortened; thus, 
21 da-var’, a word ; Dox 3 d@var Elo-him’, word of God; 
7 yadh, hand; ab sf yadh me / lech, hand of a king. 

6) In thevsing. fem. the termination M— is changed into N—, as from 
m3 mal-kah’, queen ; Nav nadp mal-kath’ Sh’va, queen of 
Sheba. Feminines in ae retain their termination, and if the 
same noun has both forms, that ending in M— and that in N—, 
the latter is used in the construct state, instead of changing the 


former. 


t) The plural and dual terminations O°— and D’— are changed in the 


| 


ee 
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construct state to ‘— (so that the dual then coincides in form 
with the plural); thus, from D°DID si-sim’, horses; construct 
32 ‘DID si-sé’ me’-lech, horses of a king: py both hands ; 
nv "J! y’dé Mé-sheh’, hands of Moses. 

a) In plural with the fem. terminations no change is made, except that 

of shortening the vowels when mutable. 

e) A peculiarity must be noticed with regard to nouns formed from 
verbs ” nd, when in the construct state: those ending in M— (masc.). 
form their constr. state in N—, as mS ro-eh’, a seer (fron ny 
ra-ah’, to see); constr. AN ro-éh’, seer of. Those in '— change 
this termination to '—, as ‘fF khay, life; ‘M1 khé, life of. 

The vowel changes in forming the plural and construct state are 
shown in the Tables. 


§ 6—-PARAGOGIC LETTERS. 


The termination 1— (unaccented) is often appended to a noun to 
signify motion towards; thus, from O° yam, sea; mm? yam’-mah, towards 
the sea, sea-ward, or westward : fies tsa-phon’, north ; ney tsa-pho’- 
nah, northward: DW kas-di:a’, the Chaldeans ; mDIYD kas-di’- 
mah, towards the Chaldeans. This paragogic M is commonly called 7 
local, and it is sometimes used merely as denoting at a place, instead of 
fowards. 

The terminations '- and } are sometimes found added to nouns in 
tne construct state: they are also used in compound proper names in 
the same use (for instance, PJ¥ "bp mal-ky tse’-dek, Melchisedek, 
«first, being by interpretation, king of righteousness”). Thus, from 
}DW sho-chén’, a dweller; 13D 22 shd-ch’ni s’neh’, dweller of the 


bush. With a fem. noun, as from M34 div-rah’, manner, order ; 


PIS psa) N27 by Yal div-ra-thi’ mal- ki’ tse” -dek, after the order of 
Mcichisedck. It may be seen that in these examples the paragogic ‘— 
has the accent, and that is usually the case. 

The termination } is much more rare: in prose it is only found in 
the Pentateuch; from 1° khay-yah’, a beast; PIN inn khay-tho’ 
e-rets, beast of earth. 
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§ 7—THE NOUN WITH THE ARTICLE. 


The article in Hebrew is formed by prefixing the letter M to the 
noun, with Pa’-thakh for its vowel, and Daghesh in the next letter 5 
thus, 12°] da-var’, a word; 2%] had-da-var’, the word : nae at 
kah’, a queen ; npben ham-mal!-kah’, the queen. 

The article -M is considered to be a kind of demonstrative pronoun, 
and most grammarians regard its original form to have been bn hal, 
but that the letter 5 is always blended with the following letter, and its 
absence is compensated by Daghesh forte. 

If the initial letter of the noun cannot receive Daghesh, then com- 
pensation is commonly made by lengthening the vowel of the article. 

Thus, before S and 1, the Pa’-thakh is always lengthened into 
Ka-mets, as AN av, father; IN ha-av, the father : UN rosh, a 
head; WN hi-résh’, the head. 

The gutturals M and 1. may be sometimes regarded as doubled by 
implication, and thus the short vowel may be retained before them, with- 
out any difficulty as to closing the syllable; thus, we find that it 
regularly remains i7, as ving ha-kho’-dhesh, the month. 

Before the guttural Y, the Pa’-thakh is generally lengthened, as WYI 
ha-Sir'’, the city. 

But if the guttural is pointed with Ka-mets, then before 1 and the 
article is 1, provided it stand before the accented syllable (hence this is 
the form before all monosyllables), as DY ha-Yam’, the people; 1 
ha-har’, the mountain. But if the following syllable be not accented, 
then and i] take iJ as the article, as ona he-ha-rim, the moun- 
tains ; wa he-Ya-von’, the guilt. 

Before 1 the article is i] wherever the accent may be placed, as 


init he-khag, the feast ; aad so also before n, as nD he-khdli’, the 
sickness. 


$ 8--THE NOUN WITH PREFIXES 


Various relations of nouns, which in some other languages are ex- 


-~ 
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pressed by cases, are supplied in Hebrew by prefiwes. The following 
‘etters are prefixed to nouns for these and other purposes :— 

3 in, with, by, as nv b’ré-shith’, in beginning. 

5 to, for, towards, as pay ’Yam-mim’, for peoples. 

3 as, or like, as ND k’d-yév’, as an enemy. 

D (from j!)) from, out of, as TY" miy-ya’-Yar, from a forest. 

We have here only to do with the manner in which these prefixes 
are united to the nouns, and not to consider the extent and variety of 
meaning with which they are used. 

- The prefixes 3, > > regularly take Sh’va; but as two Sh’vas cannot 
follow each other at the beginning of a word, these prefixes take Khi-rik, 
when a Sh’va immediately follows; thus, “18 p’ri, fruit; 2 biph-r’, 
men fruit ; a> liph-ri, for fruit ; n>) kiph-r7’, as re Before a com- 
pound Sh’va they regularly take the short vowel (followed by Metheg) 
that is homogeneous to the compound Sh’va; thus, MTS Adha-mah’, 
sand ; MDT ba-adha-mah’, in land: before quiescents this short vowel 
and the compound Sh’va may coalesce in one long vowel, as TDN émor, 
inf. of TDN a-mar’, to say; siond lé-moér’ for nbxo le-Emor, to say 
(saying, dicendo). 
” The prefixes 4, Gi 2, when they come immediately before the 
accented syllable, may be pointed 2, S, 2. 

The prefix -2, as being really } min, written in union with the 
following noun, regularly places Daghesh in the following letter :— when 
the following letter is pointed with Sh’va, this Daghesh may (as has 
been said above, Part I., § 13) be omitted, as from ‘5 p’n, fruit, we 
may form 5!) mip-p’rl, from fruit; and then by omission of the 
Daghesh in the 5, pointed with Sh’va, BID miph-ri’ 

Before the gutturals -1) becomes 1, as DY) mé-Yam’, from a people: 
if the guttural be M, !) may be used, and the guttural is treated as 
floubled by implication. 


§ 9—THE EXCLUDED ARTICLE. 


When a noun has the article, and the prefixes 3, 3, 5 are to be 
joined to it, the 1 of the article is omitted, and the prefix takes the 
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vowel of the article; thus, Dn ham-ma’-vim, the water : D2 bam-— 
ma’-yim, in the water (for DYpn2 b’ham-ma’-yim) : DY ha-Yam’, the 
people ; pyd la-Yam’, for the people: Di) he-ha-rim’, the mountains ; 
O35 ke-ha-rim’, like the mountains. 

But as the connection of 2 of similitude is much less close with the 
noun than is that of the prepositions 3, 2, the article may be retained 
after it; thus, DIM hay-yom’, the day, pina k’hay-yém’ or DVD kay- 
yom’, as the day. The article is also sometimes found retained after ] 
a and >): 

The copulative conjunction | does not exclude the article, as having — 
no particular relation to the noun to which it is joined, only from such 
noun standing first in the sentence or member. 

It will be observed that the excluded article is only traced by the 
vowel points remaining under the prefix, and the Daghesh remaining in 
the following letter. ; 


§ 10—THE NOUN WITH PRONOMINAL SUFFIXES. 


To express a pronoun in connection with a noun (thus, my hand, 
the possession of us), there is used. in Hebrew a suffix in the same 
manner as has been shown in the case of the verb. 

The suffix joined to the noun is, in fact, the genitive of the personal 
pronoun. S 

The internal change in the noun, when it takes a suffix, is shown in 
the Tables of nouns. 

The following are the suffixes used with the singular :— 


Singular. 
1 pers. c. *= : ; F oe 
2 pers. m. 4, *[~, in pause 1: . thy. 
2 pers. f. J, J> ° ° . 
3 pers. m. 977,13 We, 3, 7 ; fois, 


3 pers. f. 1, Fez, a ' ° « 6—sher. 


Te 


NOUN WITH PRONOMINAL SUFFIXES, 


Plural. 
0, 2 
. 03, O3- 
> RY 


. D7, Do, poet. 1D— 


2, TI 


our, 


; yor. 


\ their. 
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Of these forms, those which are without a union vowel are joined to 


nouns ending with a vowel (7— and > are not here treated as vowel 


endings). The forms with a union vowel are used with words ending 


in a consonant. 


In the dual and masc. pl., the terminations O'— and O'— are changed 


for the construct termination ‘-, which is then blended with the 


suffixes. 


SuFFIXES OF PLURAL AND Dua. Nouns. 


Singular. 
1 pers. c. %— . ° 
2 pers. m. > : 5 
2 pers 7 é 
3 pers. m. —, poet. > . 
3 pers. f. 

Plural. 
1 pers. c. yy 3 . 
2 pers. m. D3°> 
2 pers. f. J3°> : 
3 pers. m. DW, poet. WO 


3 pers. f. ji 


our. 


\ your. 
their. 


The ° in these forms is not unfrequently omitted in most of 


persons. 


the 
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To form the suffixes of the fem. pl., tke same suffixes as are used fot 
the masc. are adjoined to the fem. pl. termination. 

In the following example of a noun masc. and a noun fem. with 
suffixes, one is chosen of which the vowels are not changed ; and thus © 
the attention only has to be directed to the manner of combining the 
suffix with the noun. 


MascuLine Noun. 
Singular. 
DID sus, a horse. 
Sing. 1 pers. c. ‘DID su-si’, my horse 

2 pers. m DID si-s’cha’, thy horse. 
2 pers. f. qDID sii-séch’, thy horse. 
m 
f. 


3 pers. }DID_ sii-so’, his horse. 


3 pers. f. MDD su-sah’, her horse. 

Plur. 1 pers. c 13DID si-sé-nu, our horse. 
2 pers. m Dadi su-s’chem’, your horse 
2 pers. f. 12510 si-s’chen’, your horse. 
3 pers. m DID si-sam’, their horse. 
3 pers. f. {DID si-san’, their horse. 


FEMININE Noun. 
Singular. 
NDID sii-sih’, a mare. 


Sing. 1 pers. ‘NDID sii-sa-thi’, my mare. 


€ 
2 pers.m. ‘NDAD su-sa-th’cha’, thy mare, 
2 pers. f. NDAD sit-sa-théch’, thy mare. 
3 pers. m INDAD sil-sa-th0’, his mare. 
3 pers. f MANDI su-sa-thah’, her mare. 
Plur. 1 pers. c. WDD sil-sa-thé’-ni, our mate. 


2 pers.m. ODNDID si-sath-chem’, your mare 
2 pers. f. }DNDID sii-sath-chen’, your mare 
3 pers. m. DNDID si-sa-tham’, their mare. 
3 pers. f. iNDID  si-sa-than’, their mare, 


% 


Sing. 1 pers. 
“ pers. 
2 pers. 
3 pers. 
3 pers. 
Plur. 1 pers. 
2 pers. 
2 pers. 
3 pers. 
3 pers. 


Sing. 1 pers. 
2 pers. 
2 pers. 
3 pers. 
3 pers. 
Plur. 1 pers. 
2 pers. 
2 pers. 
3 pers. 
3 pers. 


Cc. 


ee ee 


mE mB 9 


Cc. 
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Mascunine Noun. 
Plural. 
DO°DID  sii-sim’, horses. 

‘DID sii-say’, my horses. 
DID sii-sey’-cha, thy horses, 
DID sii-sa’-yich, thy horses. 
DID sii-sayv’, his horses. 
mDID sii-sey’-ha, her horses. 
yDID sii-sé’-ni, our horses. 

DS‘DID  sii-sé-chem’, your horses. 

1D DID sii-sé-chen’, your horses. 
DOMDID  sii-sé-hem’, their horses. 
DID sii-sé-hen’, their horses. 


FEMININE Noun. 
Plural. 
N}DID_ sii-sdth’, mares. 
‘MiDID  sii-sd-thay’, my mares. 


m. ppIDID su-s0-they’-cha, thy mares. 


f 


m. 


f: 


c. 


niwiw sii-s0-tha’-yich, thy mares. 
YMIDID si-s0-thayv’, his mares. 
MAIDID si-s0-they’-ha, her mares. 


ayn si-s0-thé’-ni, our mares. 


m. D> NiDID sil-s0-thé-chem’, your mares. 


f. 


}D’MIDIwD si-sd-thé-chen’, your mares. 


m. panini su-sd-thé-hem’, their mares. 


f. 


}PMIDID su-s0-thé-hen’, their mares. 


§ 1L—THE VOWEL CHANGES OF NOUNS. 


The vowels of nouns are shortened on the same principles which pre- 


vail, more or less, throughout the Hebrew language; all addition to a 


word has a tendency to shorten the mutable vowels. 
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In nouns, these changes are caused by— 

a) The noun being in the construct state (and thus almost united te 
the following noun). 

6) The noun having a pronominal suffix. 

c) The addition of the plural and dual terminations. 

d) The construct state in the plural, or a suffix added tv ‘2 plural. 

The term declension has been employed in Hebrew grammar to 
denote these changes. 

It will be observed that in the changes of the vowels of verbs, the 
later vowel was the most affected; in nouns, on the contrary, the vowel 
of the penultimate syllable suffers the greatest change. 

In all the changes of a noun by addition at the end, the accent is 
thrown forward. We thus may find— 

a) The accent thrown one syllable forward. This occurs with most of 
the suffixes of nouns singular, and by the dual and plural termina- 
tions: thus, 127 da-var’, a word ; 2°] dvd-r’, my word; pl. 
D3" d’va-rim’, words. So also with the light suffixes (i.e. all 
but OD, }3, OF}, jiJ) with plural nouns. 

b) The accent thrown two syllables forward. This takes place with the 
grave suffixes in the plural, when both vowels of the noun are 
shortened as far as possible;—the same shortening exactly takes 
place in the plural construct; thus, “)1% div-ré’, words of; 
D3")2"1 div-ré-chem’, your words. 

In the construct state of the sing., the vowel-shortening is rather 
more marked than when the sing. has a light suffix; the same is the 
case with the sing. and a grave suffix; as 117 d’var, word of; 03924 
d’var-chem’, your word. : ae 

In feminine nouns with the fem. termination, the changes of yowels 
are not so great, these nouns having been already shortened in their 
vowels in the course of formation; thus, from bya ga-dhol’ (masc.) 
great ; MDY73 e’dhé-lah’ fem. 

The peculiar form of particular words may prevent all the different 
degrees in the shortening of the vowels; we may, for instance, find 
words, the vowels of which are immutable, or in which one change only 
is possibie. 
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§ 12—DECLENSION OF MASCULINE NOUNS. 


The Tables adjoining exhibit the classes into which masculine nouns 
are conveniently divided, with regard to their internal structure and 
changes. The parts given in these Tables are all which it is needful to 
&now, in order to be able to append the pronominal suffixes, etc., in all 
their variety. 1 

If feminine nouns be without a distinctive termination, then they will 
follow the changes given here in the sing.; but if their plurals (as is 
commonly the case) be formed with the fem. term. Mi—, then in the 
nlural they follow the analogy of fem. nouns in general. 

In the plural, all ight suffixes are joined to the absolute state; the 
grave suffixes (those ending in D3, {3, D7, iJ) are joined to the con- 
struct state. 

[The Declensions of Masculine and Feminine Nouns are shown in the 

Tables at the end of the volume.] 


§ 13—ARRANGEMENT OF NOUNS MASCULINE UNDER 
THE DECLENSIONS. 


1. All nouns whose vowels are immutable belong to Paradigm I. As 
this Table exhibits no vowel changes, it is only given to show the most 
simple formation, and to make the arrangement complete. 

II. To Paradigm II. belong the nouns which have a mutable Ka-mets 
in the fital syllable, and are either monosyllables or else have no 
mutable vowel preceding the Ka-mets. 

III, The nouns which follow Paradigm III. have an immutable vowel 
in the final syllable, and a mutable Ka-mets or Tsé-ré in the penultima. 

IV. Dissyllables, which have a mutable Ka-mets in each syllable, 
belong to the form of Paradigm IV. In the word DON kha-cham’ 
(given as one of the examples), the effect of a guttural is shown 
in influencing the vowel changes. This class of nouns is very numerous. 

Nouns of the more rare form Sup ké-tal’ (i.e. with the mutable 
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Tsé-ré instead of mutable Ka-mets in the penultimate), follow the 
same analogy: examples of this form are ab lé-vav’, heart ; 2 shé- 
char’, strong drink; and with a guttural “yy sé-Yar’, hair; 12 Ye- 
nav’, grape. C 

V. Nouns following the analogy of Paradigm V. are hardly more 
than a variety of the preceding class; they have final Tsé-ré instead 
of final Ka-mets; but this vowel is treated, in most parts, as the 
Ka-mets is in the preceding class. 

VI. The Vith. class, of which several varieties are given, is very 
numerous: it comprises the forms called Segolates; the principle of 
these nouns is, that they were originally monosyllabic, with a vowel 
under the first letter; thus, there were two letters at the end of the 
syllable, as 329 malch ;—to facilitate the enunciation of the letters, the 
Sh’va under the second letter is changed into a short vowel, commonly 
Segol, and hence the name of Segolates applied to the whole class ;— 
the accent remains on the place of the original vowel,.so that the forms 
are generally with the accent on the penultimate. 

Before the newly-introduced Se’-gol, if the vowel, which the word had 
originally, was short, it was often assimilated to that newly introduced_ 
and thus many of the nouns are pointed ~~. For Era) malch, by in- 
troducing a Se’-gol we get 3d ma’-lech, and then by assimilation Epa) 
me’-lech: JED siphr ; inserting Se’-gol, BD si-pher, and then "pd sé- 
pher. From wap kodhsh, comes wap k0’-dhesh. If one radical be a 
guttural, the common inclination of gutturals for the A sound prevails, 
as shown in the examples d, e, f. The effect of a quiescent is seen in 
g, h, 4. 

The chief peculiarities of these nouns in their declension is, that 
before suffixes, and in the dual and pl. construct, the word itself returns 
to its monosyllabic form. Thus, ? pyre) mal-k 7’, ’ IED siph-r 7’. 

The plural absol. is not taken as if from the form 499 me’-lech, but 
from spn m’lach, kindred to the monosyllabic bo malch, 

The examples of this class exhibit in a, }, and c, derivatives of the 
regular verb; in d, e, f, guttural forms; in g, h, derivatives from verba 
YY and Y; and i, a derivative from a verb md, 
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VII. Nouns with mutable Tsé-ré in their final syllable, and which are 
either monosyllables or elsc have their preceding vowels immutable, 
belong under Paradigm VII. Besides many nouns, the participle of Kal 
of the form Sup k0-tél, and those of Piel and Hiphil, belong to this 
class. 

VII. The characteristic of Paradigm VIII. is the doubling of the 
final consonant when any addition is made at the end of the word, and 
the consequent shortening of the preceding vowel. If the word be of 
more than one syllable, the vowel of the penultimate is affected accord- 
ing to the usual principles; thus, Sp: ga-mal’, camel; plur. nD: 
g’mal-lim’; const. 3 g’mal-lé’ : JENS d-phin’, wheel; plural D'3DIN 
6-phan-nim’. (O immutable.) 

The mere form of a word will not show whether it belongs to this 
class; that depends mostly upon its etymology: a lexicon is the proper 
guide for indicating this. 

The Daghesh in the last letter may be omitted when that letter is 
pointed with Sh’va. 

IX. The nouns which follow Paradigm IX. are those derivatives of 
verbs Ty) which terminate in 1. The peculiarities of this class 
belong here only as relates to the final syllables; the other vowel 
changes will be according to general analogy. 


§ 14—THE CHANGES OF VOWELS IN THE FORMATION 
OF FEMININE NOUNS. 


«) The fem. termination I= receives the accent, and hence, when added 
to a. masc. form, it would affect the vowels in the same manner 
as do the light suffixes which commence with a vowel. 

The following are examples of how feminines are formed from mas- 
culines: the numerals refer to the classification of masculines in 
the Tables. 

1. DAD siis, fem. MDID sii-sih’, I. N¥VD md-tsa’, fem. TN mo- 
tsi-dh’, outgoing. III. 5193 ga-dhol’, fem. NDIA e’dho-lah’, great, 
IV. DP) na-kim’, fem. !92) n’ka-mah’, vengeance. V. 12 
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‘zi-kén’, fem. MDPT z’ké-nah’, old. VI. = PAP) me’-lech, king, fem. 
nad mal-kah’, queen : nb sé’-ther, fem. ND sith- rah’, 
covert : rw Ye’-dhen, fem. 1)7Y Yedh-nah’, delight : be a o’-khel, 
fem. mbox och-lah’, food : Ww) na-Yar, fem. mys nayYa-rah’, young 
woman : DY tsa’-yidh, fem. 77°¥ tsé-dhah’, game: "0 Pvi (un- 
used), fem. and liv-yah’, garland. VII. byp ko-tél’, fem. nbyp 
k6-t’]ah’, killing. VIII. 2, fem. 13) rab- bah’, much: pn khok, 
fem. NPN khuk-kah’, ordinance: “2 madh, fem. 1°11) mid-dah’, 
measure. IX, TYP ka-tseh’, fem. TYP ka-tsah’, end. 
b) When the fem. termination N—* is used, the vowels are similarly 
affected, although the accent is not thrown forward; as 12M kha- 
ér’, fem. nan khave/-reth, compainon. The final vowel is also 
affected, so that the termination of the word follows the analogy 
of the masc. Segolates (class VI.). 

i. Ka-mets and Pa’-thakh are both changed to Se-gol; as ONIN 
kho-tham’, fem. MHIN khd-the’-meth, seal. 

ii. Tsé-ré is sometimes retained, but in some words it is changed to 
Se’-gol; as won kha-mésh’, fem. nvian khame’-sheth, five: 173 ga-dhér’, 
fem. nv g’dhe’-reth, fence. 

iii. Tenntutable vowels (1, 3, ‘—) are-exchanged for their correspond- 
ing mutable vowels; thus, wia bosh, fem. nya bo’-sheth, shame : 
OVS ash-mir’, fem. nypyx ash-m0’-reth, watch (of the night); from 
V34 g’vir, fem. ny: g’ve’-reth, lady. 

Thus, these terminations are three, n= (for n= or n=-), n=, 
and n—, corresponding to the masc. Segolate forms. 

When the masc., from which the fem. is formed, ends in a guttural, 
then this termination is pointed n-, and it changes the preceding vowel 
into Pa’-thakh; as from YD md-dhay’, fem. MYT md-dha’-Yath, 


acquaintante. 


> 
If a fem. in es is formed from a masc. of the ‘analogy of Para- 
digm VIII, then the final letter is not doubled. 


_IRREGULAR NOUNS. 73 


§ 15—TABLES OF FEMININE NOUNS. 


The declension of feminines is less compiicatead than that of mas. 
culines, because the fem. termination has already shortened the vowels. 
Thus, the feminines given from the masc., in classes III., VII,, VIIL., 
all belong (as well as those of class I.) to the fem. Paradigm A. of 
nouns with unchangeable vowels. 

In the plural fem. there is no distinction between the form before 
fight and grave suffixes; the construct state is used equally before each. 

The examples given in the Table (vide end of vel.), exhibit the four 
forms, the analogy of which is followed by feminine nouns. 


§ 16—ARRANGEMENT OF NOUNS FEMININE UNDER THE 
DECLENSIONS. 


A, All that have immutuable vowels belong, of course, to Paradigm A. 

B. Those which have a mutable Ka-mets or Tsé-ré before the fem. 
termination N— belong to Paradigm B. It thus comprehends the 
feminines from the masc. nouns of classes II., [V., V., and several 
of class IX. 

In many nouns of this form, the co-existing form in n= or n— 
is used in the construct state, and before suffixes. 

C. To Paradigm C. belong the feminines from Segolate masc. forms. 
Nouns similar in form, but not derived from Segolates, do not 
belong here. 

D. The feminine nouns, formed by the termination n-, belong to 
Paradigm D. In the sing., these resemble the declension of masc. 
Segolates. 

Many of this class borrow a plural from the co-existing form in 47, 
cr —; of Paradigm B. 


§ 17—IRREGULAR NOUNS. 


‘here are many nouns which slightly deviate from the general 
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analogy of the declension: a lexicon ought to point out all such pecu- 

liarities to the learner. 

There are, however, seventeen nouns which are declined in an 
anomalous manner; and, as they are in common use, it is of particular 
importance for the learner to be acquainted with them. 

Most of their irregularities arise from the construct state or the 
plural not being actually derived from the absolute, but from some 
wholly different (unused) form. 

AN av (as though for TN 4-veb’, as if from IN), father; cst. ‘AN avi 
(twice IN av), suff. ‘AN a-vi’, Pay a-vi’-cha, YIN a-viv’, DD3N 
avi-chem’; plural mas a-voth’. 

" T&S akh, brother; cst. uals akhi’, suff. TS a-khi’, WAS a-khi’-cha, 
DDS akhi-chem’; plural cst. TS aikhey, DD ON akhéy-chem’. 
In these forms the analogy of verbs md is followed, as if NN akh 
stood for MMS a-kheh’, from ANN a-khah’; plural abs. Dns 
a-khim’ (Daghesh implied in 1), as if from MMOS a-khakh’; hence, 
‘ONS a-khay’, etc.: instead of IMS a-khayv’, MN e-khayv’ is used. 

INS e-khadh’, one (for I% a-khadh’, Daghesh implied); cst. THN 
a-khadh’, fem. NOS a-khath’ (for NIRS a-khe’-dheth), in pause 
bala e-khath’ ; plural DIAN akha-dhim’, some. 

nins a-khoth, sister (contr. for nyAN ikhd’-veth, from masc. ANS 
a-khu’=FI8 a-khi’); plural niyo akha-yoth’, suff. NHN akh- 
yo-thay’ (as if from a sing. Mrs akh-yah): also, 3 Ding akho- 
tha’-yich (as if from sing. ANN). ; 

WN ish, man, softened for WIN é “nesh ;_ plural DIN ana-shim’, est. 
WIN an-shéy’ (rarely plural D'S i-shim’). 

TOS A-mab’, maid-servant ; plural (with 1 as consonant) Nis ama- 
hoth’, nintox am-hoth’. 

TW ish-shah, woman (for TWINS in-shah’, from masc. WIN é’-nesh) ; 
cst. nyx é-‘sheth (fem. from ws ish), suff. WN ish-ti’, etc.; 
plural feta na-shim’ (abbreviated from DWAIN 4 ana-shim’). 

ma ba’-yith, house (probably shortened from Nga be’-neth) derived 
from 1)3 ba-nah’, to build; cst. N'A beth; plural DO'RA bot-tim’, 
as if from another sing. i 
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12 bén, son (for 123 bé-neh’, from 33 ba-nah’); cst. “}2 ben, rarely 
“{2 bin, once 993 b’ni; suff. 122 b’ni, 423 bin-chi’; plural O72 
ba-nim’ (as if from another sing. {2 ban), est. 1J3 b’né. 
1D bath, daughter (for N23 be’-neth, fem. of }3); suff, ‘FIA bit-ti’ (for 
‘F232 bin-ti’); plural M23 ba-néth’ (as from sing. 722 bia-nah’), 
est. N33 b’ndth. 

On kham, father-in-law ; suff. yon kha-mi’-cha ; compare MS brother, 
mins sister. 

nion kha-m6th’, mother-in-law. 

DY yom, day; dual oD) yo-ma’-yim, but plural OD) ya-mim’, ‘9° 
y’mé {as if from sing. DY, for 11D’ ya-meh’). 

bp k’li, vessel; plural od ké-lim’ (as though from b> kél, nbs 
ké-leh’). 

DD ma’-yim, plural, water; cst. > mé: also, "DD mé-mé’, suff. 
D>") mé-mé-chem’. 

VY Vir, city; plural OY Ya-rim’, ve Ya-ré’ (from the sing. WY Yar, 
found in use in proper names). 

M3 peh, mouth (for M82 pé-eh’, from the root MND pa-ah’, to breathe) ; 
est. °B pi (for "SB pr), suff. °5 pi, my mouth; 4° pi-cha’, YB 


piv. 
WN rosh, head (for WN rd-esh’); plural DWN) ra-shim’ (for DWN) 
ra-shim’). 


§ 18—DERIVATION OF NOUNS. 


Some few nouns are primitives, or at least there are no roots in the 
Hebrew language to which they can be referred; but Hebrew nouns in 
general are derived from the different parts of the verb. 

aN av, father ; ON ém, mother; and others are primitives. Nouns 
derived from verbs are called verbals, as P'S tsad-dik’, just; P7¥ tse’- 
dek, APTS ts’da-kah’, righteousness, from PJ¥ tsa-dak’, to be just. 
Besides these, there are also nouns derived from other nouns, called 
denominatives ; thus, from bn re’gel, foot ; nidann mar-g’loth’, place 


16 VERBAL NOUNS. - 


at the feet. Many of the nouns, from which denominatives are formed, 
are themselves verbal derivatives. 

Hebrew nouns, derived from verbs, have been sometimes divided into 
naked forms, i.e. those which simply exhibit the radical letters of the 
verb; and augmented forms, i.e. those in which some addition is found 
to the letters of the root. 

The letters which are added, in order to form nouns, are ,J ,1 ,N ,0 
A) ,T, VED he-éman-tiv’ ; this memorial word has hence been 
used to designate such nouns as Heemantive nouns. 

In Hebrew there are very few compound nouns, with the exception 
of proper names ; nyoby tsal-ma’-veth, shadow of death, is an instance: 
as proper names, compounds are very frequent. 


§ 19—VERBAL NOUNS. 


A very brief sketch of the formation of verbals must here suffice : 
the importance of the principles of formation being attended to by the 
learner, arises mostly from the signification of words being indicated by 
their form, and also from their inflection often being known from under- 
standing from what class of the verb they come. 

The parts of the verb with which verbals are connected are the 
participles and infinitives, which may themselves, without any change in 
form, be used as nouns. 

Nouns connected with the inf. regularly denote action or state 
(according as the meaning be transitive or intransitive), with other 
connected ideas, such as place of action; they are mostly abstract. 
Participial nouns commonly denote the subject of the action or state, 
and hence are concrete. Particular words, however, often differ in 
meaning from that which they should ideally signify according to their 
form. 

This is much the same as is found in other languages, when a noun, 
properly abstract, is used by a kind of metaphor as a concrete, or vice 
versa. The English word acquaintance is properly abstract; «1 have 
no acquaintance with that science”; but it is used as a concrete, when 
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we say, « He is an acquaintance of mine,” i.e. one of those with whom 
fam acquainted. This is the case in Hebrew with regard to many 
words. 


§ 20—FORMS OF VERBAL NOUNS FROM THE REGULAR 
VERB. 


"Of these, a brief view is given in the following list :—the letters 
, 5, P, are given, not as though words necessarily existed with such 
letters, but in order to reduce the forms to a kind of common standard. 


{. FORMS ORIGINALLY PARTICIPLES OR PARTICIPIAL Nouns oF KAL. 


a) Sup ka-tal’, fem. ndyp k’ta-lah’; the most simple partic. form 
from verbs middle Ne mostly used as an adjective expressing 
quality. See a similar form below (m). 

b) SP ki-tay’, fem. AdYP k’té-lah’; partic. form of middle E, mostly 

; used for intransitive ideas and adjectives of quality. 

c) Sip ka-tol’, and Stop ka-tol’ (with O unchangeable), fem. nbbp 
k’td-lah’; partic. form of middle O, intransitive in sense :—also an 

\ adjective form, even when in pret. middle O is not found. The 

same form in substantives is abstract. (The similar form_ee, with 

the last radical doubled, must not be confounded with this.) 

d) dip, Sup ké-tal’, fem. ndwp ko-t’lah’, NPBP ké-te’-leth; the com- 
mon form of the act. part. of verbs transitive; hence, used of the 
instrument with which an action is performed. 

e) Samp ka-til’, and bp ka-til’; the pass. part. of Kal, and a kindred 
form mostly used as a subst. This form from intrans. verbs 
expresses quality. Some words of this form express the time of 
action. The feminines of these forms are apt to take an abstract 
signification. 

t) Sp kat-tal’, with Ka-mets immutable; this form is used to express 
what is habitual; hence, used of trades or occupations. The 
feminines nbsp kat-ta-lah’, niptp kat-te’-leth, often have an 
abstract signification. 
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The doubled middle radical is intensitive in this and the three follow. 
ing forms :— 
g) Swap kat-til’, and Sarap kat-tal’; forms of adjectives, only froin 
intransitive verbs. 
h) Sip kit-t6l’; a form of words implying character, found rarely in a 
; passive sense. 
1) ?OP kit-tél’; a form indicating great intensity, so as often to be a 
fault or defect. The fem. ndiap kit-te’-leth, is found with abstr. 
signification. a 


I. ForMS RESEMBLING INFINITIVES OF KAL. 


&) Sup wear, yp ker, Sip kt31 (with mutable vowels). These 
(and 1) are the simplest forms of this class :—the first and last of — 
these are used in verbs as the inf. They are not common as 
nominal forms (i.e. forms of nouns). 

1) bop ke’-tel, bpp ké-tel, byp k0’-tel; these three Segolate forms are 

“in far more frequent use than the more simple inf. forms. (On 
the formation, etc. of Segolates, see above, § 13, VI.; also on the 
formation of their feminines, § 14.) In these, as being inf. forms, 
both in the masc. and in the fem., the abstract is the proper and 
most frequent signification ; the concrete, however, is often found, 
especially in the form bop ke’-tel. But in these cases the concrete 
sense is secondary, and derived from the abstract, or else the form 
is shortened from one with a concrete sense. There is, however, 
great variety in these forms. The form bap k6’-tel is found in ¢ 
passive sense. 

m) DvP ka-tal’, fem. AYP k’ta-lah’ (in form like a), very frequently 
used with abstr. sense, with the partic. form 6, as the correspond- 
ing concrete. The form Sop ké-tal’ (a concrete) is more rarely 
found. 

n) Sop kal, SYP Kral, Dap kei’, Sipp ketal, Swap kta, forms all 
of which have a Sh’va, and an unchangeable long vowel. Some- 
times a prosthetic % is adjoined, so that we have the form Dinpy 
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; ek-tol’. The feminines are simply formed. The forms np ‘DP 
k’ti-lah’, nbiyp k’tii-lah’, coincide with those of feminine e. 

9) Sypn mik-tal’. This is an Aramean inf. form. Similar forms are 


pointed ee This form often expresses, besides the 


action, the oie of action ; 3; sometimes the instrument. 

p) Hoop kit-lon’, op kit-lin’, and other similar forms ending in }}-- 
and j~. For ji— there is also a truncated form } (or #4) found 
especially in proper names. 

) mop kit-lath’, fem. An Aramean inf. term. not frequent in Heb., 
except in the later books. 


III]. Parricir1an FoRMS FROM THE DERIVED SPECIES OR 
ConJUGATIONS. 
aa) From Niph., ?OP3 nik-tal’, as ninbap niph-la-6th’, fem. pl., wonders, 
_4b cc) From Piel and Hiphil, ny m’zam-me’-reth, snuffers ; 11D 
maz-mé-rah’, pruning-knife. ; 
dd) From Poal, as S5iy yo-lel’ and Sdip yo-lal’, child. 
ee) From Pilel, 5 ka-tal’, fem. nbwap k’tul-lah’, and— 


Sf) boap kit-lal’; mostly adjectives of colour. 
gg) baby k’tal-tal’, bindiop k’tal-tol’ ; forms of diminutive adjectives. 


IV. INFINITIVE ForMs OF THE DERIVED SPECIES. 


hh) From Niph., the form odyAps naph-ti-lim’, struggles. 
ti) From Piel, as 7B) nap-péts’, dispersion ; more often in a fem. form, 
as np bak-ka-shah’, request ; with immutable Ka-mets. 
kk) ONO kit-tal’, and— 
il) a tak-tul, Swpn tak-til’. These are also inf. forms of Piel. 
(The latter is very common in Arabic.) 
_mm) From Hiphil of the Aramean inf. form, 7731S az-ka-rab’, miypown 
hash-ma-Yath’, announcing. The Ka-mets is unchangeable. 
nn) From Hithpaél, as vmnn hith-yakh-khés/, register. 
00) From Poél, as mbdin he: 1é-lah’, folly ; also, perhaps— 
pp) Such as Wp aor , smoke; P3°¥ tsi-ndk’, prison. 
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qq) From Pilel, 75% a putting on, and— 

rr) }ADSI na-%phiiph’, adultery. 

33) nipnpe p’kakh-ko’akh, opening; inf. form to gg. 
tt) Sy pe? shak-tél’, as fem. NPY shal-he’-veth, flame 
uu) Quadriliterals, as ay>p sol-Yam’, locust. 


§ 21—FORMS OF VERBAL NOUNS FROM THE 
IRREGULAR VERBS. 


The variations in the formation of such nouns, are almost entirely 
caused by the peculiar forms of the verbs themselves. Those, there 
fore, only will be particularly noticed in which the variation is marked. 
The verbals from verbs with gutturals fall, as to general principles, under 
the nouns from the regular verb. 

The letters of reference, in the following lists, connect the forms with 
those of the regular verb, which have been similarly marked above. 


I. From Verss “5. 
Inf. Kal. 
0) {FD mat-tan’, gift (from {f) na-than’). 
Inf. Hiph. 
mm) nbyn hats-tsa-lah’, deliverance (from by) na-tsal’). Similarly 
formed to o is Y"I!) mad-dal!’, knowledge, from the verb 5, yy 
ya-dhay’, Zl 


II. From Vergs "YY. 
Part. Kal. — 

a) DM tam, upright (from ODM ta-mam’), more commonly with 
Pa’-thakh, as by dal, abject (from 565 da-lal’); 29 rav, much 
(from 339 ri-vav’): fem. 7% dal-lah’, 73 rab-bab’. 

b) MD mé’axh, fat (from MN ma-khakh’). 

Inf. Kal. 

k i) Y2 baz, booty; }M khén, favour; PM khok, law: fem. nbp mil. 

lah’, word; npn khuk-kah’, law. 
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a) 7) ma-Y6z’, fortress; IDI mé-sav’, that which surrounds: fem 
i mba m’ghil-lah’, a roll. By aa back the accent, the form 
1D! assumes a Segolate form, as aaa me’-mer, bitterness (from 
VD ma-rar’) ; mb mé’-rech, timidity (from 930 ra-chach’). 
Part. Derived Species. 
f) BoP k’ld-kél’, contemned (from bbp ka-lal’) ; wip Baro-Ver 
‘naked (a form collateral to Pilpel). 
Inf. Derived Species. 
W) MdAM vhil-lab’, praise; TODA t’phil-lah’, prayer; also the Segolate 
form DOA te’-mes, a melting away (from DD!) ma-sas’). 


From the species Pilpel, baba gal-gal’, a wheel (from bbs ga-lal’). 


Ill. From Verss "35 and 5. 


The participial forms are regular. 


Inf. forms. 
&) YI dé’-ay; fem. Aya dé-Yah’, NYT da’-Yath, knowledge (from YT! 


ya-dha}’). 
_ n) TD sddh, for TD y’sddh, council (from 3D’ ya-sadh’). 


0) Sa) mo-ra’, fear; WP} md-késh’ (from ND ya-ré” and wip» ya- 
kash’): fem. nin m6-le’-dheth, birth (from ab ya-ladh’). 
From a verb prop. "D, I'D mé-tav’, the best. - 
uv) win td-shav’, inhabitant ; npin to-le’-dheth, generation, ]!°F) té- 


man’ south. 


IV. From Verss “)Y and “Y. 
Part. forms. 
a) I zar, foreign. 
b) 3 gér, stranger; fem. 7 Yé-dhah’, witness. 
¢e) 3D tov, good; maw to-vah , what is good. 


Inf. forms. 
> 
?) Different Segolate forms, as ny ma-veth, death; M'2  ba’-yith, 
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house ; bp kdl, voice; M9 ra‘akh, spirit: fem. np Yav-lah’ and 
nbiy Yo-lah’, evil ; nya bo’-sheth, shame. . 

0) M3) ma-nd’Akh, fem. 1712!) m’ni-khah’, rest ; DIP) ma-kom’, 
place: also yw mish-shot, oar (from py). 

I) 7A t’via-nah’, intelligence; TTY tYa-dhah’, t testimony 

mm) nny hana-khah’, rest (7713 nu kh). : 


V. From VERBS mb, 
Part. forms. 

b) M5. ya-pheh’, fair ; nwp ka-sheh’, hard: fem, 7% ya-phah’, np 
‘ka-shah’, The term. it; is sometimes lost, as 1 tav, mark, for 
MA ta-veh’. 

d) ms ré-eh’, seer: fem. nay Yo-lah’, burnt-offering. 

e) "DD ka-su’'y, covering : ‘72 na-ky, pure ; wy Ya-ni’, poor. 

Inf. forms. 

) Various forms of Segolates (the 1— rarely retained), n3a be’cleh, a 
piping 5 nya ré’-Yeh, friend :—without the 7, as ) réaY for 
my ré’-Yeh. The original ’ or } sometimes appears; *° then 
guicsces *—, 1B p’n, fruit ; bn khoh’, sickness: } also quiesces, 
as yn bo’-hu for WB bo’-hey, wasteness. In masculines the 
unird radical rarely remains as a consonant, as WP ke’-tsev; 35) 
d’vay, sickness: but in feminines it is always found with its con- 
sonant power, as mov’ shal-vah’, rest ; mb liv-yah’, garland. 

n) IMD s’thay, winter ; ny sh’thi, fem. mn sh’thiy-yah’, a drinking : 
fem. N21) m’nath, part ; nisn khatsoth’, the half; MINY and 
Mone sh’khith’, pit. ; 

0) 1132p!) mik-neh’, possession ; ‘ NW mar-eh’, appearance: fem. 
$1) mits-vah’, command ; by ma’-Yal, height, is an apoc. form 
for MOY!) ma-Valek’, 

p) })2P kin-yan’, wealth ; WD kil-la-y6n’ destruction. 

ul) man tav-lith’, destruction ; nah tav-nith’, structure ; maw 
tar-bath’, brood. 


mm) Ws a e’-shech, for Naw ash-keh’, from nw sha-chah’, 


oY 
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VI. From Verss Dousiy IRREGULAR. 


The following are cases of some peculiar difficulty :— 

i.) From a eX “OB and us, NY séth, elevation, for ney seth, from 
Nap] na-sa 

ii.) From a verb mp and mab, mA td-rah’, law; MDD méo-phéth, 
sign, prob. from 15) ya-phah’. 

iii.) From a verb “NY and ub, nv shéth, tumult, for nN, from 
mew sha-ah’. 

iv.) From a verb YP and uh, 8 3, os from MIS a-vah’, to dwell, 
for ‘YS Evi: NIN Sth, sign, for nik d’-veth, from M8 a-vah’: IP 
kav, line, from i}? ka-vah’ ; NA ta, chamber, for 1 tav, from 
MA ta-vah’ to dwell : ‘}3 gdy, people, from 1)3 ga-vah’ (Arab. to 
flow together): 7 11, irrigating, for °}) r’vi, from 79 ra-vab’. 

Difficulty is also sometimes found from ‘a contraction having taken 
place, when the root originally contained 3, 7, or 1; as Mad gath, wine- 
press, for nai ge’-neth, n33 y’ghe’-neth (from ]3° ya-ghan’): *S% aph, 
anger, for 38 e’-neph: NY, Yéth, time, for ny Ye’-dheth (from TTP 

Ya-dhah’): if ziv, 7 zhiv, brightness (from MT za-hah’). 


§ 22—DENOMINATIVE NOUNS. 


These are formed from other nouns, whether such nouns are them- 
selves primitives or verbals. Thus, pop kadh-mon’, eastern, comes 
from DIP ke’-dhem, the east, which is a derivative of the verb DIP ka- 
dham’. 

The forms assumed by denominatives have been mostly given already, 
since these nouns generally imitate the forms of verbals. Thus, a verbal, 
with the prefixed letter 1D (see 0, the form bap mik-tal’), was used to 
signify the place of an action; and in denominatives 1 is prefixed to a 
noun to make it a designation of place. 

The following are the principal forms of denominatives : — 


i,) Like part. Kal (verbals-d) YY shd-Yér’, porter, from “ye sha’-Yar, 
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gate: “P2 bé-kér’, herdsman, from 73 ba-kar’, cattle: DID ké. 
rem’, vine-dresser, from D3 ke’-rem, vineyard. 
ii.) Like verbals f, nwp kash-shath’, archer, from nvip ke’-sheth, tow: 
nb mal-lakh’, seaman, from nb me-lakh, salt.. This and the 


previous form indicate occupation, trade. 

iii.) Nouns with a prefixed 1) (see verbals 0) expressing the place of any- 
thing, as j*!d ma}-yan’, place of fountains, from ny Ya’-yin, 
fountain : nian mar-g’loth’, place about the feet, from b4 re’- 
ghel, foot: niin m’ra-ashoth, place about the head, from 
WN rsh, head: MWpt) mik-shah’ (for MNWPI mik-sh’ah), field 
of cucumbers, from Rvp kish-shu’, cucumber. 

iv.) Concretes, formed by the addition of j-. >> as pop kadh-m6n’ 
CIS, from Dp ke’-dhem, east : fons a-kharon’, hinder, from 
3O8 a’-khar : ind liv-ya-than’, twisted animal, serpent, from 
n ey) liv-yah’, a winding. 

i and {i also form diminutives; as, from wires ish, man, pwns 
i-shon’, little man (apple) of the eye. 

vy.) The termination '— is peculiar to denominatives: this termination 
changes a subst. into an adj., and it is added particularly to 
numerals, and names of persons and countries, to form the cor- 
responding ordinals, gentile nouns, and patronymics. Thus, from 
“33 nd’-cher, something foreign, ‘722 noch-ri’, strange; from 
WY shésh, six, WW shish-sh¥, sixth 5 from anid mo-av, Moab, 
YAN m6-a-vi, Moabite; from Sy yis-ra-él’, Israel, Syenivn 
yis-ra-6-li’, Israelite. In forming a denominative thus from com- 
pound words, the compound is generally divided; thus, from 
22 bin-ya-min’, Benjamin, ‘D2 ben-y’mi-ni’, Benjamite. 
Rarely for this term. we find —, as by ki-lay’, deceitful; and 
iz, as ayab liv-neh’, the white poplar. 

si.) Abstract nouns formed by the addition of Ni— or M'—; as moon 
mal-kith’, kingdom, from bp me’-lech: MWS) ré-shith’, begin- 
ning, from WN résh=WN4 résh, head. 
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§ 23—CARDINAL NUMBERS. 


The cardinals in Hebrew, from éwo to ten, are abstract substantives, 
tike the English dozen, score; they are also used adverbially. One, masc. 
IHS ekh-khadh’, fem. NON akh-khath’, is only used as an adj. The 
other cardinals have also a masc. and fem. form; but they are used in 
connection with the oppositive genders to their own in form. Only in 
the dual for two, the numeral agrees with the object numbered in 


gender. 
MASCULINE. 
Absol. Constr. 

i. JON ekh-khiadh’. SON akh-kadh’. 
2. psy sh’na’-yim. Ww sh’né’. 

3. Mv) sh’ld-shah’. nydvi sh’ld’-sheth. 
4. YEW ar-ba-pah’. MYDS ar-ba’Path. 
5. NN xhkmish-shah’. NiO khiimé’-sheth. 
6. nv shish-shab’. MWY shé’-sheth 
7. myaw shiv-Yah’. NYA shiv-Yath’. 
&. mobs sh’mo-nah’, nibw sh’m6-nath’. 
3. MYWA tish-pah’, nym tish-Path’. 
10. WY Yasa-rah’, MWY Vise’-reth. 

FEMININE. 

1h. MMOS akh-khath’. MON akh-khath’, 
2. raya sh’ta’-yim. mY sh’ te’. 

3. Ww sha-losh’. Wow sh’losh. 

4 YOON ar-bad’. YIN ar-bay’. 

5 vion kha-mésh’. vion khamésh’, 
6. wy? shésh. ww shésh. 


7. Yaw she’-vay. YI sh’veY. 
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8.  i910Y sh’mo-neh’. m31¥?  sh’md-neh’. 
9. yon té’-shal. YUM t’shal. 
10. aby Ye’-ser. wy Ye’-ser. 


The numbers from 11 to 19 are expressed by the simple juxtaposition 
of the units with the numeral 10 (without a conjunction); the form of 
ten is then qwy Ya-sar’, masc., my Yes-réh’, fem. In such as are 
fem. (masc. in form), the units are in the construct state, which in these 
cases only expresses close relation. These compound numerals have no 
construct state, and are always construed adverbially. 

In the first two of these numerals there are some peculiarities; the 
third (13) shows how the rest are formed. 


MASCULINE. 
"WY JON akh-khadh Ya-sar’. 
a. ee “ADS Yash-té’ Ya'-sar’. 
wy Dw sh’ném’ Ya-sar’. 
ae ee ‘WY sh’né’ Ya-sar’. 


13. WY AWW sh’ld-shah’ Ya-sar’. 


FEMININE. 


( ney nos akh-khath’ Yes-réh’. 
UTIey OAYY Yash-té’ Yes-réh’. 
mby D'AY sh’tém Pes-réh’. 
2 ee mY sh'ts Yes-réh’. 
i3. my why? sh’losh Yes-rah’, 

Twenty is expressed by ony Yes_rim’, pl. of wy Ye’-ser, ten. 

The tens, from 30 to 90, are expressed by the plural forms of the 
corresponding units; thus, nvwidy sh’]é-shim’, 30; DPA ar-ba- 
Yim’, 40; DYN khimish-shim’, 50; DW shish-shim’, 60; DY 
shiv-Yim, 70 ; prio sh’mé-nim’, 80; DYWH tish-Yim’, 90. These 
are of the common gender, and have no construct state. 


* The word Nw is peculiar, and of uncertain derivation; it is only 
used thus in connection with qwy : 
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When units and tens are used together, they are connected by the 
conjunction ; the earlier usage appears to have been to place the units 
first, the later to place them last. 

The following are the remaining numerals :— 

100 Mm) mé-ah’, fem. constr. NSD m’ath, plur. NIN!) mé-dth’, 

hundreds. 

200 pnp ma-tha’-yim, dual (for DAN m’a-tha’-yim) . 

300 MIND woe sh’lésh mé-dth’, 400 MIND YD, ar-baly 

mé-ath’, ete. 
1,000 FPN e’-leph, constr. 48 e’-leph, plural DDN 4la-phim’, 
thousands. ; 
2,000 DYBON al-pa’-yim, dual. 
3,000 OdvDdS Myvi sh’ld-sheth ilé-phim’, 4000 D'AbN nydWw 
: ar-ba-Yath 414-phim’, etc. : 
M32) Y’va-vah’. 
N}D7 rib-bo’, (prop. multitude), plural MIND rib-bs-cth’, 
“ata ten thousands. 
MiD7_ rib-both’. 
20,000 oniay rib-b6-tha’-yim, dual. 
30,000 Mmina7 wes sh’losh rib-bd-dth, 40,000 MIND YAW ar-bal” 
‘ rib-b6-6th’, etc. 2 

Some of the units are found in the dual with the signification fold ; 
Boas pYAYDIN ar-bal-ta’-yim ; four-fold. 

The plural ninwy Y4si-roth’, means decads, not ten. 

Pronominal suffixes to numerals are translated as in apposition with 
the numerals, as panvoys sh’losh-t’chem’, you three. 


§ 24—-ORDINAL NUMBERS. 


The ordinal First is expressed in Hebrew by Pwr ri-shon’ (for 
Pry ri-shon’) denom. from WN rdsh, head, beginning. The ordi- 
nals, from 2 to 10, are formed as denominatives from the corresponding 
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cardinals, with the term. '~, and also ’ sometimes inserted in the final 
syllable. 

Second ‘YW  shé-ni’, 

Third ww). sh’li-shy’. 

Fourth yon rvi-DY. 

Fifth WOT Kkhimish-shi’, or WDM khikmi-shr’. 

Siath WY shish-shi’. 

Seventh yay sh’vi-}Y’. 

Eighth %}2W sh’mi-ny. 

Ninth  YWR t’shi-y7. 

Tenth = PY Vasi-r7. 

The fem. forms have the term. n’—, rarely *—; they are also used 
to express fractional parts; as nvnn khimish-shith, fifth part: 
Segolate masc. forms are found with the same signification; as von 
khd’-mesh, fifth part. 


IV.— PARTICLES. 


§ 1.—THE PARTICLES IN GENERAL. 


All the words used as adverbs, prepositions, conjunctions, and inter- ; 
jections, fall, in Hebrew, under the general name of particles. They 
are mostly borrowed or derived from nouns; some few from pronouns or 
verbs. A very small number are primitive. 

Those which are derivatives are either, (i.) words borrowed and used 
with some relation to their original meaning; or (ii.) derivatives formed 
by addition to another word, as ori yo-mam’, by day, from D)° yom, 
day; or (iii.) by abbreviation. This is the most common method. 

Some of the particles are words so much abbreviated that all 
character of independent words is lost, and there only remains a letter 
prefixed to the following word. Such are called inseparable particles. 

Particles are also formed (though but rarely) by composition; and 
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frequently two particles are so connected that they require to be con- 
strued together. 


§ 2—ADVERBS. 


i.) There are primitive adverbs such as those of negation, xb 10, not ; 
by al, not (Greek jx#); }°S én, there is not; and some few others 
of place and time; as DW sham, there ; tS az, then. These may, 
at all events for grammatical purposes, be regarded as primitives. 

ii.) Other parts of speech, used as adverbs without change of form, are— 

@) Substantives with prepositions; as IND bim-ddh’ (with might), 
very, greatly ; TSS k’ekh-khadh’ (as one), together. 

6) Substantives regarded as in the acc.; as ND m’ddh (might), very, 
greatly; ata ya’-khadh’ (union), together. Some substantives, so 
used, are not often found in their original signification as nouns; 
as 1)! Yodh (repetition), again, yet, farther, longer ; AAD sa-viv’ 
(circuit), round about. 

¢) Adjectives, as }2 so (properly, straight, right) especially fem. adjec~ 
tives; as MAWN ri-shd-nah’, at first, formerly ; na rab-bah’, and 
N37 rab-bath’, much. 

a) The inf. absol. of verbs, especially those of Hiphil; these, like sub- 
stantives, are regarded as accusatives; as nm har-béh’, much 
(prop. doing much). 

e) Pronouns, as nt zeh, this, used for here. 

iii.) Other adverbs have been formed by adding O—, more rarely D_ to 
substantives; as DIN om-nam’, and DION um-nam’, truly, from 
Tas d’-men, truth ; 037 khin-nam’ (for thanks), gratis, in vain. 

iv.) Adverbs formed by some abbreviation of longer words; as WS ach, 
surely, from {a8 a-chén’; and the inseparable interrogative —1], 
sda halo, not? from the full form bn hal. (Deut. xxxii. 6.) 

«) Some adverbs involve a kind of verbal idea, and thus may be used 
with pronominal suffixes; these suffixes generally have the same 
form as when used with verbs; & yésh, a particle of existence ; 
}S a’-yin, a part. of non-existence, are thus used; as 3] é-nen- 
ni, Iam not; 133°S’ é-nen-ni’, he is not. The word PS a’-yin 
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or construct state }’$ én, implying non-existence, involves the 
verb to be understood. 


§ 3—PREPOSITIONS. 


1.) Most of these were originally — 

a) Substantives in the accusative and construct state, so that the noun 
governed is regarded as a dependent genitive; thus, 1M ak-khar’, — 
hinder part, stands as a prep. for behind, after; }!2 min (part), 
from, out of ; IY (duration) wntil. 

h) Substantives in the construct state with prefixes; as gab liph-né’ 
(in face of), before; woe Yma’-Yan (for the purpose) on 
account of. 


Many substantives, used as prepositions, are found in the plural con- 


struct state; thus, “Os akh-kharé’, is of more frequent occur- 
rence than 1M% akh-khar’. 
ii.) Prefix prepositions. There are four prefixes of a single letter, which 

are regarded as abbreviations of entire words: they are— 

2 in, at, on, with, by (from M3 béth, °A be). 

: towards, to, for (from Oy el). 

3 as, like, according to (from {3 kén). 

” from, out of (from }! min, mentioned above). 

The three first of these are regularly prefixed with Sh’va; as 
MWNID b’ré-shith, in beginning :—if a Sh’va follows, they take Khi-rik; 
as 55 liph-a7’, for fruit: if a compound Sh’va follows, they take the 
short yowel homogeneous thereto; as aS) ka-ari, like a lion: before 
quiescents, however, the short vowel and the compound Sh’ya may 
coalesce into one long vowel. If 4, 7 2 precede a monosyllable, or 
syllable having the accent, they are often pointed with Ka-mets, instead 
of Sh’va; as nnd la-théth’, for to give. Before the article, these three ‘ 
prefixes displace it, and receive its vowel, as has been explained above 
(IJ. § 9). 

1 is a contracted form of {?), in which the } is combined with the 
following word by doubling its first letter by Daghesh forte; thus, NYA!3 
mib-ba’-yith, for N72 }! min ba’-yith, out of a house (if the initial letter 
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of the word, to which it is prefixed, be pointed with Sh’va, the Daghesh 
may be omitted). Before gutturals, -1) becomes {3 (to compensate, by 
the long vowel, for the want of the doubled consonant); as DY! mé- 
Yam’, from a nation: M is sometimes regarded as doubled by implica- 
tion, and then ® retains Khi-rik, as O30!) mikh-khut’, from a thread. 


iii.) Prepositions with pronominal suffixes. A pronoun follows a prep. 
in the same manner as it does a noun, in the form of a suffix. 
The following Table exhibits the inseparable prepositions with 
suffixes :— 


a) 5 with pronominal suffixes : 


Singular. Plural. 

Mp. C: % to me. rd to us. 
2 p.m. 7, nod, in pause —b nd 

i f “ bo thee. ~{ > \ro you. 
apf 9 132, M23? 
3 p. m. to him. ond, mand, poet. wd: 

ae ee te them. 

3 p.f. AD to her. > 


3 takes suffixes in the same manner, except that for the third person 


plural we have both dja and D3, fem. ina, but not Wa. 


6) 3 with pronominal suffixes : 


Singular. Plural. 
io psc: DD as I. WDD as we. 
2 p.m. WDD DD3, seldom DIIOD 

"has thou. ei ie han ye. 
ane fe — es 
3 p.m. DD as he. ond, ond, oni 
i oe T wT v : hos they. 

3p.f. MDD as she. _ — _ 


c) }! with pronominal suffixes : 
Singular. Plural. 


D.C: 31D poet. °31D, 931) from me. 13131 from us. 
2 p. m, 72!D,in pause 71 
2p.f. Pd : 
3 p. m. 131919, po.179, 373 fromhim. DMD, poet. OI 
3p. f. TRB from her. 192 


from th ef 
romthee. ~ Tom you. 
remit 


\ from them. 
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As some prepositions were originally nouns sing., and others nouns 
plural, and as in others, both the sing. and plural were so used,—it will x 
be found that the suffixes also vary accordingly. 

In some there is a peculiarity of pointing, when combined with 


~/ 


suffixes; thus, MN éth, near, by, with (from nis é’-neth), forms its 
suffixes *FIN it-ti’, YAN it-td, etc.: they are thus distinguished from the 
word MN éth, as the mark of the object (hence of the accusative in the 
active species) with suffixes; this latter NS éth, is thus combined, ‘ns 
5-thi, JN 4-th’cha, etc.: in the later Hebrew (especially in Ezekiel) 


these forms are sometimes interchanged. 


§ 4—CONJUNCTIONS. 


Conjunctions were mostly originally otner parts of speech, or words 
which had become previously adverbs or prepositions. 

Such as Ww Asher’, 1D ki, that, because, for, were originally relative 
pronouns. (Compare quod in Latin.) 

Such as oN al, ba bal, that not, were previously adverbs: such ~ 
adverbs may be combined with a prep.; as pa b’te’-rem (in not yet), 
before that; or another conjunction may be prefixed, as ’5 4% aph ki, 
in addition that = much more, or much less. 

The words WR Asher’, and 'D ki, may be preceded by prepositions 
{or nouns so used); and thus combined conjunctions are produced; as 
WW ye ya-Yan Asher’. because (lit. ‘in consequence that), "3 apy yve- 
kev ki, because. But the conjunctive WR or D3 may be omitted, and 
the prep. may remain as a conjunction with the same signification as 
belonged to the combination. 

No conjunction is used, with nearly the same frequency, as the 
inseparable copulative 1. This conj. is regularly prefixed with Sh’va; as 
1391 V'lib-bd’, and his heart : before a Sh’va, it is pointed 4; as bby 
u- Yoho!’ (the only case in which a vowel can begin a word): —before 
the other labials 1, 9, 5, it also takes the pointing 4; as bp u-me’- 
lech, and a king. Before ', } is changed into }; as 71") vi-hi’ (and it 


will be), for ‘71° which would be unpronounceable in Hebrew :—before 
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i) and [J it is sometimes pointed | or }:—immediately before the 
accented syllable, it often takes Ka-mets (like 2, 3, 5); as 4753) va-vo'- 
hu, and emptiness. 

The punctuation of this letter, when prefixed to verbs, has been con- 
sidered elsewhere (II. § 38). 


§ 5.—INTERJECTIONS. 


Several of these are primitive words, being the expression of mere 
natural sounds; as MIN ahah’, ON akh, ah / ‘3m hoy, YS Sy, ho! or 
woe to! MNi} he-akh’, aha! 

The greater part of the interjections were, however, other parts of 
speech, which from usage acquired this character; as }i} hén, or 31 
hin-néh’, behold, lo! (prop. here) nA ha’-yah, pl. 120 ha-va’ (prop. 
give, imper. of 37}. va-hav’), used for, come on! go to! and many other 
words, 


PaNsR eee Lele 


SYNTAX. 


In treating of the peculiarities in Hebrew construction, it has not 
been thought needful to premise those particulars which are necessarily 
found in all languages governed by ordinary rules. Those points are 
noticed in which some peculiarity arises from the nature of the lan- 


puage, or from the application of peculiar laws. 


I—THE NOUN. 


§ 1—SUBSTANTIVES FOR ADJECTIVES. 


fn Hebrew the proportion of adjectives is comparatively small ;—this 
deficiency is supplied by substantives. A substantive, denoting quality 
or material, is placed after another which it is intended to qualify, the 
last mentioned being in the construct state; thus, *}D3 bo, vessels of 
silver, for silver vessels ; poly NIN a possession of eternity, for an 
eternal possession. 

Occasionally the substantive, which qualifies another, stands first in 
the construct state; thus, 9]2I2Y “WMItD the choice of thy valleys, for 
thy choice valleys. With the substantive 5 totality, used for the adj. 
all, this is the common construction. 

Many adjectives, expressive of property, attribute, or habit, are sup- 
< ini Hebrew by a circumlocution ; a word, such as 8 man, D'ni> 

en, bya master, lord, ]2 son, NA daughter ;— thus, bya i is used for 
a valiant man (lit. son of might); “yy bys for hairy (lit. master of 
hair), and so with the other terms. 


Some few adjectives are so applied as to be used for substantives; 


Z 
Z 


a+ 


vr 
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that is, they are appropriated to some object peculiarly possessed of the 
quality denoted ; thus, VAS mighty, for God; n32% pale, for the moon 


§ 2—PLURALS AND COLLECTIVES. 


Many words are used in the plural, in Hebrew, when other languages 
would employ the singular. Thus all terms which imply parts, space, 


_ extension, or cortinuance; as OM life, OY) youth, DPT old age, 


DNDY heaven, D171) height. 

The word Diy God, is more often used in the plural than in the 
singular ; but it commonly then takes singular adjectives, verbs, etc., so 
that the idea of singular and plural appears to be blended in the form: 
—this is commonly referred to the plurality of persons in the Godhead ; 
especially relying upon such passages as, « And God (pl.) said (sing.), 
Let us (pl.) make (pl.) man in our image,” etc. Some words of 
dominion are also found applied to one person or thing, but never with 
the same adjunct of real plurality,and generally, at least, from the terms 
having been originally abstracts (like his lordship) applied to some one 
person. 

Plurals are much more common in poetry than in prose in connection 
with ideas of parts or extension. 

Many nouns in the singular are employed to express a whole class, 
while another word is employed for an individual of that class; thus, 
“iw is an ox, 123 is the collective, oxen ; ny a sheep (or goat), [NY 
sheep (or goats). The fem. termination is sometimes added to form a 
collective noun; thus, nbia an exile, nba a company of exiles ;—but 


in such cases the masc. plural will also be found. Some nouns are 


used both as singulars and as collectives; thus, wn a man, or men; 


_ 2'\8 enemy, or enemies. 


A ncun repeated sometimes implies plurality ;- thus, WN WS a man 
a man, for every man; but in such cases the copulative } often connects 


the two nouns; such a repetition, without the copulative, may often 


_ signify distribution and diversity. 
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§ 3—USE OF THE ARTICLE. 


The article ‘1 had originally a demonstrative force, which is still | 


shown in some cases; as D)'/] the day, for this day, to-day, oven the 
time, i.e. this time. A proof of its demonstrative power is found in its 
standing sometimes before the verb as a relative. 

The principal use of the article is when a noun has to be designated — 
as definite, either as previously mentioned, or as well known, or the only . 
one of its kind, or as one of its kind to which some peculiar prominence - 
is given. 

In poetry, however, the article is often omitted, and that in cases in | 
which it would be almost certain that it would have been found in prose. 

The article is used in some special cases : 

i.) When the name of a class is used collectively to express all the | 
individuals it contains. 

ii.) When some particular designation is applied by way of eminence to | 
an individual. | 

iii.) With some proper names, such as those of well-known rivers, , 
mountains, and some towns, with reference to their original 
meaning as appellatives. 

iv.) To objects used for comparison; from the idea that all terms, se | 
used, must from the nature of the case be well-known objects. 

The article is not inserted— 

Before a substantive in construction before another substantive, or 
before substantives which have a pronominal suffix (any apparent | 
exceptions from this rule can generally be explained from the nature of 
the case). This rule is of great importance, and it is in part founded | 
on the idea that a genitive following, or a suffix, makes the substantive - 
definite already. 

If the substantive in construction (which, as just said, cannot take | 
the article) and the following genitive express one compound idea, | 
which it is needful to render definite, then the article is prefixed to the | 
genitive itself; thus, monn WN a man of war, monban WIN the : 
men of war; in such cases the article belongs to the whole of the com- - 


pound idea. In compound proper names a division sometimes takes ‘ 


> 
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~ 


_ piace so as to insert the article; thus, Syma Beth-el, is compounded 
of N'S (construct state of ND) house of, and bs God; hence comes 
‘Syma Bethelite, but with the article ‘$7 MB the Bethelite. 

If the substantive has the article, or is made definite by a following 


5 


genitive or suffix, the adjective or demonstrative pronoun (i, N47) 
belonging to such substantive must take the article, so as to be definite 
also; thus, nptaa YY the great city (lit. the city the great); 
Nii] DIpId7 that place; API FI thy strong hand; MIN nyo 
dian the great work of Jehovah. ‘ j 


§ 4—SUBSTANTIVE AND ADJECTIVE. 


The adjective, which qualifies the substantive, stands after it in the 
same gender and number. 

Nouns in the dual take plural adjectives. 

It is only on account of some peculiarity or emphasis that an 
adjective stands before its substantive. 

Feminine substantives, when they have two adjectives after them, are 
sometimes found with the former only of the adjectives in concord with 
them. 

‘When the adjective is not in direct concord, but the predicate of a 
sentence, its place is determined by the emphasis and general structure 
of the sentence: when the predicate thus stands at the beginning of the | 
sentence, it may stand in the masc. sing., i.e. as an undeclined word. 

An adjective can take a substantive after it, depending upon it, in 
order to define its meaning or application; thus, axn-np beautiful of 
form ; vip} ‘IN sorrowful of spirit. 

Verbal adjectives can take a substantive after them in the same 
manner as their verbs. 


§ 5—THE CONSTRUCT STATE. 


A few further particulars respecting the construct state require notice. 
Several nouns may follow each other, each depending on the one 


before it; all, therefore, except the last, being in construction; thus, 
8 
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mye) ke) 33 nv BDID IN the rest of the number of the bows of 
the mighty ones of the children of Kedar. 

But this repetition of nouns in construction is often avoided by a 
periphrasis, by means of the prep. ° to, for; this is used to express the 
genitive of possession, and often generally so as to avoid the repetition 
of the construct state. 

The construct state is sometimes used when the noun is not strictly 
that on which a genitive depends, but when the two nouns are in clase 
relation in some other way; thus, it is sometimes found before a 
preposition; as 1’¥p2 nowy joy in the harvest: this is more 
frequently the case with participles than with substantives; thus, 
pip ’2& those who love to sleep; }3 ‘DIN those who trust in Him. 
The prep., in such cases, is generally inseparable; but the construct 
state is used before by in Judges v. 10. (To account for this use of 
the construct before a prep., we may consider what was said as to pre 
positions having originally been nouns.) 

The construct is formed sometimes by the relative; as Ww Dip the 
place where :—also before relative clauses, without WN; as nh np 
‘TYT the city (where) David encamped ; by yy x Dip the place of 
(him who) knows not God. 

The construct is rarely found even before 1 copulative ; as NYT) NDIH 
wisdom and knowledge. The construct is also employed in other cases 
in which close connection has to be expressed; thus we find MN one, 
for TNS. 


§ 6—THE ACCUSATIVE. 


The Hebrew has no case terminations ;—the only partial exception is 
the termination N— joined frequently to the accus, when direction or 
motion to a place is expressed. But this is only a partial expression of 
case ; for even when motion or direction is implied, this termination is 
often not added, and when the accusative is used in ordinary circum- 
stances, it has nothing in its form to distinguish it from the nominative : 
it is only by the structure of the sentence (e.g. by its being the object 
of a transitive verb) that it can be distinguished. 
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The object is often marked by the particle MN (or “MS) being 
_ inserted before it; this particle, however (which with suffixes becomes 
nis), can only stand when the substantive is definite; this may take 
place, Ist. by its having the article; 2nd. by being in construction; 
_ 8rd. by its having a pronominal suffix; or 4th. from its being definite 
in its own nature, as proper names. 

Nouns are often found not governed by any verb or preposition ; 
they then become adverbial designations; (1) with regard to place, as 
answering the question whither? after verbs of motion, where? after 
“verbs of rest; also with regard to space and measure, as answering how 
far? (2) With regard to time; in answer to when? or how long ? 
(3) And also in other adverbial designations; thus, 2 Sam. xxi. 20, 
twenty-four TBD!) in number; IN OB with one mouth; and so on, 
in very many expressions in which manner is expressed; we then find 
habitually, in Hebrew, a noun without any governing word, so that these 
eases cannot be looked on as merely elliptical. 


§ 7—DEGREES OF COMPARISON. 


__ Hebrew adjectives have no terminations to express the comparative 
and the superlative ; hence circumlocutions are employed. 

The comparative is expressed by prefixing }!) (-13) to the word with 
which the comparison is made; thus, vai pints sweeter than honey 
(lit. sweet from [i.e. in comparison with] honey); oy “ba m3 taller 
than any of the people. 

The superlative is expressed by some emphatic use of the positive 
by the article (as in French) or a suffix, or a following genitive; thus, 
David was ji7 the small (i.e. the least), and the three great ones 
- (i.e. the peeateey: DabP TW) nba from their great one and even unto 
_ their little one (i.e. from the greatest and even unto the least of them). 


§ 8.—USE OF THE NUMERALS. 


a) The cardinal numbers from 2 to 10 (properly substantives) are con- 
nected with their substantives in three different ways; (i.) as the 
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cst before the subst., as 0°13? nvioys triad of days, i.e. three days, 
(ii.) im the absol. state before the subst., which may then be 
regarded as in apposition, as 0°32 avoy three sons; or (iii.) 
also in apposition after the object numbered (especially in the 
later books), as vides nina three daughters. 

6) The numerals from 2 to 10 are almost always found with the plural: 
the tens, however (from 20 to 90), when they precede the subst. 
regularly take the sing.; when they follow it in apposition, the 
plur. The former construction is the more common. Thus, we 
find WY py twenty cities; and on the contrary, py nis: 
twenty cubits. In the former case the plural may be used, but 
not the sing. in the second. The numerals from 11 to 19 only 
take certain particular substantives in the sing., such as day, year, 
man,—ain general they are found with the plural. ‘ 

c) When numerals are compounded of tens and units (e.g. 21, 62, 39), 
they either take the object numbered after them in the sing., as 
mw pw pnw two and sixty years ;—else they take it before 
them in the plural, —this is the case in the later books ;—or else 
the object numbered is repeated with the smaller number in the 
plural, the larger in the singular. 

ad) The ordinals beyond ten have no other forms than those of the 
cardinals, which stand either before or after the object numbered 
(in the latter case as a genitive); as DY? wy nyawa on the 
seventeenth day; YIW) OMWY nIwa in the twenty-seventh year. 
In numbering days of the month and years, the cardinals are used 
even from 2 to 10. 


II.— PRONOUNS. 


§ 1—PERSONAL PRONOUNS. 


The personal pronoun, when separate, is regarded as the nominative, © 
the other cases being expressed by suffixes; in one case, however, the © 
separable pronoun stands for an oblique case; that is, when the pronoun * 


‘3 


DEMONSTRATIVE AND INTERROGATIVE PRONOUNS. 101 


is repeated a second time for the sake of emphasis, the previous expres- 
sion having been by means of a suffix; thus, ‘JN DA ‘2323 bless me, 
me also:—NASN OJ IT thy blood, even thine ; OWS nab for you, 
(even) you. 

The suffix of the verb is properly regarded as the accusative after it; 
it sometimes has a dative force; at least it is so found after some in- 
transitive verbs, or verbs which, from their signification, require a dative. 

The accusative after a verb may be always expressed by the suffixes 
with MIN; this form must be used when, for the sake of emphasis, the 
governed pronoun precedes the verb, also when the same verb (e.g. a 
transitive verb in Hiphil) governs fwo accusatives; one only of these can 
be joined as a suffix. 

The suffix to a noun is regularly the possessive pronoun (genitive of 
the pronoun) connected with that noun; when a compound idea is ex- 
pressed by a noun in the construct, followed by one in the genitive, then 
the latter takes the suffix which belongs to the compound idea; thus, 
wp 3 mountain of my holiness; i.e. my holy mountain. 

It may here be mentioned, that in a few places the pronominal suffix 
does not follow the gender of the noun to which it refers. 


~ 


§ 2—DEMONSTRATIVE AND INTERROGATIVE PRONOUNS. 


A personal pronoun of the third person may be joined to a sub- 
stantive as a demonstrative, and then (like adjectives), if the substantive 
has the article, the pronoun should also take it. Thus, N11 worn 
that man. 

The demonstratives OT, 4, }t are, also, sometimes (especially in 
poetry) used for the relative. 

The interrogative 2 may be used of things, when persons are really 
implied ; thus, Daw ‘t) who is Shechem? for, who are the Shechemites ? 
"1D may be ‘used with reference to a plural, and also in the genitive, as 
% NA whose daughter ? 

) is also used as an indefinite for any one whatever, and similarly 


MD for any thing whatever 


102 RELATIVE. 


§.3—THE RELATIVE. 


WE is very often used simply as a sign of relation, and thus it gives 
a relative signification to other words in the sentence, whether substan- 
tives, adverbs, or pronouns. Thus, ow there ;—DY—W where ;— 
may thither ;—NV—W whither ;—DY1) thence ;—DWY—WY 
whence. 

It is from the ability of WN thus to combine with words which 
may follow in the sentence, that its oblique cases are supplied :—thus, 
dative sb to him ; y) Wwe to whom ; pd masc., ay) fem., to them ; 
ond WS masc., "WP WN fem., to whom. 

The accusative may either be represented by WR alone, or by a 
combination, such as }N& him, iNN WR whom. 

With prepositions, as 32 therein, iD WX wherein ; aiDID therefrom ; 
EPI) We wherefrom, whence. Genitive cr) WS whose language. 

ws is often used without the antecedent personal pronoun being 
expressed :—it must then be rendered, he who, she who, those who, 
etc., according to the manifest sense. Thus, TNA Wi and he whom 
thou wilt curse. When WAS has a preposition joined to it, then the 
preposition almost always belongs to the pronoun understood ; as 
awed to him who. The idea to be supplied in such expressions is 
sometimes that of place or time. 

The relative may (as in English):-be omitted; this need not present 
any difficulty, as we are familiar with the idiom; this is the horse he 
bought (for which he bought); this omission of the relative is more 
frequent in poetry than in prose. 

With regard to other relatives, besides WN, little need be said; °3 
had almost lost its use as a relative when ‘the oldest Hebrew was 
written, though it is certain, from Gen. iv. 28, that it has this use in 
the words spoken by Eve; the prefixed relative W, which is only an 
abbreviated form of WR, has been noticed above. (Part Il. (i.) § 3.) 
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W1—THE VERB. 


§ 1—TENSES. 


As the Hebrew language has but little variety in the forms of the 
verb itself, to express divisions of relative or absolute time, the tenses 
which it possesses are necessarily used in many gradations of sense, as 
denoted by connected words, or by the form of sentences. 

It need not be supposed that the difficulty and ambiguity of Hebrew 


' are of necessity peculiar from the fact of its having only two tenses; 


English is similarly circumstanced; we have only formed in the verb 
ttself two, a present and a past; and yet by circumlocutory phrases we 
can express futures, imperfects, pluperfects, with all the exactitude we 
please. 

The primary idea of the Hebrew preterite is past time; the primary 
idea of the future is time yet to come. 


§ 2—USE OF THE PRETERITE. 


The preterite is used for— 

1. Time fully past. 

2. A pluperfect; when so connected with another tense as to show 
that an action had not then taken place. 

3. Present; when marking a condition or attribute, which has existed 
and does exist ; or when used in connection with permanent or habitual 
action. 

4. In protestations and assurances it is sometimes said to be used as 
a future; that is, a thing is said to be already done, when it is promised, 
fixed, determined: in most cases when so found it is God who promises, 
etc., and this accounts for the past tense being used. Past tenses are 


’ so used in the New Testament, but no grammarian would say they were 


for futures. 
5. The preterite is also used for relative tenses, in which the past is 
the leading thought :—thus, for the imperf. subj. 13°71 we should have 
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been as Sodom; this sense is shown from the preceding umless, « unless 
the Lord had left us,” etc. For the pluperf. subj. as (in the preceding | 
clause of the sentence just cited) nin by unless he had left; for 
the future perfect 71 DN when he shall have washed away (or, as we 
often say, when he has washed). 

The preterite with 1 converzive will be considered separately. 


§ 3—USE OF THE FUTURE. 


The future in its simple use expresses — 

1. Time strictly future. 

2. Time present (as in Welsh, in which there is no present); this is 
especially the case in expressing permanent states,—things which exist 
now and always will exist,—general truths, or anything customary, even 
when such custom belongs to some time long past, but which existed 
as a custom at the time to which the narration belongs. 

3. The future, in combination, is used to express various relations for 
which other languages would employ the subjunctive mood, etc. Thus— 
a) After particles, signifying that, that not, as }}, Ws, WA), wd that, 

1B that not, lest, it is used in a subjunctive sense. , 

b) It is used’in an optative sense; this is sometimes marked by the 
form (apocopated or paragogic) of the fut.; and sometimes a par- 
ticle, such as. 8), accompanies it. 

c) In negative commands the fut. is used in an imperative sense. 
When simply dehortatory, it takes the negative Os (with which 
the apocopated or paragogic is the proper form); when expressive 
of prohibition it takes NS. It is used also for imperatives of the 
third person, and also for the imperative of those passive species 
which have no proper imperative in use:—thus, YN ‘719 let there 
be light! MD4) let him be put to death! (fut. Hoph. for imperat.). 

d) The fut. is sometimes used in a potential sense; as with may, can, 
might, could. 4 

4. With any adverbs which denote time, or refer to some particular 


time, the fut. is used in the sense of the time so designated. It is thus 
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found denoting time past. Thus, after the part; tS then (when relating 
to past time), ow not yet, nya before. 

The future is also found in some cases in which the preterite might have 
been expected ; generally, however, the action is such that no ambiguity 
is occasioned ; and often the nature of the thought involved explains 
why a future may be used; thus, Job says, « Perish the day in which 
spay was born !’—« Oh that the day had perished previous to my 
having been born in it? 

In conditional sentences, the future is often found as the imperf. 
subj.; in this case the apocopated future is properly used. 

In general, when this tense expresses actual futurity, the actual time, 
whether future, or future-perfect, is pointed out by the connection of the 
sentence, and more particularly by the introductory particles, such as 
until, when, etc. 

The cases in which the paragogic and apocopated future (when such 
forms exist) are used, have been shown in the mention now made of the 
tense, as well as in what has been said above (Part II. (ii.) §§ 39, 40): 
—this variation in form materially extends the use of the tense. 


§ 4—-THE FUTURE WITH } CONVERSIVE. 


It must be remembered that the notion of time, in the mere tense of 
a Hebrew verb, is always less forcible than any other indications of time 
which a sentence may contain; any adverb of time will mark the time 
so absolutely, that the verb must conform to it in signification. 

This principle will explain most of the difficulty which otherwise 
-wonld have been felt with regard to converted tenses. 

The future, with } conversive (-1), is contemplated, as so connected 
with what has preceded, that the time becomes that of the general nar- 
ration. The most simple use of a converted future is to continue a 
narration,—taking up the train of events which the principal verb has 
enunciated in the preterite. But as the 1 conversive has a different 
form from the mere copulative conjunction, we find that the idea of past 
time is so strongly impressed upon the form, that an historical narratior 
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may even commence with a converted future: in praccice it becomes the : 
Hebrew historical tense. ~ 

The future, with 1 conversive, often strongly marks the consecution ; 
of events; thus, after because it becomes equivalent to therefore. 

Care must be taken not to confound a common future with the : 
copulative 1 with a converted future. 

It may here be repeated that a conversive } takes the apocopated | 
future (when such a form exists), and that it draws back the accent. 


§ 5—THE PRETERITE CONVERTED. 


When a preterite is closely connected with a preceding future by the » 
conjunction }, it takes the time of such future, and the particular shade » 
of meaning which it may have, according to all the variety of which the 2 
future is capable. | 

The ‘ has no particular form when thus changing a preterite; but 
it may be stated as a general rule, that when a preterite is joined to: 
another verb by the conjunctive }, it takes the tense and mood of the - 
verb going before, and it shifts the accent forward. 

It occurs occasionally that a preterite, changed into future time, is « 
followed by a converted future; in-such a case, the converted future is « 
subjected to the preterite as converted, and it refers itself to future trate | } 


being altogether conformed to the verb on which it depends. 


§ 6—THE IMPERATIVE. 


The imperative is used not only in commands, but also in exhorta- - 
tion, entreaty, wish ; and sometimes it is considered to imply permission, , 
and sometimes strong assurance; this latter appears, however, to be& 
simply a doomed futurity ; compare, in the New Testament, « Fill ye upe 
the measure of your fathers !”” . 

The imperative, in thus marking what is certainly future, may be con- + 
nected with future tenses; and a future or preterite (with VJ’ following » 
may become altogether imperative in signification. 

When two imperatives are joined by the copulative 1, the second mey ) 
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1 — a eee resulting from the first, without, fei 


t his do, and live:—the second Srnec implies a promise of the 
strongest kind, resulting from obedience to the former. 


§ 7.—THE INFINITIVE ABSOLUTE. 


_ The infinitive absolute is used when the action of the verb has to be 
‘expressed, neither depending on a preceding noun or participle, nor yet 
connected with something following. 

It is used— 

@) As the accusative after a transitive verb; as sion 1as xd they were 

not willing to go. 

6) Adverbially for the sake of giving emphasis to the finite verb; this 

% usage 1s exceedingly frequent; as 7'Yi] Ti he straitly charged. 

When the infinitive stands after the finite verb, it commonly in- 

zs dicates emphasis in the way of continued or lasting action. 

) This infinitive is sometimes used instead of the finite verb: this 
frequently occurs when a finite verb has preceded to which it is 
joined by the copulative; in such a case it takes the idea of tense, 
person, etc., from the preceding verb. When the infinitive is used 
at the beginning of a sentence for the finite verb, it presents an 

- action vividly sketched, while the circumstances of the case supply 
the needful particulars. It more often, in such a use, stands as 


an emphatic imperative. 


§ 8—THE INFINITIVE CONSTRUCT. 


The infinitive construct is used as a verbal substantive, and is in most 


good... 
) As a genitive; as OO NY time of gathering: so too when depend- 
ent on a preposition. 
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c) As an accusative; as, I do not know how Nia} MN¥ to go out and! 
come in. (The infinitive absolute may also be used in this sense.) 

When the infinitive construct is joined with a prep., it would com-: 
monly be rendered in English by the finite verb with a conj.; thus,, 
WON by is lit. on account of thy saying; i.e. because thou sayest. 

In transitive verbs the infinitive construct may take the accusative offi 
the object, whether the object be a substantive or a pronoun; as 
ns DP to establish thee; with a pronoun as the object, either the: 
separable form with MN, may be used (as in the above example), or # 
suffix. 

With verbul nouns (analogous to infinitives) the same construction 
with an accusative may be used. 

The infinitive construct may be used as a noun with another nour 
dependent upon it; this connection is manifest in infinitives with a fem: 
termination. 

The infinitive thus used with a subject may also take an accusative 
and very often the infinitive is not treated as though it had a genitive 
dependent on it. 


§ 9—THE PARTICIPLE. 


The active participle, in Hebrew, is used in an abstract sense; thus: 
bp} is one who falls, has fallen, or will fall :—the present is, however? 
the more ordinary signification. 

The participle is often used instead of a tense of a verb; thus: 
ms ‘28 I—seeing, may be put for, I will see, do see, or have seen 
with the preterite of the verb 11'f to be, the active participle is used to 
express the imperfect (as in English), 

The passive participles may be su used, in an abstract sense, as to 
express the force of the Latin participle in dus; as N1)) metuendus, te 
be feared. : 

An active participle may, of course, take the accusative after it, th: 
same ag its verb; or, instead of this, it may be treated ag Goa ant 
the word connected with it may be regarded as a genitive dependent 
upon it. In the same way the participle may either take the nominet 
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> suffixes (genitive of the pronoun), or the verbaj (accusative of the 
_ pronoun) 


“ 
+ 


§ 10—THE ACCUSATIVE AFTER A VERB. 


ae 


It must be observed that many verbs, in Hebrew, take an accusative 
_ after them, although it would seem as though, in other languages, they 
5 would not be transitive. This is explained by the fact of such Hebrew 
_ verbs including more than what we should regard as the mere verbal 
idea,—the preposition, which we might deem necessary to connect the 
verb with an object, being comprised in the very meaning of the verb 
itself. > 
Hebrew verbs which signify clothing or unclothing, fulness or defi- 
ciency, most verbs of dwelling in or with, and those which express com- 
ing or going, are followed by an accusative. 
As so many verbs take an accusative, it is common in lexicons to 


"2 1) te’ ¢ 


express whether a verb is construed immediately, or with a preposition, 
and if so, with what preposition. 
The passives of causative species, in transitive verbs, will take an 


accusative of the person or thing affected by the action; as, he was 


pre Se 


caused to kill me. 


a ee ey 


§ 11—VERBS WITH TWO ACCUSATIVES. 


The causative species, Hiphil (and Piel when so used), take two 


Sh a ai 


accusatives, when the verb in Kal takes one. 

Also verbs which have a causative signification in Kal take two 
accusatives in that species; such as to clothe any one with anything, 
to sow, to plant, to anoint, to fill, to bestow, to deprive, to make some- 

; ‘thing to,be (or into) anything. This is merely what is found in other 
languages when a verb takes two accusatives, one of the person and one 
of the thing. - 


ea. 
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§ 12.—VERBS USED IMPERSONALLY. be 


We frequently find the third person singular of a verb used imper-. 
sonally ; thus, $7) he shall call, may be used for, one will call, they | 
shall call, on appeliera ; active forms of this kind are often equivalent: 
to passives in an inverted construction; thus, INP (he shall call him), 
one shall call him, on l’appellera, would be more fitly rendered in: 
English, « he shall be called.” 


§ 13.—PASSIVE VOICES. 


The agent of a passive verb frequently takes the preposition Py asi 
bysb 172 blessed by God;—sometimes }!) (-1D) is used, as implying 
the origin from which the action proceeds; sometimes 3 is used, 
Sometimes the instrument is denoted by a noun put absolutely without 


any governing preposition. 


§ 14—-CONNECTION OF SUBJECT AND PREDICATE: 
CONCORD. 


When the verb to be would express simply the connection of the sub 
ject and predicate, it is commonly omitted in Hebrew; as Diy nit 
Jehovah (is) God. 5 = 

A personal pronoun may be reed after the subject for emphasis, or 
as though it carried with itself the idea of the verb substantive. 

The common rule is that the predicate (that is whatever is asserted, 
denied, or defined, with regard to the subject of the sentence) shall con- 
form to the subject in gender and number; and that, whether the 
predicate be expressed by a verb, adjective, or substantive with copula. 

To this rule of concord there are, however, many exceptions. 

a) Collectives, and nouns used as such, commonly are joined to plurals; 
fem. collectives, which represent masc. individuals, takelthe mase, 

b) Plurals which denote animals or things, whether masc. or fem. wil 
often take the fem. sing. 
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¢) ¥lurals which relate to persons will be found united to singulars, 

when the attention is rather directed to each one, individually. 

) If the predicate (verb, participle, adjective, etc.) stand at the begin- 
ning of the sentence, a verb will often take the masc. sing., what- 
ever be the gender and number of the subject :—an adjective or 
participle may thus stand without inflection in the sing. masc.: 
but if in such cases there are words which, forming part of the 
predicate, follow the subject, they must conform to it in gender 
and number. 

The idea which explains this usage is, that when no governing word 
has been as yet expressed, a verb or adjective is stated in its most 
simple uninflected form. 

When a nominative and genitive form the subject together, the verb 
sometimes conforms to the gender and number of the noun 
governed, especially when it contains the principal idea; thus, 
sy Dy 35 the multitude (sing.) of years (pl.) should teach 
(pl.) wisdom. 

When several nouns are joined by the conjunction 1 and, these form- 
ing one united subject, the verb, etc., may be in the plural, 
especially if it follows them: when it precedes, it often agrees 
with the nearest in gender and number:—a preference for the 
masc. ig rarely seen. 

9 7) It must be noticed that there is often a kind of neglect of the gender 

_ of the verb,—the masc. being sometimes found where the fem. 

' would be expected ; this is generally (if not always) in passages in 
which no ambiguity could arise; and the masc. is taken as the 
simpler and first occurring form. 


~ 


IV.—PARTICLES. 


§ 1.—CONSTRUCTION OF ADVERBS. 


_ The remarks to be made on the particles, in this place, must be 
brief (from the nature of the case), because the peculiarities in the usage 
of each belong rather to lexicography than to grammar. 
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a) Adverbs may qualify sentences, or“even single words; and the word 
80 qualified may be even a substantive; as O30 OF innocent 
blood :—the sense is then equivalent to that of an adjective ‘in 
other languages. 

5) An adverb is repeated to denote intensity, or continued accession. 

c) Two negatives in Hebrew do not destroy one another; that is, they 
do not, as in English, qualify the one the other, but they both 
qualify the same clause or word. 

d) A negative is often expressed in the former member of a sentences 
and its force is carried forward by the copulative } into a follow) 
ing member; the adverb, in such cases, qualifies the whol} 
sentence. 

e) The more important negatives are Ny) not (absolute negative) Ox now 
(dehortatory), }% there is not; pI not yet ; DBS no more :— 
also (mostly in poetic usage) Sa D3 not. 

Positive interrogations are often so put as to imply strong negations 

—canst thou make? for, thou canst not make ;—negative interrogey 


tions may, on the other hand, imply strong assertions; as, are they na 
written ? i.e. they are written. 


§ 2.—PREPOSITIONS. 


The varied usages of the prepositions, simple and compounded, mu: 
be learned from the lexicon, as each one is met with; it would be me 
repetition for a statement on the subject to be given here. 

The compound prepositions, formed by simple prepositions with pr’ 
fixes, etc., enable very minute shades of meaning to be expressed; ea: 
part of the compound form retains its own meaning, the one part : 
qualifying the other as to produce a nicety of distinction in the shade 
thought that can hardly be shown in translation :—hence, the idea he 
arisen that some of the compound forms are really pleonastic. 

A preposition, which is expressed in the first member of a sentena 
often has its force carried on by the copulative 1 to a following word 
phrase. 


lA 
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§ 3—CONJUNCTIONS. 


Ne conjunction has so frequent a use as }, nor is there any of which 
_ the meaning appears to be so various. 
It is properly, simply, a connective link; but if the nature of the 
‘sentence require, this link will be rendered very variously. 
If a reason has been given, and an inference is drawn, it will be 
uivalent to therefore; thus, « Because I am Jehovah, I change not, 
ye sons of Jacob are not consumed” =« therefore ye are not,” etc. 
} may be simply explicative: we may thus use and in English; «he 
ttereth his voice, and that a mighty voice’:—when } is simply ex- 
plicative, it will commonly be rendered in English by even. 

When } introduces a reason, it will commonly be rendered by because. 

These instances of rendering are given, not as showing the varied uses 
a the copulative, but as informing the learner of what otherwise might 
_ occasion surprise, and as illustrating the principles which explain this 
varied use. 

To the negative adverbs mentioned above (§ 1), may be added the 


ed RO 


following negative conjunctions : by (as a con). )» 12, ‘pad, all signify- 


ing, that not, lest. 

A conjunction is sometimes omitted by a certain brevity of expres- 
: sion ; sthus, Drive them hard, then they will die; for, If they drive them 
hard, etc. The connection will easily enable a reader to supply such 


§ 4.—INTERJECTIONS. 


_ Such interjections as answer to the English, ah! oh! alas! woe! ex- 
pressing not merely lamentation, but also denunciation, will take after 
3 them the prepositions by upon, by, b unto, to connect them with 
the object of the denunciation: or this object may follow without any 


connecting particle; as 99 YI woe to us! or YA M1 woe to the 
- people! 


ya 
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V.—THE ACCENTS. 
§ 1—THE GENERAL USE OF THE ACCENTS. 


As yet but little allusion has been made to the accents, except as 
narking the syllable of each word on which the stress must be laid. 

With regard to this it must be remembered that if a word be found 
with two accents, the stress must be laid on the latter syllable thus 
marked; but observe that if a word has the same accent repeated, the 
former then marks the tone-syllable. 

The accented syllable is most frequently the /ast; such a word is | 
termed by the Hebrew grammarians yen milraY (from below) ; if the 
accented syllable be the penultimate, the word is termed buyin milYel | 
(from above); farther back than the penultimate the tone-syllable can- | 
not be. 

The mark Metheg, which has been previously mentioned (or an accent : 
used instead of it) is often placed on syllables nearer the beginning of | 
the word; its object is, to rest the voice, to end syllables which have : 
short vowels and no closing consonant, and to prevent Ka-mets from ) 
veing confounded with Ka-mets Khatéph. 

The accents, as signs of the tone-syllable, are often useful in dis- - 
tinguishing words which are alike in spelling and in vowel-points; thus, , 
a ba-ni’, is they built; but if accented ba’-nii, it means in us ; — ij , 
ka’-mah, is pret. 3 pers. fem. sing. of DIP to stand; but ka-mah’ is the : 
part. fem. ; 

But besides the tonic use, the eocenite have also another, as signs of | 
interpunction, and as marking the connection and distinction of words « 
and members of a sentence. 


§ 2.—_TABLE OF THE ACCENTS IN THE HEBREW BIBLE 
IN GENERAL. 


I.— Distinctive Accents, (Domini.) 
G) Greatest distinctives. (Imperatores.) 


1. Sillak’ (end) — ~ (at the end of a verse, and followed by ! oon 
pa-suk’). 
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2. Athnakh’ (respiration) = 
6) Great distinctives. Hert 
8. Seghol’tat + 

4. Zaképh Katon 

5. Zaképh’ Gadhdl 


6. Tiphkha — 
c) Smaller distinctives. (Duces.} 

7. ReviaY 

8. Shalshe‘leth, followed by Pesik’, {2 

9. Zarka’t © 


10. Pashta’t > 
LI. ¥'thiv® -= 

12. T’vir i. 

13. Merca K’phula = 

Z) Smallest distinctives. (Comites.) 

14, Pazer’ » 

5. Karné Phara’ °° 

6. T’lisha’ Gh’ddlah’* * 

17. Gé'résh © 

18. Gerasha’yim “ 

19. Pesik’ —|— between words (if preceded by = called Legarme’) 


Il.—Consunctive Accents. (SERVI.) 


_ 20. Marka’ — 
21. Manakh’ oa 
22. Mahpach’ = 
23. Kadma’ » 
24, Darga’ = 
25. Ye'rach > 
26. T’lisha K’tannah’t * 
_ To these may be added— 
"The euphonic Metheg — (in form like Silluk’), and the word-con- 
“necter Makkaph ~ (thus, pi-53). 
The accents marked * are called prepositives, i.e. instead of marking 
the tone-syliable, they are placed at the beginning of the word. 
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Those marked + are post-positives, standing at the end of the ward. 

It will be observed that Pashta’ (a lesser distinctive), and Kadma’ (a 
conjunctive), have the same form; they are distinguished by Pashta’ 
being always written on the last letter of the word. So, also, Mahpach’, 
conjunctive, and Y’thiv, distinctive, are only distinguished by position. 

The accent, Merca K’phila’ => which is here placed among the 
smaller distinctives, is reckoned by some among the conjunctives. 


§ 3—REMARKS ON THE ACCENTS. 


As marks of interpunction, the greatest distinctives are equivalent to 
our longer stops; the great distinctives are also often similarly used for 
smaller pauses. 

It is as marking pauses that the greatest distinctive accents lengthen 
vowels, and sometimes change the tone-syllable: this is regularly the 
effect of ie and re: often also of “ and +; sometimes of = . 

With regard to a change in the accented syllable, it should be 
observed that if two accented syllables would come together in a sen- 
tence, one of them will often, for the sake of euphony, shift the accent 
to another syllable. ; 

‘When the distinctives do not precisely answer to our ideas of a gram- 
matical pause, admitted by the construction of the sentence, then they 
do imply pauses of emphasis at least: 

To understand the uses of the accents, in connecting and distinguish- | 
ing the parts of a sentence, we must always take a whole verse: we 
shall then commonly find that Athnakh’ ‘ divides it into two parts; we 
may then examine the members backwards, and we shall find that dis- 
tinctive accents separate it (especially if pretty long) into many smaller | 
members :—we shall also often find that the word which is marked with 
a distinctive accent is preceded by one with a conjunctive; in such a — 
case, the word which has a conjunctive is very closely connected with 
that which follows it; it may often be also in some measure connected 
with the preceding word, but such preceding word will be found with 
some distinctive accent (a small one probably) to show that it is Jess 
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closely joined to the word with the conjunctive, than that itself is joined 
to that which follows. 

Two conjunctives, as such, cannot follow each other; if three words 
or more are to be most closely united, all of them but one must be 

* connected by Makkaph. 

In very short verses few conjunctives are found; a small distinctive 
before a great one has then a conjunctive force; for everything depends 
upon the relative power of these accents. 

In very long verses, sometimes, instead of the smallest distinctives, 
conjunctives will be found. 

These remarks will explain the fact mentioned above as to the differ- 
ent arrangement which has been assigned to Merca K’phiula’; this 
smaller distinctive, if standing between two greater ones, would (like any 
‘other in such a situation) connect its word more with that which follows 
than with that which precedes. 

The order in which the members of a sentence receive the distinctives 
is subject to certain rules which are of very great convenience in the 
investigation of the construction indicated by the accents. 

Each distinctive, likewise, if the preceding word is joined with it, has 
a peculiar conjunctive, which will be used to precede it. 
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§ 4—TABLE OF CONSECUTION OF ACCENTS. 


St ol ll Zt 


farts [8 ice 


«| 


§ 5.—EXPLANATION OF THE TABLE. 


The left hand column gives the distinctives in their classes, with the 
conjunctive accent which each takes when the preceding word is con- 
nected with it. 

Across the table are given the distinctives in the order in which they 
tommonly stand in dividing the clauses of a verse. 
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It may be stated generally, that if two conjunctives come together, 
the latter is treated as a very slight distinctive 

In many Hebrew Bibles, considerable irregularities are found in the 
order of the accents, particularly of the conjunctives; these irregularities 

-must mostly be regarded as mere errata. The edition of the Hebrew 
Bible which is considered as most correct, with regard to the accents, is 
the valuable one of JABLONsKy, Berlin, 1699. 

The construction of a sentence is often aided by a knowledge of the 
accentuation, for thus expressions which might be ambiguous are 
rendered definite. 

Thus, in Gen, x,21, : Sinan ND). 8; without regarding the accents, 
these words might be rendered (as they actually are in many versions) 
«the elder brother of Japheth”; but the conjunctive >| shows that the 
following adjective belongs to it, and thus the rendering of the English 
translation is confirmed, «the brother of Japheth the elder’; the other 
rendering would have required the accents thus:—‘— ——. In this 
instance it is seen that comparative closeness must be regarded in the 
accents; the noun on which another depends, is regarded as less closely 
united to it, than it is itself with the adjective qualifying it. 


§ 6—SPECIMENS OF HEBREW ACCENTUATION. 


In the following examples, the accents of the Hebrew verse are first 
given; then the English translation, with divisions according to the 
degrees ef the distinctive accents :— 

Deut vit serlay 2, 


Pee a A'S 


Hear ||| O-Israel |||| Jehovah our-God ||| (is) Jehovah | one |}j| 
5,$—-—-—-~-> TU 


Messer “A.C 2°"¢ 
And-thou-shalt-love ||| X ||| Jehovah thy-God |||| with-all”thy- 
heart and-with-all~thy-soul ||| and-with-all~thy strength. || || 
Gent xxix eye 
Sede tl Ak oe: 


And-lifted-up Jacob ||| his feet {||| and-he-came ||| to-the-land-of 
the-children-of ~the-east. || [1 


ons - — ; 
eee it Ak te 4 <; es 
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And-he-saw | and-behold a-well | in-the-field |] and-behold“there | 
three flocks-of-sheep || lying-down by-it |]] for || from ~ the-well that 
|Il they-watered ||| the flocks ||]] and-the-stone great ||] on ~ the- 
mouth-of the-well. |]]{ 

It will be seen that the sentences, in Hebrew, are so constructed that 
the rhythm is according to the accentual interpunction. 


§ 7—ACCENTUATION OF THE PSALMS, PROVERBS, 
AND JOB. 


In these three books there is a different scale of accentuation (except 
in the prose beginning and end of Job); the accents differ both in their 
arrangemer t and in their consecution. 


I—Distincrives. (Domtnr.} 


— 


Silluk’ — (with + Soph Pastik) 
2. Mérca with Mahpach jan 
3. Athnakh oF 

4, Revia? with Gérésh .’ 

5. Revia) - 

6. Zarka’ © + 

7. Tiphkha anterior -, 

8. Pazér 

9. Shalshe‘leth with P’sik 4 = 
10. Kadma with P’sik 4” 

11. Mahpach with P’sik | 


Il. — Coxsuncrtves. 
12. Mérca = 


13. Mérea with Zarka’ — 
14. Mahpach — 

15. Mahpach with Zarka’ — 
16. Munach — 

17. Munach superior * 
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18. Tiphkha (no? anterior) +. 
19. Ye’rach 5 
It will be seen that, in this poetical scale, some of the accents materi- 


ally change their powers, and many of the combinations are wholly 
peculiar to this scale. 


§ 8—CONSECUTION OF ACCENTS IN PSALMS, PROVERBS, 
AND JOB. 


As in this poetical scale there are two greater divisions which can 


yecur in the verse, more variety can be introduced as to the members 
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of the sentences. Also, the consecution is more varied, so that many 
shades of emphasis may be expressed. 


§ 9—ON THE ACCENTS AS MUSICAL SIGNS. 


It will be observed that many of the disjunctives do not differ ini 
power from one another; it may, therefore, be asked, Why is one or! 
another in particular chosen? This leads to the mention of these: 
accents as musical signs for the regulation of the chanting of the Old! 
Testament in the synagogue reading. 

It is well known that ancient nations (as many of the Orientals dos 
still) always read aloud in a kind of reciiative; and orators even spoke; 
in the same manner, so that such a thing is mentioned as a flute as ans 
accompaniment of an oration: the great variety of the Hebrew accents: 
appear to have been invented with this object; the notes to which thes 
Scripture was chanted had some relation to the emphasis of the partsé 
of the sentence, and thus the grammatical and musical notation weref 
made to coincide. 

As the Psalms, etc,, were chanted in a different manner from thes 
ordinary books, so the notation is of a different kind. : 

We need not here consider the musical value of the different accents ;: 
all that is required in this place is to state the fact ; a full illustration 
of it would belong rather to a history of Music than to an outline of 
Hebrew Grammar. 


§ 10—K’RI AND K’THIV. 


Besides the accents, there will also be found a small circle in severa 


places above a Hebrew word; thus, in 1 Kings i. 47, pads is found ini 
the text; in the margin is seen the word onds without any vowels : 
the small circle refers from the text to the margin, and the letfers in thu 
margin are to be read with the vowels of the text. The word in thy 
text is called the 1’N5 k’thiv (written), and the word in the margin ii 
called the " (read). These are, in fact, a kind- of various reading § 
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which were noted in this way by the Jews, through whom we have 
‘received the Hebrew Scriptures 
Some of these notes relate to a redundant letter, or to one omitted ; 
some to a large or a small letter, or one above the line, or a final in the 
“middle of a word; these peculiarities are commonly retained in the 
printed editions, and these notes (called Masoretic, from the Jewish 
scribes, to whom they are attributed, having been called Masorites) direct 
_ the attention of the reader to such points. They require no further 
notice in this place. 
= The general rule of 7) and ‘N35 is that the letters of the margin 
be read with the vowels of the text; and that, whether the margin alters 
"the letters, adds to them, divides the word in two, reads one wholly 
- different, directs the word not to be read at all (in which case it has no 
vowels in the text), or adds a word which is not in the text (in which 
“case there are vowels in the text without letters). 
‘s In the Pentateuch the letters N17 stand both for he ana she; in the 
former case they are pointed according to the table, N17 hu, in the 
Giatter they are pointed N11, but this is read as though it had been (by 
a continual ‘7)) SN‘ hi; it would be considered barbarous to read it 
hiv. The form Nii7 is supposed to have been originally of the common 
gender ; and the punctuators have indicated the grammatical distinction 
which sprung up in course of time. 


x 


° 


CONCLUSION. 


TO FIND WORDS IN THE LEXICON. 


Hebrew lexicons are commonly arranged according to roots, so that 
every noun or other part of speech has to be traced etymologically to 
its root of three letters, before it can be found in the lexicon. Toa 
smature scholar there are many advantages in getting all the derivatives 

"together at one view, but a learner should be aided to find out words 
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readily so as to save his time and to smooth his way. A differel 
arrangement is, therefore, now sometimes adopted :—the roots an 
derivatives are arranged in proper alphabetic order. 

But the learner must remember that a word must not be sought wit. 
prefixed letters ;—and thus, if it be a verb, we must reject— 


5 
n | The letters which are preformatives of the futur 
~ when they are such in the particular case. 


3 
3 
= when prefixed in the species Niphal, Hiphil, Hop 
nn and Hithpaél. 
a 
Also the 3 | as prepositions, whether before nouns, infinitives, 
prefixes 5 other words. | 
D al 
The relative w& 
The article 7 > a 


Interrogative 1 
Theconjunction 3 


The letters inserted in the formation of a verb, and the terminatiom 
of the persons, are of course not to be sought in a lexicon, nor thi 
suffixes, whether of a noun or a verb. 

In thus reducing a verb to its triliteral root, we may find that whe: 
formative letters have been cast away, we have fewer than three left; ii 
that case the verb must be one of the defective or irregular kinds :— 

It may require initial ’ 

or pp 2| 

or medial 1 

or a ’ 

or final n 

or the second radical to be doubled, and in one of these way 
we shall obtain the triliteral root which a lexicon will exhibit, 

A knowledge of the forms in the table of the verb, will soon enabl 


: 
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student to determine pretty accurately to which kind of defective 
erbs the one before him must belong. 

‘An initial ) is suggested by the lengthened vowel in prefixed forma- 

ives ; and initial ) (and sometimes *) by the Daghesh in the first of the 
maining radicals. The vowels often indicate the forms medial } or ’; 
hile the general form of the word indicates a final 7; and the form, 
d the frequently inserted Daghesh, mark verbs "YY. 
Some forms might belong to more than one root; but even in such 
ases the limits of doubt are but narrow; and it will require but an ex- 
ination of a few roots, in the lexicon, to see which is the one in 
uestion. 

It must be remembered that the verb npd rejects its ee as though it 
were a verb "}5. 

A new mode has been proposed of late for the arrangement of 
Hebrew roots; this is by simply giving them under their permanent 
letters; so that in all words which might come from different roots, 
those roots will be found near together at least. 

But the supposed advantages of this new arrangement are witerly 
fallacious ; for the learner is left without a clue to which of the roots he 
must refer a doubtful form; while, to obtain this supposed advantage, 
alphabetic arrangement has been discarded;—many roots have to be 
thrown into a class by themselves (because they cannot conform to the 
new arrangement), and the rules for finding the place of a root are far 
more difficult and complicated than the simple method presented for 
looking out a verb in the alphabetic lexicons. 

As nouns stand in an alphabetic lexicon in their entire form (i.e. 
with the PAIN letters added to the root in formation,—if any 
addition be made) no remark is needed as to how they are to be 
sought for; reject prefixes, suffixes, and plural terminations, and then 
ook for the word as it remains. 

But it may be that the learner has a lexicon with the words arranged 
under roots, and, therefore, a word of direction may be needful with 
egard to nouns as well as verbs. 

Reject all servile letters. (Remember, however, that letters of that 
Wass may be radical in the word: if rejected, they must be formatiwe 
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serviles,— prefixes, suffixes, or such as are used in forming nouns, parte 


of verbs, etc.). 
If three letters remain, you have the root. 


ceed as directed above with regard to defective verbs. 


If less than three, pro- 
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